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Karta slovenskih narecij

Karta slovenskih narecij
Karto Tineta Logarja in Jakoba Riglerja (1983) dopolnili sodelavci DialektoloSke sekcije ISJFR ZRC SAZU (2016)

Literatura

Logar — Rigler 1983 = Karta slovenskih narecij, priredila Tine Logar in Jakob Rigler na osnovi Ramovseve dialektoloske karte slovenskega
jezika, novejsih raziskav in gradiva Instituta za slovenski jezik ZRC SAZU; svetovalec za narodno mejo V.[ladimir] Klemenci¢; izdelal
km Geodetski zavod SRS, kartografski oddelek; merilo 1:350.000; Ljubljana: DDU Univerzum, 1983 (stenski zemljevid). (S ponatisi.)

Gorenjska nare¢na skupina

- gorenjsko narecje

- vzhodnogorenjsko podnarecje

- selSko narecje

Dolenjska nare¢na skupina

- dolenjsko narecje

- vzhodnodolenjsko podnarecje

- severnobelokranjsko narecje
- juznobelokranjsko narecje
kostelsko narecje

® @ mesani kocevski govori

Stajerska nare¢na skupina
srednjesavinjsko narecje
zgornjesavinjsko narecje

sol¢avsko podnarecje

- srednjeStajersko narecje
juznopohorsko narecje

o0 kozjagko podnaregje

- kozjansko-bizeljsko narecje
posavsko narecje

- zagorsko-trboveljsko podnar.

- lasko podnarecje

- sevniko-krsko podnarecje

Panonska nare¢na skupina
prekmursko narecje
slovenskogorisko narecje
priesko narecje

I I halosko narecje

Koro$ka nare¢na skupina
severnopohorsko-rem$nisko n.
mezisko narecje
podjunsko narecje

- obirsko narecje

[ rozansko naregje
zilisko narecje

| kranjskogorsko podnaregje

Primorska nare¢na skupina
rezijansko narecje
obso$ko narecje

tersko narecje

nadisko narecje

bridko narecje

krasko narecje

banjsko podnarecje
istrsko narecje

rizansko podnarecje

Savrinsko podnarecje
notranjsko narecje

- ¢isko narecje

Rovtarska nare¢na skupina
tolminsko narecje

([ ) bagko podnarecje

cerkljansko narecje

i3k Nl

poljansko narecje
Skofjelosko narecje
¢rnovrsko narecje
horjulsko narecje

© Indtitut za slovenski jezik Frana Ramovsa ZRC SAZU, Geografski institut Antona Melika ZRC SAZU ter Institut za antropoloske in prostorske studije ZRC SAZU, 2016
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Tocke SLA

Tocke SLA

Tocka Kraj Tonemskost Tocka Kraj Tonemskost Tocka Kraj Tonemskost Tocka Kraj Tonemskost Tocka Kraj Tonemskost Tocka Kraj Tonemskost
T001  Brdo pri Smohorju — TO055 Zgornja Kapla N T111 Mavhinje — Malchina N T168 Lanise N T226 Cemsenik N T285 Predgrad T

Egg bei Hermagor T T056 Bila — San Giorgio di Resia N T112 Kriz — Santa Croce N T169 Idrija N T227 lIzlake N T286  Stari trg ob Kolpi T
T002  Borlje — Férolach T | T057 Njiva— Gniva N | T113 Prosek — Prosecco N | T170 Crni Vrh N | T228 Plesivica T | T287 Doblice T
T003 Blace — Vorderberg T T058 Osojani — Oseacco N T114 Boljunec — Bagnoli T171  Godovi¢ N T229 Vnanje Gorice T T288 Dragovanja vas T
T004  Bistrica na Zilji — T059 Solbica — Stolvizza N della Rosandra N | T172 HotedrSica N | T230 Borovnica T | T289 Dragatus T

Feistritz an der Gail T | T060 Breg— Pers (nam. Fejplan — T115 Plavje N | T173 Logatec T | T231 Rakitna T | T290 Vinica T
T005 Ukve — Ugovizza T Flaipano) T T116 Osp N T174  Vrhnika T T232 Rakek N T291 Preloka N
T006 Podkloster — Arnoldstein T T061 Bardo — Lusevera T T117 Presnica N T175 Mala Ligojna T T233 Begunje pri Cerknici T T292  Adlesici N
T007 Rikarja vas — Riegersdorf T T062 Viskorsa — Monteaperta T T118 Dekani N T176 Horjul T T234 Cerknica T T293 Vavpéa vas N
TOO8 Ratece T T063  Cernjeja — Cergneu di Sopra T T119 Kubed N T177 Polhov Gradec T T235 Lipsenj T T294 Podzemelj N
T009 Kranjska Gora T T064 Breginj T T120 Podgorje N T178 Dobraceva (Ziri) M T236 Nova vas T T295 Grm pri Podzemlju N
T010 Marija na Zilji — Maria Gail T T065 Robidisce T T121 Korte N T179 Lucine M T237 Stari trg pri Lozu T T296 Metlika N
TO011 Loce — Latschach T T066 Log pod Mangartom T T122 Krkavce N T180 Leskovica T T238 Vrhnika pri Lozu T T297 Planinska vas N
T012 Podravlje — Foderlach T T067 Trenta T T123 Pomjan N T181 Gorenja vas, Poljane T239 Ig T T298 Dobovec N
T013 Kostanje — Kdstenberg T T068 Bovec T T124 Lopar N nad Skofjo Loko M T240 Grosuplje T T299 Svibno N
T014 Teholica — Techelsberg T T069 Kred T T125 Trebese N T182 Bukov Vrh M T241 Velika Racna T T300 Turtje N
T015 Breznica — FrieBnitz T T070 Kobarid T T126 Socerga N T183 Javorje T T242 Rasica T T301 Radece N
T016 Svece — Suetschach T T071 Dreznica T T127 Rakitovec N T184 Gabrk T T243 Podgorica T T302 Lokavec N
T017 Hodise — Keutschach T T072 Zatolmin T T128  Skrilje N T185 Pungert N T244  Sv. Gregor T T303 Zigon N
T018  Cahorée — Tschachoritsch T | T073 Ciginj T | T129 Ajdovitina N | T186 Zabnica N | T245 Sodrazica T | T304 Sevnica N
T019  Slovenji Plajberk — T074 Marsin — Mersino T T130 Gaberje N T187 Zgornje Bitnje N T246 Kolenca vas T T305 Lozice (Gorenji Leskovec) N

Windisch Bleiberg T T075 Matajur — Montemaggiore T T131 Vipava N T188 Zgornja Sorica N T247 Ribnica T T306 Leskovec pri Krskem N
T020 Zihpolje — Maria Rain T | TO076 Livek T | T132 Stjak N | T189 ZaliLog N | T248 Dolenja vas T | T307 Dobeno N
T021 Zrelec — Ebenthal T | T077 Dreka— Drenchia T | T133 Podnanos N | T190 Podlonk N | T249 Rudnik (Ljubljana) T | T308 Velika Dolina N
T022 Pokrée - Poggersdorf T T078 Podbonesec — Pulfero T T134 Dutovlje N T191 Zelezniki T T250 Studenec (Ljubljana) T T309 Solcava N
T023 RadiSe — Radsberg T | T079 Jeronis¢e — Jeronizza T | T135 Sezana N | T192 Drazgose T | T251 Jance T | T310 Luce N
T024  Sele — Zell Pfarre T | T080 Speter [Speter Slovenov] — T136 Opéine — Opicina N | T193 Selca T | T252 Smartno pri Litiji T | T311 Ljubno ob Savinji N
T025 Mohli¢e — Mochling T San Pietro al Natisone T T137 Kolonkovec (Trst) — T194 Praprotno T T253 Gorenje Brezovo T T312 Gornji Grad N
T026 Tinje — Tainach T T081 Osnije — Osgnetto T Coloncovez (Trieste) N T195 Dovje T T254 Sti¢na T T313 Melise N
T027 Skocijan — St. Kanzian T082 Mirnik — Mernico N T138 Draga — Draga Sant'Elia N T196 Srednja vas v Bohinju T T255 Muljava T T314 Spodnje Krase N

am Klopeiner See T T083 Brdice pri Kozbani N T139 Hrpelje N T197 Bohinjska Bela T T256 Zagradec T T315 Nizka N
T028 Zitara vas — Sittersdorf T T084 Medana N T140 Bukovje N T198 Zgornje Gorje T T257 Ambrus T T316 Mozirje N
T029 Obirsko — Ebriach T TO085 Kozana N T141 Planina N T199 Slovenski Javornik T T258 Zuzemberk T T317 Motnik N
T030 Bela— Vellach T T086 Kojsko D T142 Razdrto N T200 Breg T T259 Malo Lipje T T318 Sentgotard N
T031 Lepena— Leppen T T087 Steverjan — San Floriano T143 Senozece N T201 Radovljica T T260 Mackovec pri Dvoru T T319 Vransko N
T032 Djekse — Diex T del Collio N T144 Matenja vas N T202 Kropa T T261 Tihaboj T T320 Gomilsko N
T033 Kneza — Grafenbach T TO88 Oslavje — Oslavia N T145 Slavina N T203 Ljubno T T262  Sentrupert T T321 Sostanj N
T034  Grebinj — Griffen T T089 Rocinj N T146 Klenik N T204 Lom pod Storzi¢em T T263 Mirna T T322 Recica ob Paki N
T035 Podgora — Unternberg T090 Avce N T147 Knezak N T205 Zgornje Jezersko T T264 Trebnje T T323 Crnova N

(nam. Ruda) T T091 Kanal N T148 Dolnja Kosana N T206 Baselj T T265 Gorenji Vrh pri Dobrnic¢u T T324 Loznica pri Zalcu N
T036 Rinkole — Rinkolach T T092 Kal nad Kanalom N T149 Barka N T207 Kokra T T266 Dobrni¢ T T325 Kasaze N
T037 Globasnica — Globasnitz T T093 Deskle N T150 Tatre N T208 Strazisce (Kranj) T T267 Mokronog T T326 Vojnik N
T038 Vidra vas — Wiederndorf T T094 Podlesce (Banjsice) N T151 Pregarje N T209 Primskovo (Kranj) T T268 Brezovica pri Mirni T T327 Svetina N
T039 Belsak — Weillenstein N T095 Lokve N T152 Hrusica N T210 Sencur T T269 Vavta vas T T328 Prosenisko N
T040  Sentanel N T096 Grgar N T153 Podgrad N T211 Cerklje na Gorenjskem T T270 Podhosta T T329  Sentjur N
T041 Libelice N T097 Solkan N T154 Sabonje N T212 Valburga T T271 Ursna sela T T330 Sentrupert N
T042 Koprivna N T098 Trnovo N T155 Trnovo (Ilirska Bistrica) N T213 Spodnja Senica (nam. Preska) T T272 Koroska vas T T331 Slivnica pri Celju N
T043  Crna na Koroskem N T099  Sempas N T156 Jelsane N T214 Dobrova T T273 Novo mesto T T332 Zusem (Dobrina) N
T044 Ravne na Koroskem N T100 Sempeter pri Gorici N T157 Podgraje N T215 Zgornje Gameljne T T274 Smolenja vas T T333 Zadrze N
T045 Dobrova pri Dravogradu N T101 Sovodnje — Savogna d’Isonzo N T158 Rut N T216 Crna pri Kamniku T T275 Gabrje T T334 Zibika N
T046 Pamece N T102 Miren N T159 Podbrdo N T217 Tunjice T T276 Zavinek T T335 Poljcane N
T047 Brda N T103 Rence N T160 Porezen N T218 Srednje Jarse T T277 Sela pri Sentjerneju T T336 Spodnja Polskava N
T048 Straze (Mislinja) N T104 Branik N T161 Most na Soci N T219 Dolsko N T278 Kostanjevica na Krki N T337 Ratanska vas N
T049 Pernice N T105 Doberdob — Doberdo del Lago N T162 Grahovo ob Baci N T220 Stebljevek N T279 Babno Polje N T338 Tlake N
T050 Sv. Primoz na Pohorju N T106 Opatje selo N T163 Cepovan N T221 Okrog pri Motniku N T280 Draga N T339 Dobovec pri Rogatcu N
T051 Vuzenica N T107 Komen N T164 Gorenja Trebusa N T222 Obrse N T281 Osilnica N T340 Podcetrtek N
T052 Radlje ob Dravi N T108 Smarje N T165 Sebrelje N T223 Krasnja N T282 Delac N T341 Planina pri Sevnici N
T053 Ribnica na Pohorju N T109  Stanjel N T166 Cerkno N T224 Moravce N T283 Banja Loka N T342 Prevorje (Lopaca) N
T054 Lovrenc na Pohorju N T110 Kopriva N T167 Srednja Kanomlja N T225 Vace N T284 Spodnja Bilpa N T343 Pilstanj N
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Tocke SLA
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Tocke SLA

Tocka Kraj Tonemskost Tocka Kraj Tonemskost Tocka Kraj Tonemskost Tocka Kraj Tonemskost Tocka Kraj Tonemskost Tocka Kraj Tonemskost
T344 Kozje N T357 Lobnica N T370 Sveti Jurij ob S¢avnici T381 Ormoz N T394 Velika Polana N T407 Banfi N
T345 Bistrica ob Sotli N T358 Pivola N [Videm ob S¢avnici] N | T382 Sredis¢e ob Dravi N | T395 Gornja Bistrica N | T408 Hum na Sutli N
T346 Zgornja Susica (Bizeljsko) N T359 Miklavz na Dravskem Polju N T371  Verzej N T383 Ptujska Gora N T396 Hotiza N T409 Dubravica N
T347 Pisece N T360 Lucane — Leutschach N T372  Krizevci pri Ljutomeru, T384 Zetale N T397 Veceslavei N T410 Cabar N
T348 Sromlje N | T361 Zgornji Slemen N GajSevei N | T385 Podlehnik N | T398 Grad N | T411 Ravnice N
T349 Kapele N | T362 ZgornjaKungota N | T373 Buckovei N | T386 Cirkulane N | T399 Gornji Petrovci N | T412 Ravna Gora N
T350 Sentlenart (BreZice) N T363  Sentilj v Slovenskih goricah N T374  Ljutomer N T387 Cankova N T400 Krizevcei N T413 Brest N
T351 Mostec N T364 Zgornja Velka N T375 Gibina N T388 Gorica N T401 Kancevci N T414  Zetinci — Sicheldorf N
T352 Vitanje N T365 Kremberk N T376  Sveti Tomaz N T389 Martjanci N T402 Salovci N T415 Radvanje — Rothwein N
T353 Skomarje N | T366 Spodnja Voli¢ina N | T377 Miklavz pri Ormozu N | T390 Strehovci N | T403 Markovci N | T416 Vas N
T354 Zite N | T367 Negova N | T378 JurSinci N | T391 Beltinci N | T404 Gornji Senik — Felsészolnsk N | T417 Novi Kot N
T355 Kebelj (nam. Oplotnica) N T368 Cresnjevci N T379  Podvinci N T392 Gomilica N T405 Slovenska vas — Rabatotfalu N

T356 Zafost (Slovenska Bistrica) N T369 Brengova N T380 Cvetkovei N T393 Nedelica N T406 Zenavci — Jennersdorf N

Pojasnilo k preglednici

T = tonemski govor; N = netonemski govor; M = govor z metatoniranim tonemskim naglasom; D = govor z drugotnim tonemskim naglasom

Literatura

Begus 2011 = Gagper Begus, Relativna kronologija naglasnih pojavov govora Zirovske kotline poljanskega nare&ja, Slovenski jezik — Slovene

Linguistic Studies 8 (2011), str. 19-33.

Stanonik 1977 = Marija Stanonik, Govor Zirovske kotline in njenega obrobja, Slavisticna revija 25 (1977), §t. 2-3, str. 293-309.
Sekli 2006 = Matej Sekli, Naglas samostalnikov tipa klju¢ kljii¢a pri Valjavcu in Skrabcu ter v slovenskem knjiznem jeziku in slovenskih

krajevnih govorih, v: Skrabcéeva misel V: zbornik s simpozija 2005, ur. Joze Toporisi¢, Nova Gorica: Fran¢iskanski samostan
Kostanjevica, 2006, str. 145-160.
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Tonemski in netonemski govori
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Zapisovalci

. : to zapisa
isovalci . Le
Zap : isovalec Kraj
Leto zapisa Zapi 1951
. Kraj . Kobarid 1951
Kraj Leto zapisa | Zapisovalec - 1980 Iﬂogar EEZ Krasnja 1951
. . . ni ogar
. Leto zapisa | Zapisovalec 1958 | Kolenko-Smisl Milena Zgémje Bitnje . }g;; Logar Tine ?ffno ob Savinji 192}
Zapisovalec K Ivan Blage — Vorderberg Kopa¢ Kat{(usa Sv. Primoz na Pohorju Logar Tine I\/J[oravée 1351
ap fenauer Ivai i Smohorju — dez Jelka T b S¢avnici ine "
1981 Gra Brdo pri Korde K ti Jurij ob S 1cl Logar Tin Soci
Lutka Prosek — Proseccol, della Grafenauer Ivan Egg bei Hermagor }ggg Korosak Vida Sv[evidem ob Sc¢avnici] }ggg Logar Tine ﬁgfrtli?(a }ggi
Abram U.E? Boljunec — Bagnoli 3 Loce — Latschach ar Tine .
Abram Luc¢ka Rosandra 1323 Grafenauer Ivan R(i)karja vas — Riegersdorf 1959 Kos Zorka Iz“{::lltezniki 13;3 Eggar Tine gblr)si;ciié e 1951
» Opcine — Opicina 1974 Grafenauer Ivan Bistrica na Zilji — Feistritz 1960 Kosec Fran¢iska-Breda ka  Sromlje i98 6 Logar Tine St(;blj evek 192}
ﬁﬁfamhtli\l/}glr(g a Tunjice 1976 | Grafenauer lvan an der GailA ldstein 1960 Kostanjéel;—Mahne Marin Kriz — Santa Cr.(;Ce 1967 | Logar Tine Sebrelje 1351
re . Barka 1 3 Podkloster — Arno Kosuta Rada 7is6e (Kranj Logar Tine & d

« . 5szolndk 198 . ; 1961 a4 . Strazi§ 1975 ogar Ti Sentgotar 51
An'd(ﬂsel\l/(l l\r/?éjlda Gomnji Senik - Felsdsz0ln 1959 Grafenauer %VZE Borlje - Forol.,aCh1 h 1962 K0Va€¥€ Marija Rakitna . 5sz6lndk 1976 Logar T%ne Vipava 1351
Bajzek Marij Crnova 1966 | Grafenauer Iv Podravlje — Foderlac Kovadic Peter Gornji Senik — FelsoszoIn, 1956 | Logar Tine Vransko 1952
Baloh I.Vanva. Kopriva 1950-1960 Grafenauer Ivan Skocijan — S't. Kanzian 1962 Kozar-Muki¢ Marija Gorenje BreZOYo 19559 Logar Tine Avée 1952
gangzlij I{[ (;ZIL‘;; Avée 1971 Grafenauer Ivan am Klopeiner See 1983 KO%]eVg‘ll; ;vanka Lozice (queznjll Leskovec) 196 2 Logar ¥%ne Bovec 1952

avdaz Pungert . L Dela¢ 9 Kozar Ol znica pri Zalcu Logar Tine “emsenik
Benedik Francka Retica ob Paki ig;; Gregori¢ Joze Cvetkovci }320 Kralj Viljem Iﬁ?jonkovec (Trst) - 1969 Loiar Tine g:}r)r:)s‘e:n igg%
Benedik F ranctz Smartno pri Litiji Hanzetic JJ °?elca Stanjel 1983 | Kraljevi¢ Danica Coloncovez (Trieste) 1972 | Logar Tine Crna na Koroskem 1952
Benedik France - 2007-2014 | Hocevar Joz Tatjana Sevnica 1963 Zgornje Bitnje 1981 | Logar Tine Deskle 1952
Bitenc Maja, n Srednja Kanomlja 1961-1962 | Horjak-Hafner Tatj Gomilica 1983 | Kriznar Helena Bistrica ob Sotli 1977 | Logar Tine Dolnja Kogana 1952
endadez Karme Predgrad 1971 | HorvatJoze Strehovei 2013 | Kunej Dragomira Dreznica 1959 | Logar Tine Grear 952
Bizal Zlata Dobrova pri Dravogradu Horvat Joze Kancevci 013 | Kuringi¢ Joze Most na Soéi Logar Tine 1j .

: ‘da 0 1971 Moica 2 . ost i - Maria Gail 1985 g . Hrpelje 1952
Blaznik Maj Avee 1959-1960 | Horvat Moj Kapele 2013 | Kusar Jelena Marija na Zilji — Mar 1985 | Logar Tine Izlake 1952
Bozi¢ Alenka Idrija 19291960 Horvat Mo!ca Ptujska Gora Abatotfalu 2013 Lausegger Herta Zihpolje — Maria Rain 1985 Logar Tine Kanal 1952
Bozi¢ Vlada Solkan Horvat Mojca Slovenska vas — Rabato 2013 | Lausegger Herta Zrelec — Ebenthal 1986-1988 | Logar Tine Kropa 1952
Bratuz Maj da_' Zafost ) 1960 Horvat MOJ ca Zetale ' 2014 Lausegger Herta Gomilica 1968-1969 Logar Tine Kubed 1952
Brdnik Rozalija (Slovenska Bistrica) 19942012 Horvat MO! ca Zetinci — Sicheldorf 2013 Lebar Irena o Selca 1960 Logar Tine Log pod Mangartom 1952

o ca 1 Z . :
ik Mihaela Kremberk 1994-2012 Horvat ﬁgj‘ ca, Jakop Tjasa ~ Cankova 1980 Leben-PleZTeLZ ! Zgornja Kapla 1966 Logar Tine Lokve 1952
Bregant-KOIetm ihacl Negova 2012 Horvat jca, Podlehnik 1981 Leb-Zorko n Babno Polje 1967 Logar Tine Mozirje 1952
Bregant-KOICtmk M? acla Cresnjevei 5 Horvat Sonj.a Skrilje 1981 Lipovec Albinca Kneza — Grafenbach 9999 Logar Tine Pamece 57
Bregant-Koletnik M?Eaeii Spodnja Voli¢ina ;812 Horvat Sonja Smarje Sszolnsk 1986 | Logar Alenka Dobrova 1946 | Logar Tine Ratede 1352
Bregant-Koletnik M¥haela Zgornja Velka 1959 | Horvat Sonja -Magdolna  Gornji Senik — Felsészo 1982 | Logar Tine Horjul . 1946— | Logar Tine Ravne na Koroskem 1952
Bregant-Koletnik Mihae Cerknica 9gy | Horvith Maria Sela pri Sentjerneju 2010-2013 | Logar Tine Gorenja vas, Poljane 1947-1952 | Logar Tine Rocinj 1952
Brezec Antonija . Cerkno 1 Hosta Iv_arvlka JelSane 2012-2014 Logar Tine nad Skofjo Loko 1947 Logar Tine Straze (Mislinja) 5
Bric-Makuc Slavica Marsin — Mersino 1967 | Jakop T ata Banfi 2012-2014 . Baseli 1947 | Logar Tine Sostan] , 1955
Budal Lucana Miren 1360 Jakop Tiasa Dubravica 2012-2014 | Logar Tine Crni Vrh 1947 | Logar Tine Trnovo (Ilirska Bistrica) 1952
Budin LuCija GOI'iCﬁ 959 Jakop T‘] aga Hum na Suth 201 3 LOgar T1ne Draig0§e 1947 LOgar Tine Vacde 1953
Celec Irena Nedelica 1972 Jakop TJ_ asa Brest Logar T;ne Godovi¢ 1947 Logar Tine Ajdovicina 1953
Ceh Rozalija Beltinci }966 Jakop Tj'a§a _ 5chli 2013-2014 Logar Tine Hotedrsica 1947 Logar Tine Gomilsko 1053
Cerni Albina Solkan Jakop Tjasa, Janugka Mohli¢e — Mochling 1961 | Logar Tine Plesivica 1947 | Logar Tine Kasaze 1953
Cegnovar Ilka ZO ornje GOYje 1972 C\I}gStenCp_lk anu Breznica — Frleﬁnl‘tlf Logar T%Ile Podlonk 1947 Logar Tine Logatec 1953
Cop Rosana Zatolmin 196 Janezi¢ Marija Sentilj v Slovenski 2004 | Logar Tine Polhov Gradec 1947 | Logar Tine Pilstan] . 1953
Cujec Helena " Jani§ Tadeja goricah 1959-1960 | Logar Tine Praprotno 1947 | Logar Tine Planina pri Sevnici 1953
Cujec Stres Helena, Zatolmin 20 90 i Valburga 1983 Logar T%ne Selca . 1947 Logar Tme Poljcane 1953
Kenda-Jez Karmen Poljane nad Skofjo Loko 19 Jenko Mi et UrSna sela 1982 | Logar Tine Strazisce (Kranj) 1947 | Logar Tine Sempas 1953
Debeljak Romana KriJievci pri Ljutomeru, B ev.mk-%rl\J,f o Lucine 1967 | Logar Tine ZaliLog 1947 | Logar Tine Sentjur 1953
Dolami¢-Masten Angela Gajsevei 1%3 eyt Mari Cirkulane 1961 | Logar Tine Zgornja Sorica 1947 | Logar Tine Trnovo 1953
) Vedeslavci ! 982 Kac g?\/lartin Senvc‘ur - 1960 Logar Tine Zelezfllkl <kem 1947-2 Logar Tine Vitanje 1953
Domijan Majda Nova vas 1981-1 Kadivec opcine - Opicina 1980 | Logar Tine Cerklje na Gorenjske 1948 | Logar Tine Vojnik 1953
Drobni€ Lidija Okrog pri Motniku 19607}32; Ealc ;g;raLudvik Obsirsko — Ebriac 19591 Logar ?“2 Branik 1948 | Logar ?ne Zadrze y 1953
arn i r I'in i ne .
DrO}C ﬁ?rn ;m Podbrdo 1983 | Kauci¢ Danijela ﬂﬁggica iggg Iﬂgggr Tine ggﬁgﬁjcea 1312 Eggi T;ne %g?mJe Jezersko 1953
ix : : e
gfﬁ; J anéz f;)dl:;) s\’,t:S 198; Kavci¢ ?lmlcrl?a Drazgose Logar Tine Javorje 19 48 | Logar Tine Bli(s:tri ca ob Sotli 1953*} ggj
av 198 Kav¢i¢ Fran ar Tine > Tine
Du}ar f‘ﬁzz Zavinek 1962 | Kenda-Jez Karn}en, " Ravnice 20102014 Iﬂggar Tine ﬁr;?iall(igojna igjg Il:ggzi Tine Egrzrj}:n 13 gj
Dular Jai . . Sv. GregOl’ Gostenénik Januska . 1 1 1
ol Zinka 1968 0§ . Logar Tine lanina Logar Tine s
gg s Hlena T (Ilirska Bistrica) Lo e parae™ o ¢ ob Seavnici 200 Logar Tine Podnanos 1648 Logar Tine gﬁﬁe selo 1054
AR Trnovo 1983 Weiss Pe Sveti Jurij ob Sc¢avnic 9 Logar Tine kek Logar Tine iy
Fabjanci¢ Ave Plavie k Alenka . Seavnici] 195 . Ra eK 1948 gar 11 PiSece 1954
y . 2007 | Kocbe [Videm ob Scav —? | Logar Tine ozede Logar Tine Setrtek
Fike Mihala, Zorko Zinks  Zgori Sl ool I Luce . P | LogarTin Sivina 1045 | Logar Ting Serans 1954
R li Barbara ok logy | Kociian Amc?f Sredisce ob Dravi 1952 | Logar Tine Stari trg pri Lozu 1948 | Logar Tine Solkan : 1954
Fojkar B Ciginj 1957 1 Kolari¢ Rudo Miklavz pri Ormozu 1953 | Logar Tine Stanjel 948 | Logar Tine Srednja vas v Bohinju
Fon Justina Gomilica 19571 Kolari¢ Rudolf Ljutomer 1953 | Logar Tine Trenta 1948 Logar Tine Sentrupert 1954
Ft;(v:ar J oze Hotiza 1957 Kolari¢ Rudolf Ormoz ) Logar Tine Zgornje Bitnje %950 Logar Tine S? ak 19;3
Fticar J 0z¢e Velika Polana 1960 Kolari¢ Rudolf Krizevci pri Ljutomeru, 1954 Logar Tine Idrija 1 Logar Tine ZJ rnja Sugica (Bizeljsko) 19
P J(ize'ze Sentrupert i 1967 | Kolari¢ Rudolf Gajsevci . Logar Tine Breginj }ggl Logar Tine Z?gonj }ggg > str. 18
0 - S L & : . :
glerfiaernjaniz Gornji Pet{f";"l 1979 < Rudolf Sveti Jurij ob §gaV“;$] 1954 | Logar Tine Cerkno 1951 | Logar Tine Deloars
adz Irena Velika Do 1sn inji 1973 | Kolari¢ Ru [Videm ob S¢avn 1955 | Logar Tine Gornji Grad 1951 | Logar Tine
Go o Irena Ljubno ob Savinj 1959 . If Sveti Tomaz 1955 Logar Tine Grahovo ob Baci
Gor}gan 16 Novo mesto 2013 Kolari¢ Rudo Zgornja Kungota 1979 Logar Tine
Goritar Malgi Novi Kot 2014 | Kolari¢ Rudolf Melise
Gostencnik ianugllia Draga 2014 | Kolenc Marija
Gostenénik anuska Ravna Gora
Gostenénik Januska
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Zapisovalci

Zapisovalec Kraj Leto zapisa Zapisovalec Kraj Leto zapisa Zapisovalec Kraj Leto zapisa Zapisovalec Kraj Leto zapisa
Logar Tine DreZnica 1955 Logar Tine Slovenji Plajberk — Polh Majda Barka 1973 skoﬁc Jozica Ratece 2014
Logar Tine Kal nad Kanalom 1955 Windisch Bleiberg 1964 Potrata Ivan Slivnica pri Celju 1970 Skorjanc Tina Crna pri Kamniku 1960
Logar Tine Lobnica 1955 Logar Tine Vidra vas — Wiederndorf 1964 Povse Ivanka Zusem (Dobrina) 1970-1980 Skorjanc Zvezdana Livek 1976
Logar Tine Lovrenc na Pohorju 1955 Logar Tine Bardo — Lusevera 1965 Prelec Slava Salovci 1985 Skrbec-Otrin Irena Lipsenj 1969
Logar Tine Ribnica na Pohorju 1955 Logar Tine Dreka — Drenchia 1965 Preseren Joze Smolenja vas 1961 Skufca Joze Malo Lipje 1960-1961
Logar Tine Spodnja Polskava 1955 Logar Tine Matajur — Montemaggiore 1965 Pretnar Tone Lom pod Storzicem 1967 Spiri¢ Vera Ribnica 1960
Logar Tine Sv. PrimoZ na Pohorju 1955 Logar Tine ViskorSa — Monteaperta 1965 Primozi¢ Ana Oslavje — Oslavia 1976 Stampﬂ-Glavié Milojka Banja Loka 1983
II:ogar ?ne Erqiie pri Kozbani }gg 2 Il:ogar ?ne %Eeia fUGraf_enbach }gg; ﬁup}llsBDraglc(:ia goln_]a KoSana 1075 igzé gtefaE(Bé Marua ]S)k(l))marje }gg;
ogar line 0jsko ogar 1ine ve — Ugovizza aj ernar réengova — trta anica obovec
Logar Tine Leskovec pri Krskem 1956 Logar Tine Doberdob — Doberdo del Lago 1969 Ramovs§ Mirko Zgornje Gameljne 1959 Strumelj Marija Borovnica 1967
Logar Tine Medana 1956 | Logar Tine Horjul 1983 | Ravbar Jelka Vrhnika 1959 | Sumec Irena Prosenisko 1972
Logar Tine Podgorje 1956 Logar Tine, Spinozzi Speter [Speter Slovenov] — Ravbgr Marija Dutov}]e 1960-1961 Sustar Milan Podgorica 1959
Logar Tine Podlescée (Banjsice) 1956 Monai Liliana San Pietro al Natisone 1989 Razdrlh Iztok' Cerknlca 1972 Tomasek JoZica Gibina 1964
Logar Tine Presnica 1956 | Lozej Marija Podnanos 1969 | Razinger Regina Dovje . 1967 | Tominec Ivan Crni Vrh 2797
Logar Tine Radece 1956 Lukezi¢ Stanislava Rence 1968 Rencelj Ana Radlje ob Dravi 1959 Toporisi¢ Joze Mostec 1961
Logar Tine Rakitovec 1956 LupSe Martin Prevorje (Lopaca) 1963 Resman Irena Kropa 1975 Torkar-Berginc Marta Podbrdo 1959
Logar Tine Ratanska vas 1956 | Markic Gertruda Strazisce (Kranj) 1959 | Rezman Cilka Kokra 1959 | Turen-Bertole Olga Lanise 1961
Logar Tine Sevnica 1956 Maver-Horvat Sonja Razdrto 1968 Rig%er Jakob Be%unje pri Cerknici 1959 Uhan Meta Mokronog 1977-1980
Logar Tine Soderga 1956 Medved Branka Pisece o 1969 Rigler Jakob Dolenja vas 1959 Umek Evelina Kriz — Santa Croce 1960
Logar Tine Stari trg ob Kolpi 1956 | Merljak Ana Sempeter pri Gorici , 1975 Rigler Jakob HruSica 19591 Utrosa Regina Gornja Bistrica 1983
Logar Tine Vavpéa vas 1956 M;Hnglja France Sovodnje — Savogna} d.Isonzo 1975 R;gler Jakob Ralf}tna 1959 Valenti Jana Pivola 1973
Logar Tine Adlesici 1957 | Mihali¢ Alenka Draga — Draga Sant'Elia 1975 | Rigler Jakob Rasica 1959 1 Valentingic Magda Porezen 1960
Logar Tine Doblige 1957 ﬁ‘kfc_ 1-1 a;lkov genlt(eslel 1959 }ggg E;g%er } allzog I;ﬂ;mga igg g Veinhandl Ljudmila Zgornja Velka 1981
. X o¢nik Sonja erkno — igler Jako abonje : e
iggz e pragatus 1027 | Morelj Darja Dolnja KoSana 1982 | Rigler Jakob Ambrus 1960 xgﬁo‘?}“;‘;i i;’;‘gl;;‘g ' o
Logar Tine Krkavée 1957 Mrzljak-Kaplan Danica Preloka 1960-1961 R¥ gler Jakob Ig 1960 Vilfan Alenka Motnik 1955-9
Logar Tine Metlika 1957 Muha-Vidovi¢ Ada Klenik 1962 R¥gler Jakob Kolenca vas 1960 Vobovnik Drago Vuzenica 1959
Logar Tine Osilnica 1957 | Muhi¢ Danica Verzej 1979 | Rigler Jakob Nova vas 1960 | voitech Poklag Sasa,
Logar Tine Osp 1957 Muki¢ Francek Gornji Semk — Fels6szolnok 1978 R;gler Jakob Sv. Gregor 1960 Smole Vera Korogka vas 2006-2013
Logar Ti Pod i 1957 Miiller Jaka Grosuplje 1963 Rigler Jakob Trenta 1960 Vrboviek Tone Dolsko 1960
gar Tine odzemelj . . S . . TR
7| M Mot yimkopilon o too | R Bl S lorodiResia 1068 vt i
iogar T}ne Prelokva 1957 Nagode Jasna Buckovci 1970 Rigler Jakob Osojani — Oseacco 1962 Vrtaqu Vladka Sodraz1.ga 1959
ogar Tine Trebese 1957 . . . . : . Vurnik France Radovljica 1959
Logar Tine Vas 1957 Nartn}k Vlado Vna}nje Gorice 1965 R;gler Jakob SO]blC'flvf Stolvizza 1962 Weiss Peter Spodnje Krage 1984
Logar Tine Vinica 1957 Nartnik Vlado Jance 1966 Rigler Jakob Dobrni¢ 1964 Zajamiek Erna Nizka 1969
Logar Tine Grad 1958 Nartnik Vlado Studenec (Ljubljana) 1966 Rigler Jakob Mackovec pri Dvoru 1964 Zoakraiseok Katiuga Brezovica pri Mirni 1969
Logar Tine Krizevci 1958 Nemec Maja Solkan 1984 Rigler Jakob Muljava 1964 Zales'Jak Ma'dja Stanjel 1959
L 8 Ti Libelic 1958 Nidorfer Mirko Ljutomer 1985 Rigler Jakob Zagradec 1964 Zal ) K M'J Z'b']J< 1960
ogar _1ne 1belice Novak France Gorenji Vrh pri Dobrni¢u 1960 Rigler Jakob Zuzemberk 1964 aloznix Vira ¢rorka ..
Logar T%ne Livek 1958 Novak Lidija Idrija 1970 Rigler Jakob Mirma 1965 Zorko Marlja Sex}tlenart (Brezice) 1968
Logar T}ne Lopar . 1958 Oblak Alenka Zabnica 1960 Rigler Jakob Mokronog 1965 Zorko kaa I:uc'ang - L.GUtSChaCh 1985
Logar T%ne Mark.ovc% 1958 Ocvirk Petrina Svetina 1959 Rojs Jurij Dobovec pri Rogatcu 1966 Zor}(o . . thlnf: ' SIChe.l dorf 1989
Logar T{ne Martjanci 1958 Oman Matko Zgornje Bitnje 1963 Rupar Marija Bukov Vrh 1983 ZulJ.an Kumar Dan%la Mlmlk — Mernico 2006-2013
Logar T%ne Podgragi 1958 Opresnik Marija Crna na Koroskem 1962 Rutar Marija Mozirje 1966 Zuljan Kumar Danila Steverj.an —San .
Logar Tine P odgraJe 1958 Orehovec Mirko Motnik 1979 Seliskar-Terseglav Mojca Baselj 1971 . . Floriano del Collio  2006-2013
Logar Tine Preganje 1958 | Oresnik Marta, Weiss Peter ~ Solcava 2003-2014 | Sinti¢ Daniela Miklavz na Dravskem Polju 1969 | Zuljan Kumar Danila Bela - Vellach 2013
Logar T%ne Spodnja Voli¢ina 1958 Orozen Martina Turje 1956 Smole Barica Trebnje 1982 ZulJ.an Kumar Dan;la Grebinj — Griffen 2013
Logar Tine Tatre 1958 1 Orozen Martina Cirkulane 1962 | Smole Vera Sentrupert 1985 | Zuljan Kumar Danila Lepena — Leppen 2013
Logar Tine Zgornja Kungota 1958 | Orozen Martina Lokavec 1962 | Smole Vera Tihaboj 1986 | Zuljan Kumar Danila, y
Logar T%ne Kogrlvna . . 1959 Orozen Martina, Smole Vera Kostanjevica na Krki 1995, 2013 .Gostencmk J anpska Pokrce - Poggersdorf 2011-2013
Logar Tine Bgls%k — Weiflenstein 1961 Kenda-Jez Karmen Svibno 2010 Smole Vera RadiSe — Radsberg 2013 Zuljan Kumar Danila, Breg — Pers )
Logar Tine Djekse - Dle>5 1961 Ostrouska Mirjam Dekani 1976 Smole Vera Zgornja Jablanica 2013 .Kenda-J ez Kaqnen (nam. Fejplan — Flaipano) 2013
Logar Tine Kostanje — Kostenberg 1961 Pakiz Marjana Ribnica 1973 Smolej Miroslava Kranjska Gora 1959 Zuljan Kumar Danila, ]
Logar Tine Podravlje — Foderlach 1961 | pateros Robert Kolonkovec (Trst) — Snedic Urska Primskovo (Kranyj) 1959-1960 Smole Vera Gabrje 2011-2013
Logar Tine Rut 1961 Coloncovez (Trieste) 1961 | Stanonik Marija Dobrageva (Ziri) 1972 | Zuljan Kumar Danila, Cernjeja—
%ogar ?ne 2“;} — San %}iolrlgicl)l di Re}slia iggg Pavlin Marta Miren 1981 | Steiner Melita Mozirje 1073 | Sm%le VeraD | , Eedrgnelsl c]i; Sgpra 2013
ogar 11ne ahorce — Tschachoritsc Pegan Marija Gaberje 1960 Strmole Ivan Sti¢na 1959 uljan Kumar Danila, abrda — »aberda
Logar Tine Globasnica — Globasnitz 1962 pegge Marijja Brda ! 1972 Savs Vesna Radovljica 2009 Sekli Matej (qam. Zihpolje) 2013
Logar Tine Gorenja Trebusa 1962 Pestelj-Braniselj Mirka Ajdovscéina 1979 Sekli Matej Podgora — Unternberg Zupan Josip Bohinjska Bela 1959-1960
Logar Tine Hodise — Keutschach 1962 Peternel Milena Slovenski Javornik 1959 (nam. Ruda) 2013 Zupan¢i¢ Marija Planinska vas 1966
Logar Tine Njiva — Gniva 1962 | Petri¢ Marinka Idrija 1965 Sekli Matej Teholica — Techelsberg 2013 Zagar Cerklje na Gorenjskem 7777
Logar Tine Osojani — Oseacco 1962 Petrovéic Breda Cerknica 1985-1986 Sekli Matej, Marija na Zilji — Zagar France Rudnik (Ljubljana) 1983
Logar Tine Solbica — Stolvizza 1962 | Petrov¢ic Joze Cerknica 1972 Kenda-Jez Karmen Maria Gail 2013 | Zidanik Milena Kozana 1976
Logar Tine Svede — Suetschach 1962 Pezdir Marija Vnanje Gorice 1955—9 Siftar Sarlota Gorica 1973 Zigart Ivan Miklavz na Dravskem
Logar Tine Tinje — Tainach 1962 Pirc Dusan Kranjska Gora 1969 Sirca Irena Mavhinje — Malchina 1966 } Polju 1963
Logar Tine Zitara vas — Sittersdorf 1962 Pirih Alenka Trnovo (Ilirska Bistrica) 1984 Sircelj Ivanka Velika Ra¢na 1970 Zitko Marija Matenja vas 1959
Logar Tine JeroniSce — Jeronizza 1963 Pirnat Marta Srednje JarSe 1983 Skofic Jozica Kropa 1993-2000 Zivec Marjeta Solkan 1972
Logar Tine Osnije — Osgnetto 1963 Placet Marjeta Radvanje — Rothwein 2010 Skofic JoZica Jursinci 2005 Zuni¢ Ana Grm pri Podzemlju 1959-1960
Logar Tine Podbonesec — Pulfero 1963 Planinc Jerica Spodnja Senica (nam. Preska) 1998 skoﬁc Jozica Cabar 2010-2013 Zuzek Ljubica Spodnja Bilpa 1976
Logar Tine Sentilj v Slovenskih goricah 1963 Plohl Alenka Ormoz 1985 Skofic Jozica Dobeno 2011-2013 Zvanut Irena Podnanos 1962
Logar Tine Rinkole — Rinkolach 1964 Pogacnik Majda Breg 1962 Skoﬁc Jozica Kebelj (nam. Oplotnica) 2013 neznani zapisovalec Gornji Grad 1947-1952
Logar Tine Sele — Zell Pfarre 1964 Poles Sonja Presnica 1978 Skofic Jozica Krasnja 2014 ni zapisa Zenavci — Jennersdorf /
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Cas zapisa

Cas zapisa

Tocka Kraj Leto zapisa Tocka Kraj Leto zapisa Tocka Kraj Leto zapisa Tocka Kraj Leto zapisa Tocka Kraj Leto zapisa Tocka Kraj Leto zapisa
T176  Horjul 1946 T09S5  Lokve 1952 T084  Medana 1956 T201  Radovljica 1959 T164  Gorenja Trebusa 1962 T399  Gornji Petrovci 1967
T206  BasSelj 1947 T377  Miklavz pri Ormozu 1952 T120  Podgorje 1956 T231  Rakitna 1959 T017  Hodise — Keutschach 1962 T033  Kneza — Grafenbach 1967
T170  Crni Vth 1947 T316  Mozirje 1952 T094  Podlesce (Banjsice) 1956 T242  RaSica 1959 T146  Klenik 1962 T033  Kneza — Grafenbach 1967
T192  DrazgoSe 1947 T046  Pamece 1952 T117  Presnica 1956 T247  Ribnica 1959 T302  Lokavec 1962 T204  Lom pod Storzi¢em 1967
T171  Godovi¢ 1947 T0O08  RateCe 1952 T301  Radece 1956 T007  Rikarja vas — Riegersdorf 1959 T324  Lonica pri Zalcu 1962 T102  Miren 1967
T172  HotedrSica 1947 T044  Ravne na Koroskem 1952 T127  Rakitovec 1956 T154  Sabonje 1959 T057  Njiva— Gniva 1962 T208  Strazisce (Kranj) 1967
T228  Plesivica 1947 T089  Rocinj 1952 T337  Ratanska vas 1956 T199  Slovenski Javornik 1959 T057  Njiva— Gniva 1962 T005  Ukve — Ugovizza 1967
T190  Podlonk 1947 T048  Straze (Mislinja) 1952 T304  Sevnica 1956 T245  Sodrazica 1959 T058  Osojani — Oseacco 1962 T142  Razdrto 1968
T177  Polhov Gradec 1947 T321  Sostanj 1952 T126  Socerga 1956 T254  Sticna 1959 T058  Osojani — Oseacco 1962 T103  Rence 1968
T194  Praprotno 1947 T155  Trnovo (Ilirska Bistrica) 1952 T286  Stari trg ob Kolpi 1956 T208  Strazisce (Kranj) 1959 T133  Podnanos 1962 T350  Sentlenart (BreZice) 1968
T193  Selca 1947 T225  Vace 1952 T300  Turje 1956 T370  Sveti Jurij ob S¢avnici T012  Podravlje — Foderlach 1962 T338  Tlake 1968
T208  Strazisce (Kranj) 1947 T129  Ajdovscina 1953 T293  Vavpca vas 1956 [Videm ob S¢avnici] 1959 T379  Podvinci 1962 T268  Brezovica pri Mirni 1969
T189  Zali Log 1947 T320  Gomilsko 1953 T292  Adlesici 1957 T370  Sveti Jurij ob S&avnici T059  Solbica — Stolvizza 1962 T105  Doberdob — Doberdo

T188  Zgornja Sorica 1947 T325  Kasaze 1953 T287  Doblice 1957 [Videm ob S¢avnici] 1959 T059  Solbica — Stolvizza 1962 del Lago 1969
T191  Zelezniki 1947 T374  Ljutomer 1953 T289  Dragatus 1957 T327  Svetina 1959 T244  Sv. Gregor 1962 T137  Kolonkovec (Trst) —

T211  Cerklje na Gorenjskem  1947-? T173  Logatec 1953 T392  Gomilica 1957 T109  Stanjel 1959 T016  Svece — Suetschach 1962 Coloncovez (Trieste) 1969
T104  Branik 1948 T381  Ormoz 1953 T396  Hotiza 1957 T174  Vrhnika 1959 T027  Skocijan — St. Kanzian T009  Kranjska Gora 1969
T140  Bukovje 1948 T343  Pilstanj 1953 T121  Korte 1957 T051  Vuzenica 1959 am Klopeiner See 1962 T235  Lipsenj 1969
T234  Cerknica 1948 T341  Planina pri Sevnici 1953 T122  Krkavce 1957 T215  Zgornje Gameljne 1959 T026  Tinje — Tainach 1962 T359  Miklavz na Dravskem Polju 1969
T183  Javorje 1948 T335  Poljcane 1953 T296  Metlika 1957 T257  Ambrus 1960 T028  Zitara vas — Sittersdorf 1962 T315  Nizka 1969
T147  Knezak 1948 T099  Sempas 1953 T281  Osilnica 1957 T004  Bistrica na Zilji — T392  Gomilica 1963 T347  PiSece 1969
T175  Mala Ligojna 1948 T329  Sentjur 1953 T116  Osp 1957 Feistritz an der Gail 1960 T240  Grosuplje 1963 T133  Podnanos 1969
T141  Planina 1948 T098  Trnovo 1953 T294  Podzemelj 1957 T216  Crna pri Kamniku 1960 T079  Jeronisce — Jeronizza 1963 T373  Buckovci 1970
T133  Podnanos 1948 T352  Vitanje 1953 T123  Pomjan 1957 T219  Dolsko 1960 T359  Miklavz na Dravskem Polju 1963 T169  Idrija 1970
T232  Rakek 1948 T326  Vojnik 1953 T291  Preloka 1957 T130  Gaberje 1960 TO81  Osnije — Osgnetto 1963 T331  Slivnica pri Celju 1970
T143  SenoZzece 1948 T333  Zadrze 1953 T125  Trebese 1957 T265  Gorenji Vrh pri Dobrnicu 1960 T078  Podbonesec — Pulfero 1963 T241  Velika Racna 1970
T145  Slavina 1948 T205  Zgornje Jezersko 1953 T416  Vas 1957 T388  Gorica 1960 T342  Prevorje (Lopaca) 1963 T090  Avce 1971
T237  Stari trg pri Lozu 1948 T354  Zice 1953 T394  Velika Polana 1957 T239 Ig 1960 T363  Sentilj v Slovenskih goricah 1963 T206  Baselj 1971
T109  Stanjel 1948 T107  Komen 1954 T290  Vinica 1957 T246  Kolenca vas 1960 T187  Zgornje Bitnje 1963 T045  Dobrova pri Dravogradu 1971
T067  Trenta 1948 T344  Kozje 1954 T003  Blace — Vorderberg 1958 T112  Kriz — Santa Croce 1960 T266  Dobrni¢ 1964 T148  Dolnja Kosana 1971
T187  Zgornje Bitnje 1948 T372  Krizevci pri Ljutomeru, T001  Brdo pri Smohorju — T236  Nova vas 1960 T184  Gabrk 1964 T372  Krizevci pri Ljutomeru,

T169  Idrija 1950 GajSevci 1954 Egg bei Hermagor 1958 T136  Opcine — Opicina 1960 T375  Gibina 1964 Gajsevci 1971
T064  Breginj 1951 T102  Miren 1954 T398  Grad 1958 T006  Podkloster — Arnoldstein 1960 T260  Mackovec pri Dvoru 1964 T185  Pungert 1971
T166  Cerkno 1951 T106  Opatje selo 1954 T400  Krizevci 1958 T160  Porezen 1960 T255  Muljava 1964 T322  Recica ob Paki 1971
T312  Gornji Grad 1951 T347  Pisece 1954 T041  Libelice 1958 T247  Ribnica 1960 T036  Rinkole — Rinkolach 1964 T187  Zgornje Bitnje 1971
T162  Grahovo ob Baci 1951 T340  Podcetrtek 1954 T076  Livek 1958 T244  Sv. Gregor 1960 T024  Sele — Zell Pfarre 1964 T391  Beltinci 1972
T070  Kobarid 1951 T135  Sezana 1954 T124  Lopar 1958 T262  Sentrupert 1960 T019  Slovenji Plajberk — T047  Brda 1972
T223  Krasnja 1951 T097  Solkan 1954 T403  Markovci 1958 T109  Stanjel 1960 Windisch Bleiberg 1964 T234  Cerknica 1972
T069  Kred 1951 T196  Srednja vas v Bohinju 1954 T389  Martjanci 1958 T067  Trenta 1960 T038  Vidra vas — Wiederndorf 1964 T234  Cerknica 1972
T311  Ljubno ob Savinji 1951 T370  Sveti Jurij ob S¢avnici T153  Podgrad 1958 T356  Zafost (Slovenska Bistrica) 1960 T256  Zagradec 1964 T178  Dobradeva (Ziri) 1972
T224  Moravce 1951 [Videm ob Sé¢avnici] 1954 T157  Podgraje 1958 TO055  Zgornja Kapla 1960 T258  Zuzemberk 1964 T328  Prosenisko 1972
T161  Most na Soci 1951 T330  Sentrupert 1954 T151  Pregarje 1958 T334  Zibika 1960 T061  Bardo — Lusevera 1965 T097  Solkan 1972
T317  Motnik 1951 T132  Stjak 1954 T366  Spodnja Voli¢ina 1958 T186  Zabnica 1960 T077  Dreka — Drenchia 1965 T264  Trebnje 1972
T222  Obrse 1951 T346  Zgornja Susica (Bizeljsko) 1954 T150  Tatre 1958 T039  Belsak — Weilenstein 1961 T169  Idrija 1965 T187  Zgornje Bitnje 1972
T065  Robidisce 1951 T303  Zigon 1954 T362  Zgornja Kungota 1958 T002  Borlje — Forolach 1961 T075  Matajur — Montemaggiore 1965 T149  Barka 1973
T220  Stebljevek 1951 T118  Dekani 1955 T233  Begunje pri Cerknici 1959 TO15  Breznica — FrieBnitz 1961 T263  Mirna 1965 T388  Gorica 1973
T165  Sebrelje 1951 T071  Dreznica 1955 T234  Cerknica 1959 T032  Djekse — Diex 1961 T267  Mokronog 1965 T311  Ljubno ob Savinji 1973
T318  Sentgotard 1951 T092  Kal nad Kanalom 1955 T073  Ciginj 1959 T137  Kolonkovec (Trst) — T353  Skomarje 1965 T316  Mozirje 1973
T131  Vipava 1951 T357  Lobnica 1955 T368  Cresnjevci 1959 Coloncovez (Trieste) 1961 T062  ViskorSa — Monteaperta 1965 T358  Pivola 1973
T319  Vransko 1951 T054  Lovrenc na Pohorju 1955 T323  Crnova 1959 T013  Kostanje — Kdstenberg 1961 T229  Vnanje Gorice 1965 T247  Ribnica 1973
T0O90  Avce 1952 T053  Ribnica na Pohorju 1955 T248  Dolenja vas 1959 T168  Lanise 1961 T072  Zatolmin 1965 T040  Sentanel 1974
T068  Bovec 1952 T336  Spodnja Polskava 1955 T152  Hrusica 1959 T351  Mostec 1961 T279  Babno Polje 1966 T155  Trnovo (Ilirska Bistrica) 1974
T226  Cemsenik 1952 T050  Sv. Primoz na Pohorju 1955 T207  Kokra 1959 T012  Podravlje — Foderlach 1961 T339  Dobovec pri Rogatcu 1966 T217  Tunjice 1974
T163  Cepovan 1952 T376  Sveti Tomaz 1955 T042  Koprivna 1959 T158  Rut 1961 T251  Jance 1966 T138  Draga — Draga Sant'Elia 1975
T043  Crna na Koroskem 1952 T362  Zgornja Kungota 1955 T009  Kranjska Gora 1959 T274  Smolenja vas 1961 T110  Kopriva 1966 T202  Kropa 1975
T093  Deskle 1952 T305  Lozice (Gorenji T203  Ljubno 1959 T210  Sencur 1961 T180  Leskovica 1966 T231  Rakitna 1975
T148  Dolnja Kosana 1952 Leskovec) 1955-? TO11  Loce — Latschach 1959 T238  Vrhnika pri Lozu 1961 T111  Mavhinje — Malchina 1966 T101  Sovodnje — Savogna

T096  Grgar 1952 T310  Luce 1955-? T144  Matenja vas 1959 T056  Bila— San Giorgio di Resia 1962 T316  Mozirje 1966 d’Isonzo 1975
T139  Hrpelje 1952 T317  Motnik 1955-? T161  Most na Soci 1959 T056  Bila— San Giorgio di Resia 1962 T297  Planinska vas 1966 T100  Sempeter pri Gorici 1975
T227  lIzlake 1952 T229  Vnanje Gorice 19557 T393  Nedelica 1959 T200  Breg 1962 T097  Solkan 1966 T149  Barka 1976
T091  Kanal 1952 T083  Brdice pri Kozbani 1956 T273  Novo mesto 1959 T386  Cirkulane 1962 T250  Studenec (Ljubljana) 1966 T118  Dekani 1976
T202  Kropa 1952 T253  Gorenje Brezovo 1956 T159  Podbrdo 1959 T018  Cahorée — Tschachoritsch 1962 T230  Borovnica 1967 T404  Gornji Senik — Fels6szolnok 1976
T119  Kubed 1952 T086  Kojsko 1956 T243  Podgorica 1959 T043  Crna na Koroskem 1962 T386  Cirkulane 1967 TO85  Kozana 1976
T066  Log pod Mangartom 1952 T306  Leskovec pri Krskem 1956 T052  Radlje ob Dravi 1959 T037  Globasnica — Globasnitz 1962 T195  Dovje 1967 T076  Livek 1976
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Cas zapisa

Tocka Kraj Leto zapisa Tocka Kraj Leto zapisa Tocka Kraj Leto zapisa Tocka Kraj Leto zapisa Tocka Kraj Leto zapisa Tocka Kraj Leto zapisa
T088  Oslavje — Oslavia 1976 T159  Podbrdo 1982 T360  Lucane — Leutschach 1985 T030  Bela— Vellach 2013 T412  Ravna Gora 2014 T202  Kropa 1993-2000
T158 Rut 1976 T277  Sela pri Sentjerneju 1982 T010  Marija na Zilji — Maria Gail 1985 T060  Breg — Pers T072  Zatolmin 2014 T365  Kremberk 1994-2012
T284  Spodnja Bilpa 1976 T348  Sromlje 1982 T381  Ormoz 1985 (nam. Fejplan — Flaipano) 2013 T414  Zetinci — Sicheldorf 2014 T367 Negova 1994-2012
T198  Zgornje Gorje 1976 T264  Trebnje 1982 T050  Sv. Primoz na Pohorju 1985 T413  Brest 2013 T181  Gorenja vas, Poljane T278  Kostanjevica

T071  Dreznica 1977 T283  Banja Loka 1983 T402  Salovci 1985 T387  Cankova 2013 nad Skofjo Loko 1946-47-52 na Krki 1995, 2013
T404  Gornji Senik — Fels6szolnok 1978 T114  Boljunec — Bagnoli della T262  Sentrupert 1985 T063  Cernjeja — Cergneu T312  Gornji Grad 1947-1952 T309  Solcava 2003-2014
T117  Presnica 1978 Rosandra 1983 T020  Zihpolje — Maria Rain 1985 di Sopra 2013 T345  Bistrica ob Sotli 1953-1954 T272  Koroska vas 2006-2013
T129  Ajdovscina 1979 T182  Bukov Vrh 1983 T021  Zrelec — Ebenthal 1985 T034  Grebinj — Griffen 2013 T090  Avce 1950-1960 T082  Mirnik — Mernico 20062013
T380  Cvetkovci 1979 T282  Delac 1983 T404  Gornji Senik — Felsdsz6Ilnok 1986 T401  Kancevci 2013 T197  Bohinjska Bela 1959-1960 T087  Steverjan — San

T074  Marsin — Mersino 1979 T192  Drazgose 1983 T112  Kriz — Santa Croce 1986 T349  Kapele 2013 T166  Cerkno 1959-1960 Floriano del Collio 2006-2013
T313  Melise 1979 T395  Gornja Bistrica 1983 T261  Tihaboj 1986 T355  Kebelj (nam. Oplotnica) 2013 T295  Grm pri Podzemlju  1959-1960 T167  Srednja Kanomlja 2007-2014
T317  Motnik 1979 T404  Gornji Senik — Fels6szoInok 1983 T252  Smartno pri Litiji 1987 T031  Lepena— Leppen 2013 T169  Idrija 1959-1960 T410  Cabar 20102013
T308  Velika Dolina 1979 T176  Horjul 1983 TO80  Speter [Speter Slovenov] — T010  Marija na Zilji — Maria Gail 2013 T209  Primskovo (Kranj)  1959-1960 T156  Jelsane 2010-2013
T371  Verzej 1979 T136  Opcine — Opicina 1983 San Pietro al Natisone 1989 T417  Novi Kot 2013 T097  Solkan 1959-1960 T411  Ravnice 2010-2014
T191  Zelezniki 1979 T115  Plavje 1983 T414  Zetinci — Sicheldorf 1989 T049  Pernice 2013 T212  Valburga 1959-1960 T307  Dobeno 2011-2013
T029  Obirsko — Ebriach 1980 T270  Podhosta 1983 T181  Poljane nad Skofjo Loko 1990 T035  Podgora — Unternberg T134  Dutovlje 1960-1961 T275  Gabrje 2011-2013
T385  Podlehnik 1980 T249  Rudnik (Ljubljana) 1983 T213  Spodnja Senica (nam. Ruda) 2013 T259  Malo Lipje 1960-1961 T022  Pokrce —

T326  Vojnik 1980 T304  Sevnica 1983 (nam. Preska) 1998 T383  Ptujska Gora 2013 T221  Okrog pri Motniku ~ 1960-1961 Poggersdorf 2011-2013
T345  Bistrica ob Sotli 1981 T218  Srednje Jarse 1983 T363  Sentilj v Slovenskih T023  RadiSe — Radsberg 2013 T291  Preloka 1960-1961 T407  Banfi 2012-2014
T102  Miren 1981 T390  Strehovci 1983 goricah 2004 T405  Slovenska vas — Rabatotfalu 2013 T285  Predgrad 1961-1962 T409  Dubravica 2012-2014
T113  Prosek — Prosecco 1981 T271  UrSna sela 1983 T378  JurSinci 2005 T014  Teholica — Techelsberg 2013 T288  Dragovanja vas 1963-1964 T408  Hum na Sutli 2012-2014
T128  Skrilje 1981 T269  Vavta vas 1983 T361  Zgornji Slemen 2007 T020  Zabrda — Saberda T193  Selca 1968-1969 T025  Mohlice — Mochling 2013-2014
T108  Smarje 1981 T397  Veceslavci 1983 T201  Radovljica 2009 (nam. Zihpolje) 2013 T332  Zusem (Dobrina) 1970-1980 T211  Cerklje

T364  Zgornja Velka 1981 T276  Zavinek 1983 T415  Radvanje — Rothwein 2010 T252  Zgornja Jablanica 2013 T369  Brengova 1975-1976 na Gorenjskem 77
T166  Cerkno 1982 T097  Solkan 1984 T299  Svibno 2010 T384  Zetale 2013 T267  Mokronog 1977-1980 T170  Crni Vth 2277?
T298  Dobovec 1982 T314  Spodnje Krase 1984 T368  Cresnjevci 2012 T280  Draga 2014 T236  Nova vas 1981-1982 T214  Dobrova 77
T148  Dolnja Kosana 1982 T155  Trnovo (Ilirska Bistrica) 1984 T366  Spodnja Voli¢ina 2012 T223  Krasnja 2014 T234  Cerknica 1985-1986 T382  SrediSce ob Dravi 777
T179  Lucine 1982 T374  Ljutomer 1985 T364  Zgornja Velka 2012 T008  Ratece 2014 T392  Gomilica 1986-1988 T406  Zenavci — Jennersdorf /
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Polozaj simbolov ob tockah SLA

Polozaj simbolov ob tockah SLA

Na karti Polozaj simbolov ob tockah SLA je prikazano, kako je treba brati razporejenost simbolov ob toc¢kah na karti SLA:

1. polozaj je rezerviran za prvi odgovor, Ce je en zapisovalec zapisal ve¢ odgovorov na doloceno vprasanje; ¢e je zapisovalcev vec, je na prvem mestu najpogostejsi oz. najstarejsi odgovor; ¢e gostota tock na karti to omogoca, je polozaj prvega znaka levo od stevilke tocke,
sicer pa tako, kot je predvideno na tej karti;

2. polozaj je predviden za drugi odgovor posameznega zapisovalca oz., e je teh vec, za manj pogost ali mlajsi odgovor; navadno je drugi odgovor kartiran pod Stevilko tocke, ¢e to zaradi gostote mreze tock ni mogoce, pa tako, kot je predvideno na tej karti;

3. polozaj (majhna zvezdica zgoraj desno od Stevilke tocke) je predviden za t.i. komentar, torej za vse nadaljnje odgovore za posamezno toc¢ko;

4. polozaj je predviden za znak / levo ob $tevilki kraja, ¢e za ta krajevni govor na posamezno vprasanje v gradivu ni odgovora;

5

. polozaj je predviden za znak = pod stevilko kraja, e za ta krajevni govor zapis ne obstaja.
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Vprasanja v SLA 2

Vprasanja v SLA 2

Karta in komentar St. vprasanja iz SLA | Slovensko English Deutsch Francais Italiano Furlan Pyccekmii Hrvatski Magyarul
2/1 V180.01 kmetija farm (large estate) Bauernhof ferme fattoria colonie, tignude, 3eMIIs seljacko imanje parasztgazdasag
massarie (birtok)
2/2 V129A.01 hisa house Haus maison casa cjase oM, n3ba kuca haz
2/3 V129B.01 slaba hisa bad house (cottage, baufilliges Haus, cabane catapecchia, stamberga | casope, taboghe xubapa kucerak rossz haz (kunyho,
cabin, shack etc.). Keusche, Kate vityillo, putri stb.)
2/4 V134.01 vrata door Tiir porte porta puarte BOpOTa, KaJIUTKa vrata ajtoé
2/5 V707.01 duri gates Tiire porte porta puarte ZBEpU dveri ajtoé
2/6 V135.01 podboj doorframe, doorcase Tiirstock, Tlrrahmen montant telaio di una porta telar di une puarte KOCSIK JIBEPHOI, dovratak ajtotok
(telaio di legno di (telar di len, KopoOKa JIBepHast
una porta, cornice suaze di clap)
di pietra)
2/7 V136.01 kljuc key Schliissel clé chiave claf KITI0Y klju¢ kulcs
2/8 V747(a).09 kljuc¢avnica lock Schloss, Tiirschloss serrure serratura clavarie, sieradure 3aMOK brava zar
2/9 V285(b).01 kljuka pri vratih doorhandle, doorknob | Tirklinke poignée de porte maniglia della porta mantie de puarte pyuka (1BepHasi) kljuka kod vrata ajtokilincs
2/10 V145.01 okno window Fenster fenétre finestra barcon OKHO prozor ablak
2/11 V144(a).01 steklo — splosni izraz glass Glas verre vetro veri CTEKJIO staklo iveg — altalanos kifejezés
2/12 V144(b).01 Sipa glass pane Scheibe vitre vetro della finestra lastre di un barcon CTEKJIO OKOHHO® prozorsko staklo ablakiiveg
2/13 V138.01 tla floor FuB3boden sol pavimento paviment o tla padlo
2/14 V139.01 strop ceiling Decke plafond soffitto sofit MIOTOJIOK strop mennyezet
2/15 V140(a).01 vmesna notranja partition wall / Trennwand cloison intérieure parete divisoria paradane neperopojiKa pregradnji zid unutar valaszfal a hazban
stena v hisi intermediate interior séparant des pieces kuce
wall in the house
2/16 V140(b).01 zunanji zidovi hise outer walls of the house | Aulenmauer murs muri mars CTEHa, CTCHBI vanjski zidovi kuce a haz kiils6 falai
2/17 V142.01 omet plaster Putz crépi intonaco stabilidure HITyKaTypKa zbuka vakolat
2/18 V141(a).01 zidna opeka building brick / Mauerziegel brique mattone, laterizio madon KHUPIINY cigla falazotégla
brick in the wall
2/19 V141(b).01 stre$na opeka roof tile(s) Dachziegel tuile tegola, coppo cop KHPIHUY JIIST KPOBJIH krovna opeka tetdcserép
2/20 V159.01 streha roof Dach toit tetto cuviert, tet KPOBJIsI, KpbIIIa krov tetd
2/21 V143B.01 skopa (slama za schaub (straw Schaub paille de toiture scopa, paglia lescje, selear cojoma Sop zsup (szalma
pokrivanje strehe) to cover the roof) tetéfedéshez)
2/22 V730b.01 veza doorway, vestibule Hausflur, Vorhaus vestibule ingresso ingres KPBUIBLIO, IEPEIHIC hodnik pitvar, eldszoba
CeHHU
2/23 V146B.01 kuhinja kitchen Kiiche cuisine cucina cusine KyXHS kuhinja konyha
2/24 V131a.01 dnevna soba (hiSa) living room, sitting Wohnzimmer salle de s¢jour soggiorno, stanza tinel, stue TOPHUIIA, CBETJINIA dnevni boravak nappali (haz)
room, lounge principale della
(»svetla« soba casa contadina
z najvec okni,
praviloma za domaca
opravila za zenske)
2/25 V131b.01 soba, v katero je vhod | chamber / room with Kammer (mit dem piece dans laquelle stanza comunicante stanza comunicante TIepeTHNe CeHH soba, u koju se ulazi az a szoba, amelybdl
iz dnevne sobe (hise) the entrance from Eingang aus dem on entre par la porte con la stanza con la stanza iz dnevnog boravka a (haz) nappalija
the living room Wohnzimmer) dans la salle de s¢jour |  principale principale nyilik
2/26 VI131A.01 spalnica (kamra) bedroom (den) Schlafzimmer chambre camera da letto cjamare di durmi MOYHMBAJIbHS, YyJIaH, spavaonica haldszoba
MTOKOWHBIE XOPOMBI
2/27 V713.01 izba, ispa a simple room, chamber | einfaches Zimmer, picce stanzetta per i familiari | stanzin pai vedrans n30a izba elsdszoba
Kammer adulti non sposati
2/28 V130a.01 podstresna soba attic room Dachkammer mansarde soffitta, mansarda cjast, solar KaMopKa soba na tavanu tet6téri szoba
2/29 V132.01 podstresje loft, attic Dachboden, grenier sottotetto, soffitta cjast, soffite yepaak potkrovlje tetotér
Dachgeschoss
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Vprasanja v SLA 2

Karta in komentar St. vprasanja iz SLA | Slovensko English Deutsch Francais Italiano Furlan Pycckmuit Hrvatski Magyarul
2/30 V133.01 stopnice the stairs Treppe, Stiege escalier scale scjalis JICCTHHIIA stuba, stepenice 1épcsod
2/31 V130.01 shramba pantry, storage Speisekammer, garde-manger dispensa camarin, dispense KJIaJIOBKa amoap, ostava kamra
Vorratskammer YyJaH
2/32 V157.01 klet basement Keller sous-sol cantina (ripostiglio cjanive, cantine KJIETB / TTOJIKIIET, podrum pince
per conservare (sucrit di conserva oJIBaJI, Morped
le patate, cantina lis patatis, cjanive,
per la conservazione cantine di tigni il vin)
del vino)
2/33 V779(a).01 postelja bed Bett lit letto jet KpOBaTh krevet agy
2/34 V466.01 pograd v koci a bunk bed in Pritsche in einer lits superposés pancaccio, letto jet in cjistiel I0JIaTH, HapHI krevet na kat priccs
a mountain hut Almbhiitte dans un chalet a castello
2/35 V106.01 rjuha sheet Betttuch drap de lit lenzuolo bleon, linzil TIPOCTBIHS plahta lepedd
2/36 V107A(a).01 blazina za pod glavo pillow / cushion Kissen coussin cuscino cussin MOAYIIKA jastuk parna
2/37 V107A(b).01 prevleka za blazino pillowcase / cushion Kisseniiberzug housse de coussin federa per cuscini cussignele, intimele HaBOJIOYKa navlaka parnahuzat
cover pai cussins
2/38 V107B(a).01 blazina za ¢ez celo mattress or duvet Bettdecke paillasse guanciale cussin MTOKPBIBAJIO madrac dunyha
posteljo
2/39 V146A.01 Stedilnik stove, cooker Herd, Kochherd, cuisiniére forno, cucina for, spolert [JIuTa Stednjak tlizhely
Kiichenherd economica
2/40 V147A.01 pec farmhouse stove, Ofen poéle (M) forno a legna for a lens neyb peé kemence
furnace, oven
2/41 V147B.01 ognjisce fireplace, fire stove Feuerherd foyer focolare fogolar odar, KOCTpHIIIE ognjiste tizhely
(MecTo 11 KOCTpa)
2/42 V148.01 burkle (priprava za oven fork (appliance Ofengabel outil servant a mettre strumento di ferro con | imprest di fier cuntun | yxBat burklje (priprema kemencevilla
devanje posode for putting dishes des casseroles dans un lungo manico per mani lunc che al za davanje posuda (edények kemencébe
v pec) in the oven) le four manovrare le pentole covente par remena lis u pec) helyezésére szolgalo
nei forni a legna citis intai fors a lens eszk6z)
2/43 V149.01 lonec pot Topf marmite pentola cite TOPIIOK, KACTPIOJIS lonac fazék
2/44 V150.01 in V469.01 kotel cauldron, pot Kessel chaudron paiolo cjaldir KOTE kotao st
2/45 V467.01 vedro bucket Eimer seau secchio seglot, podin BEZIPO vedro vodor
2/46 V468.01 kad tub Wanne, Trog cuve tinozza podine, brente BaHHas kada kad
2/47 V152.01 vilice fork Gabel fourchette forchetta piron BHJIKA vilica villa
2/48 V153A.01 noz knife Messer couteau coltello curtis HOX noz kés
2/49 V153B.01 zepni noz (razne vrste) | pocket knife Taschenmesser couteau de poche temperino britul KapMaHHBIH HOX, dzepni nozi¢ zsebkés (kiilonb6zo
(various types) TIePOYNHHBIH HOXKHK fajtaju)
2/50 V153C.01 britev razor Rasiermesser rasoir rasoio rasador, rasor OpuTBa britva borotva
2/51 V108.01 brisaca towel Handtuch essuie-mains asciugamano suieman MIOJIOTEHIIE rucnik torolkozo
2/52 V109.01 cunja cloth, rag Lappen, Tuch chiffon straccio pegot TpAIKa krpa rongy
2/53 V161a.01 kurnica chicken coop Hiihnerstall poulailler pollaio pulinar, gjalinar KypSTHHK, HACECT kokosinjac tyukol (ahol a tyukok
(where hen sleep) alszanak)
2/54 V161(a).01 hlev za krave cowshed / barn for cows | Kuhstall étable a vaches stalla per le mucche stale pes vacjis KOPOBHI XJIEB, staja tehénistallo
KOPOBHHK
2/55 V161(b).01 hlev za ovce sheep barn / a barn Schafstall bergerie ovile tamar OBUApHSI, XJIEB staja za ovce, ovcarnik | birkaakol
for sheep IS OBELL
2/56 V161(c).01 hlev za svinje pig sty / stables for pigs | Schweinestall porcherie porcile cjot XJieB/capai st staja za svinje, svinjac | disznool
CBUHEH, CBUHAPHUK
2/57 V163.01 cebelnjak beehive / bee house Bienenhaus rucher apiario tese fate par daur yuei pcelinjak méhkaptar
sotet ai bogs
2/58 V202.01 med honey Honig miel miele mil MEn med méz
2/59 V203.01 satovje honeycomb Bienenwabe rayons de miel favo celet, pietin (ynuHBIE) COTHI sace 1ép
2/60 V204.01 vosek wax Wachs cire cera cere BOCK vosak viasz
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Vprasanja v SLA 2

Karta in komentar St. vprasanja iz SLA | Slovensko English Deutsch Francais Italiano Furlan Pycceknit Hrvatski Magyarul
2/61 V162A.01 skedenj barn Scheune grange fienile toblat capaif, CeHOBaJI Stagalj pajta
2/62 V162B.01 petra scaffold boards in barns | Brettergeriist in grenier de 1'étable ou de | Solaio per il fieno solar par fen 4yepaK st CeHa potkrovlje gdje se padlas, istallopadlas
for storing hay Scheunen zur la grange destiné drzi sijeno
Aufbewahrung a conserver du foin
von Heu
2/63 V162C.01 gumno barn Dreschtenne aire de battage aia arie, bat(t TYMHO gumno széri
2/64 V164.01 stranisce toilet, bathroom Héuschen, Abtritt, Abort | toilettes gabinetto, cesso gabinet, cabot TyaJieT, OTXokee MecTo | zahod arny¢kszék
2/65 V573.01 gnoj manure Mist fumier letame ledan JIepbMO gnoj tragya
2/66 V165(a).01 sadni vrt orchard / fruit garden Obstgarten verger frutteto broili OTOPOJ ISt SITOJ vocnjak gylimdlcsoskert
2/67 V165(b).01 vrt za zelenjavo in roze | vegetable and flower Gemiise- und jardin potager orto, giardino ort, zardin oropoJ (LIBEeTHUK — povrtnjak, cvjetnjak zoldségeskert
garden Blumengarten et de fleurs samo roze! = [[BEThI)
2/68 V166.01 greda bed, patch Beet carré aiola jeche, strop, plet TpsiiKa leha, greda agyas
2/69 V168A.01 studenec source Quelle ruisselet fonte, sorgente fontane KJIFOY, POJHUK, studenac, izvor kat
HCTOYHHK
2/70 V168B.01 vodnjak fountain, water fountain | Brunnen, Wasserbrunnen | puits pozzo pog KOJIOZIeL] bunar kat
2/71 V169.01 korito, korito za vodo, | trough, sink for water / | Trog, Wassertrog, auge, abreuvoir, vasca, trogolo; trogolo | vascje, laip; lavel; cjaup | KOpbITO, KOPBITO korito, korito za vodu, | teknd, vizes teknd,
korito za prasice water trough, trough Schweinefuttertrog auge a cochons per maiali JUTSL BOJIBI, KOPBITO/ disznéteknd
for the pigs / pig TIOWJIKA JJIS1 CBUHEH
feeding trough
2/72 V158A.01 drva wood / firewood Brennholz bois a braler legna lens JIpoBa drva fa
2/73 V317.01 poleno log Scheit, Holzscheit biliche ceppo ¢oc MOJICHO cjepanica hasabfa
2/74 V158B.01 butara (nasekano faggot (wood pile Rutenbiindel fagot fascina fassine CBsI3Ka/BsI3aHKA JIPOB svezanj pruca rézse (kotegelt,
dracje ali vejevije, or nasekano, Osszedsszevagott ag)
povezano v snop) in a bundle)
2/75 V170.01 tnalo (kos lesa, na wooden block Holzklotz (zum Hacken | billot ceppo sul quale ¢oc par crevai parsore | KOJIOJIKa, 4ypOaH panj za cijepanje drva | tusko (fadarab, amelyen
katerem sekajo drva) (a piece of wood des Holzes) si spacca la legna ilens fat vagnak)
(for chopping wood)
2/76 V171(a).01 cepiti (drva na drobno) | to split (wood) (Holz) spalten fendre (du bois) spaccare la legna creva i lens pacuieruisiTh / cijepati hasogat (fat aprora)
pacKaiblBaTh IpoBa
(Ha MeTIKHe IMIETKH)
2/77 V171(b).01 sekati to chop (wood) (Holz) hacken couper tagliare taia KOJIOTh /pyOuTh ipoBa | sjeci vag
2/78 V315(a).01 sekira — navadna axe Axt hache accetta, scure manarie, manarin TOTIOp sjekira fejsze — kozonséges
2/79 V316.01 toporisce (pri sekiri) axe handle Axtstiel manche (de hache) manico mani TOTIOPHILE sjekiriste/drzalja sekire | nyél (fejsze)
2/80 V437.01 Zagati saw(ing) sdgen scier segare sea MTATH piliti fiirészel
2/81 V713.02 izba, ispa — pomen izba, ispa — meaning izba, ispa — Bedeutung | Déterminez le sens Cosa vuol dire izba, Ce vuelial di izba, ispa? | izba, ispa —3nauenue | Odrediti takoder izba, ispa — jelentése
du mot izba, ispa. ispa? znacenje rijeci
izba, ispa.
2/82 V131B.01 ¢umnata — pomen c¢umnata — meaning C¢umnata — Bedeutung | Si le mot ¢umnata est | Cosa vuol dire cumnata? | Ce vuelial di cumnata? | cumnata — 3HaueHue Ako je rije¢ cumnata cumnata — jelentése
connu, déterminez poznata, odrediti
le sens. znacenje.
2/83 v202.03 med — pomen med — meaning med — Bedeutung Si le mot med est Cosa vuol dire med? Ce vuelial di med? med — 3HaYeHHE Ako je rije¢ med med — jelentése
connu, déterminez poznata, odrediti
le sens. znacenje.
2/84 V170.02 tnalo — pomen tnalo — meaning tnalo — Bedeutung Est-ce que le mot tnalo | Cosa vuol dire tnalo? | Ce vuelial di tnalo? tnalo — 3HaYeHNE Ima li rijec tnalo koje | tnalo — jelentése
a un autre sens? drugo znacenje?
2/85 V171(a).03 cepiti — pomen cepiti — meaning cepiti — Bedeutung Déterminez le sens Cosa vuol dire cepiti? | Ce vuelial di cepiti? cepiti — 3HaYeHNE cepiti —znacenje cepiti — jelentése
du mot cepiti.
2/86 V171(b).03 sekati — pomen sekati — meaning sekati — Bedeutung Déterminez le sens Cosa vuol dire sekati? | Ce vuelial di sekati? sekati — 3HaYeHHE sekati -— znacenje sekati — jelentése
du mot sekati.
2/87 V143A.01 slama straw Stroh paille paglia paie cojoma slama szalma
2/88 V151.01 zlica spoon Loffel cuillére cucchiaio sedon JIOXKKa zlica kanal
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Foneti¢na transkripcija

Gradivska zbirka za Slovenski lingvisti¢ni atlas dokumentira razvoj raziskav glasoslovja
slovenskih narecij od zacetkov slovenske jezikovne geografije sredi prejSnjega stoletja do
danes. Ker kljub posameznim poskusom nikoli ni prislo do temeljitega pregleda, poenotenja
oz. posodobljenja razlicnih nacinov zapisovanja, vsak zapis odraza vsakokratna veljavna
zapisovalska nacela in raven poznavanja (sistemskih) lastnosti raziskovanega govora. Glavno
smer razvoja iz impresionisticne v bolj ali manj fonologizirano transkripcijo tako lahko
spremljamo bodisi kot splosno teznjo — kot posledico jezikoslovnoteoreti¢nih sprememb,
zlasti uvedbe strukturalnega narecnega opisa glasovja od 60. let 20. st. naprej — bodisi kot
prizadevanje za ustreznejsi zapis kakega delnega sestava — kot posledico novih strokovnih
dognanj (npr. odkritja tonemskih nasprotij v govorih briskega in poljanskega narecja, ugoto-
vitve o nefonoloskosti tonskih potekov v haloskem narecju, kolikostnih nasprotij v nekaterih
zahodnih slovenskih narecjih). Kon¢na podoba je torej mozaik, v katerem se drug ob drugem
ali drug za drugim vrstijo zapisi glasov, ki jih zaradi ¢asovnih in metodoloskih razlik ter
redkih opisov slusnega vtisa ali na¢ina artikulacije ne moremo povsem zanesljivo opredeliti.!
Razmere so Se bolj zapletene zaradi uvedbe nove narecne transkripcije, do katere je prislo
v 70. letih 20. st., in zaradi daljSega obdobja soobstoja obeh transkripcijskih modelov.? Ker
brez dodatnih (tudi eksperimentalnofoneti¢nih) raziskav transkripcije ni bilo mogoce poenotiti,
so se v 90. letih 20. st. obravnave gradiva za SLA vedno bolj osredotocale na jezikovnogeografski
prikaz leksike, pri ¢emer je ostalo nerazreSeno vpraSanje, v kaksni obliki naj bi, ¢e sploh,
objavljali kartirano gradivo.

Slovenska nare¢na transkripcija izhaja iz slavisticnega foneti¢nega izrocila. Nacrt za
prvo enotno narecno transkripcijo, ki naj bi veljala za zapisovanje narecnega gradiva s celot-
nega slovenskega ozemlja, je Fran Ramovs zasnoval v svojih Slovenskih studijah (Ramovs 1918),
pri Cemer se je za podrobnosti skliceval na dela Brugmanna, Brocha in Bernekerja, celoten
seznam znakov pa je bil objavljen na uvodnih straneh Dialektov (Ramovs 1935: VIII-IX).
Ramovseva transkripcija je bila v uporabi v prvem obdobju zbiranja gradiva, zlasti v letih
1946-1958 jo je kot glavni raziskovalec SLA izpopolnil Tine Logar. Spremembo nacina
zapisovanja je pobudilo prizadevanje delovne skupine OLA za sestavo enotne transkripcije
za vse slovanske jezike (OLA 1964), pri ¢emer so bila upostevana sodobna nacela fono-
logizacije, zmanjSevanja dvopomenskosti posameznih diakritiénih znamenj in razvidne
zgradbe sestavljenih znakov. Tine Logar je temeljnim nacelom transkripcije OLA sledil
le z uvedbo posebnih diakriti¢nih znamenj za oznacevanje naglasenosti ('), kolikosti (;) in
tona (" ") samoglasnika, kar je omogocilo za raz¢lembo slovenskega nare¢nega gradiva nujno
grafi¢no locevanje med zapisom govorov, ki ohranjajo tonemska in kolikostna nasprotja, in
tistimi, ki so ta nasprotja izgubili. Oznacevanje kakovosti glasov je ostalo nespremenjeno,
v nasprotju z dotedanjim izrocilom je le zapisovanje sredinskih samoglasnikov, ki se je
fonologiziralo glede na Stevilo posameznih stopenj v obravnavanem samoglasniSkem sestavu
in se obenem prilagodilo zahtevam tiska z zmanjSanjem Stevila posebnih znakov (Logar
1975: 86). V poznejsih zapisih se v Logarjevi transkripciji pojavljajo Se nekateri nesestavljeni
znaki te transkripcije, najpogosteje (?) in (Rr).

Poskusi posodobitve in poenotenja transkripcije ob racunalniski obdelavi podatkov za
prvi leksi¢ni zvezek so potrdili, da vsakrsno mehanicno prepisovanje zgolj na podlagi znanih
zapisovalskih izhodiS¢ obeh transkripcij lahko hitro privede do zmanjSevanja verodostojnosti
podatkov. Od tod odlo¢itev za objavo gradiva v izvirni obliki s ¢im manjSimi redaktorskimi
posegi. Ti so omejeni na odpravo znakov, ki so nastali zaradi posebnosti rokopisov posamez-
nikov (npr. okrasnega f namesto 7 za jezickov r) in na uvedbo enotnega nacina zapisovanja
glasu /x/ kot (x), ker bi ohranitev () in (x), ki se pojavljata v obeh transkripcijah, v mednarodni
foneti¢ni transkripciji pa zastopata dva razli¢na glasova, po nepotrebnem otezila razumevanje
njegove foneti¢ne vrednosti. Pri vnosu podatkov je bil upostevan izvirni zapis zapisovalca,
Ceprav listkovna kartoteka vsebuje tudi prepise iz nove transkripcije v staro.’ Ker so tako zapisi
v Ramovsevi in Logarjevi transkripciji jasno lo¢eni med seboj, lahko bralec ze iz oblike
zapisa sklepa tudi o asu njegovega nastanka. Globlji posegi v nacin zapisa so bili opravljeni pri
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tistih zapisovalcih, ki so v obeh obdobjih bistveno odstopali od veljavnih nacel. V Ramovsevo
transkripcijo so bili tako v skladu z izro¢ilom zapisovanja na listke prepisani zapisi Ivana
Grafenauerja, ki je pri popisu ziljskih in rozanskih govorov uporabljal transkripcijo iz svoje
razprave o ziljskem naglasu (Grafenauer 1905: 197).% Pri gradivu v Logarjevi transkripciji se
popravki nanasajo samo na zapis prozodi¢nih lastnosti.>

Seznam znakov iz podatkovne zbirke za prvi in drugi leksi¢ni zvezek SLA je namenjen
lazjemu branju in razumevanju gradivskih seznamov v atlasu. Izhodi$¢ni glasovi so naceloma
zapisani v Ramovsevi transkripciji, ki v gradivu prevladuje. Vse druge razli¢ice so nanizane
v razlagah posameznih znakov. Ker bo za dolocitev dejanske foneti¢ne vrednosti glasov ter
opredelitev medsebojnih razmerij med znaki potreben poglobljen §tudij celotnega gradiva,®
so razlage zasnovane kot povzetki dosedanjih ugotovitev z navedki iz literature in posameznih
vprasalni¢nih zapisov. Ponazarjalni zgledi, ki so zajeti iz gradiva za vsakokratni zvezek,” naj
bi v grobem orisali zemljepisno razsirjenost posameznega glasu, kadar ta ni splosnoslovenski.
Oznaceni so s podatkom o nare¢ni pripadnosti govora, v katerem je bil zgled zapisan.® Vsaka
razlaga je opremljena z ustrezniki znakov iz transkripcij OLA in IPA. Sistemske razlike med
Ramovsevo in Logarjevo transkripcijo so predstavljene v razlikovalnih preglednicah.

Samoglasniki
Pregled’®
i/ii y i v
i i i u u
€ 0
¢ 0
¢ ¢ ¢/o 9 Q
/0 ® 0
a a a
a
a

i visoki sprednji samoglasnik | RT rozansko pliunca ‘plevnica’, rezijansko x/iu ‘hlev’,

tolminsko, cerkljansko stina ‘stena’, kostelsko pic ‘pe¢’, mit ‘med’ (T281), juznopohorsko
strixa ‘streha’, juznobelokranjsko k/i¢ ‘klju¢’, vzhodnogorenjsko skira, ziljsko mir,
rezijansko mir = mir ‘stena’, nadisko ohnisce, notranjsko kris = kriz ‘podboj’, gorenjsko,
dolenjsko xisa, zgornjesavinjsko cigu = cegel ‘opeka’, basko zit ‘zid’, kostelsko agnisce,
prlesko domovina ‘kmetija’, ziljsko ispad ‘dnevna soba’ | LT podjunsko xi:5a, nadisko
klani:ca ‘skedenj’, horjulsko blazi:nca, gorenjsko uyni:se ‘ognjisce’, dolenjsko pi:pac,
vzhodnodolenjsko vi:Za ‘veza’ (T276), rizansko b'ri:tla ‘britev’, krasko ko'rizto, ko'ritud
(T112), halosko z'vi:r ‘studenec’, cerkljansko %¥ipa, zgornjesavinjsko vilca ‘vilice’ |
OLAi|IPA i

1 RT (Ramovs 1935: VIII): »visoki, napeti, sprednji [...] jas[ni /]« — slovenskogorisko
kalati “cepiti’, prlesko dila (s mn) = dilja ‘podstresje’, x1Za, sekira (T370), dvéri, pérnica,
brisaca, prekmursko glazovina, zagat: | LT (Logar 1975: 115, 116) — i | OLA — | IPA —

il [1] labializirani visoki sprednji samoglasnik | RT (Ramovs§ 1935: 162): »ustni¢no
zaokrozeni sprednji i«; (Ramovs 1935: 162): »zunanja lega sprednjega reda, visoka
lega jezika« — notranjsko klii¢, dolenjsko biirkle, srednjestajersko, kozjansko-bizeljsko,
slovenskogorisko griint ‘kmetija’, halosko xiisa ‘hisa’, prlesko kiirnik, prekmursko
giimlo ‘gumno’, rozansko uiilcé ‘vilice’ (T018), dolenjsko diira, kiixna, krasko kiixn 'c
(T112), juznobelokranjsko kl’ii¢ (T284), prlesko stiidenec, prekmursko kliika, $tiiy =
§tilj “toporisée’, prlesko riiha | LT dolenjsko bii:rkle, riizxa ‘rjuha’ (T236), kostelsko
k'liiz¢, slovenskogorisko ‘giimla ‘gumno’, prekmursko k'liizka | OLAu | IPAy || >y

! Prim. npr. zaporedne zapise sredinskih samoglasnikov v T316 — ngs; nds; nds (zgornjesavinjsko narecje) — in T317 — nebg; nebg; ni'bo: (srednjesavinjsko naredje).
2 Prvi zapis v novi, Logarjevi transkripciji je iz leta 1975 (T369), zadnji zapis v stari Ramovsevi transkripciji (T261) pa iz leta 1986.
3 Gre za novejse zapise iz tock T113, T158,T182, T269, T277, T308, T313, T317, T348, T371, T380, T395 in T404.

4%—»1},w—>g,e—>e;,o—>Q;VziljskihtoékahéeVCV—>VC\7,V—>b,b—>b,g—>g.

3> Npr. v zapisih Janeza Dularja (T269, T270): kazd:uc — kaza:uc. Podobno je bilo odpravljeno dvojno oznadevanje mesta naglasa in tona v zapisu Sonje Horvat za T385. Ludwig Karni¢ar in Herta Maurer-Lausegger

v zapisih za SLA uporabljata transkripcijo, kakr$na se je oblikovala pri delu za Tezaver slovenskih ljudskih govorov na Koroskem in bila predstavljena v poskusnem zvezku tezavra (Prun¢ 1980).
¢ Skupaj z gradivom za prvi zvezek podatkovna zbirka (odgovori na 231 vprasanj) Se vedno ne prinaSa dovolj gradiva za popis glasovja v vseh relevantnih polozajih.

7 Ce v zvezku ni ponazarjalnega gradiva za 7e popisane znake, je to navedeno iz starejiih zvezkov.

8 Ne gre torej za podatek o splosni razsirjenosti dolo¢enega glasu na celotnem ozemlju posameznega nare¢ja.

9V pregledu nastopajo samo pogostejsi znaki oz. tisti, ki jih je na podlagi opisov sploh mogo¢e umestiti v trikotnik. Gre zgolj za shemati¢no, priblizno razvrstitev samoglasnikov.
10V zapisu Alenke Vilfan (ok. 1955) za T317 je i-jevski glas prav tako zapisan z y — stranjiSe, xy$a, vendar brez pojasnil o foneti¢ni vrednosti znaka.
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[2] RT (Logar 1952, Arhiv 22-285/52, T202 Kropa): »glas, ki zastopa prasl. 7, je
zamolkel, velaren, labializiran in nenapet vokal, ki ni po akusti¢ni in artikulacijski
strani identien niti z dolenjskim ¢ < # niti z notranjsko kraskim y iz i, temvec jima je
samo sli¢en« | (Resman 1975, T202 Kropa): kmetiija, ilpa Sipa’, zid ‘zid’ | OLA — |
IPAT| —i

visoki sprednje-srednji samoglasnik | RT (Ramovs 1935: VIII, 61): »sprednje-srednji
visoki vokal z nenapeto jezi¢no obliko in rahlo obrobno ustni¢no zaokrozenostjo« —
krasko yrynt = grunt ‘kmetija’, istrsko ky¢ klju¢’, notranjsko kljka ‘kljuka’, ¢éyxna
‘kuhinja’, byrkle, klycavenca'® | LT (Logar 1975: 86): »notranjski in istrski [...] glas, [...]
manj zaokroZen in verjetno bolj srednji od dolenjsko-$tajerskega ti« — rizansko k'fy:ka,
notranjsko ‘ry:xa ‘rjuha’, krasko k'7y¢ ‘klju¢ (T112) | OLA u | IPA—| — i

oslabljeni samoglasnik y-jevske barve — krasko yrpnt = grunt ‘kmetija’, kly¢ ‘kljuc’,
ryxa ‘rjuha’, notranjsko klyka ‘kljuka’ | OLA — | IPA —

visoki zadnji samoglasnik | RT rozansko puzad = pozad ‘ognjisce’, rezijansko piriin =
piron ‘vilice’, brisko ¢iija = Colja ‘tnalo’, krasko sk ‘vosek’, istrsko yniii ‘gnoj’, notranjsko
kiipa =kopa ‘stresna opeka’, cerkljansko, dolenjsko skiipa ‘Skopa’, kozjansko-bizeljsko
kiica ‘koca’, notranjsko, juznobelokranjsko piistor = polster ‘blazina’, prekmursko
stitbe = stolbe ‘stopnice’, ziljsko kluc, krasko kiirnik, Savrinsko wiii = ulj ‘Cebelnjak’,
obsosko, gorenjsko, dolenjsko biirkle, srednjesavinjsko kiixna, gorenjsko kixna,
severnopohorsko-rems$nisko diiri, nadisko kotii, cerkljansko kiixne ‘kuhinja’, Skofjelosko,
severnobelokranjsko biitara, kostelsko riixa ‘rjuha’, zgornjesavinjsko kiirnek, prlesko,
prekmursko kiica ‘koca’ | LT rozansko 2/u:¢, podjunsko du:ri, gorenjsko cu:na, dolenj-
sko gnii;j, vzhodnodolenjsko piizdon = poden ‘tla’, nadisko ko'tu ‘kotel’, cerkljansko
S'ku:pa ‘skopa’, k'luka | OLA u | IPA u

RT (Ramovs 1935: VIII): »visoki, napeti, zaokrozeni i v znotranji legi vokalov
sprednjega reda«; (Ramovs 1935: 162): »visoka lega jezika« — dolenjsko kliic, kiitka,
kozjansko-bizeljsko grint | LT — | OLA — | IPA —

siroki, nenapeti i | RT notranjsko korita ‘korito’, Skofjelosko kurit (T186), vzhodno-
dolenjsko zjt, stgpnic’e, svijak ‘svinjak’, sevnisko-krsko, srednjestajersko xisa, kozjansko-
bizeljsko vilce, kozjasko korita, prlesko hisa, dvéri | LT (Smole 1994: 24): Savrinsko
i:Za, 'xizZica (T413), vzhodnodolenjsko cabri:cak, Si:pa, sevniSko-kr$ko Zi:danca
(T278) | OLA — | IPA —

LT (Skofic 1996: 34, T202 Kropa): »temne;jsi in nekoliko niZji [glas] kot knjizni /i:/;
formant F1 imata oba glasova nizko, formanti F2, F3 in F4 pa so pri kroparskem glasu
nakopiceni nekoliko nizje (pribl. 1500-3000 Hz) kot pri knjiznem (pribl. 2000-3800 Hz);
pri kroparskem glasu je srednja jezi¢na ploskev pomaknjena proti zadnjemu delu
trdega neba, miSice zadnjega dela spodnje izgovorne ploskve pa so izrazito napete« —
bri:tya, ski:ra, uogni:se | OLA — | IPA 1] — 1

oslabljeni samoglasnik i-jevske barve | RT dolenjsko grint = grunt ‘kmetija’, srednje-
savinjsko vilce, severnopohorsko-remsnisko brjtva, diifi, rezijansko x/iutjt' = hlevcic,
notranjsko klj¢aunaca, nizj¢, dolenjsko cibjlndk, skipnjk = skopnik ‘Skopa’, severno-
belokranjsko kdxjna ‘kuhinja’, zgornjesavinjsko viélbj¢ = velbi¢ ‘shramba’, srednje-
savinjsko brisdca, prlesko glizovina, prekmursko sékatj | LT podjunsko §'%! ‘toporisée’
(T034), sol¢avsko zjt, kozjansko-bizeljsko se:katj, juznopohorsko “Zd:gatj, prlesko
s'vizsli ‘skeden;j’, slovenskogorisko ka:latj ‘cepiti’, prekmursko na 'iZzj ‘podstresje’ | [i
(Logar 1975: 86): »[glas] med 7 in ozkim e«] | 1 (Kovacic¢ 1975, T231 Rakitna): stiblc
= §tibeljc ‘soba z vhodom iz dnevne sobe’ | OLA — | IPA #

oslabljeni samoglasnik u-jevske barve | RT mezisko dgre, severnopohorsko-remsnisko
klii¢, notranjsko ciine, srednjesavinjsko griint = grunt ‘kmetija’, podjunsko gimnuy,
severnopohorsko-remsnisko kyxija, dolenjsko okny, zgornjesavinjsko ygnise ‘ognjisce’,
koty (T310), srednjesavinjsko cigy = cegel ‘opeka’ | LT juZznopohorsko ko'rat:y ‘korito’
| OLA —|IPA &



Foneti¢na transkripcija

>

siroki, nenapeti u# | RT vzhodnodolenjsko A7ic, sevnisko-krsko liika, srednjestajersko
strigp ‘strop’ (T333), notranjsko polény (T143), dolenjsko kugdtu, vzhodnodolenjsko
kyrit ‘korito’, prlesko vuljdk = ulnjak ‘ebelnjak’ | LT (Smole 1994: 25): vzhodnodolenjsko
bu:tara, cy.ja, ri:xa ‘rjuha’, sevnisko-krsko k'ly:¢ (T278) | OLA — | IPA —

RT (Ramovs 1935: VIII): »izredno ozki napeti o, skoraj Ze u« — srednjesavinjsko ugnijse
(T317), prekmursko #ignisce, veidri ‘vedro’, kiritii | LT kozjasko kii'xizja | OLA — |
IPA —

zelo ozek in napet sredinski sprednji samoglasnik med i in ¢ | RT meZisko klét,
notranjsko skéra, cerkljansko sténa (T169), poljansko stréxa, skofjelosko céyu ‘opeka’,
gorenjsko polénu (T196), horjulsko skéra, zgornjesavinjsko mét “med’, srednjesavinjsko
omét, juznopohorsko skégn ‘skedenj’, mezisko béceéldk = beceljak ‘Cebelnjak’, ziljsko
cépté, piacné bidlé = peéne vile ‘burkle’, prlesko sékaté, prekmursko dvdré | LT
poljansko sté:na, vzhodnodolenjsko ze:t ‘zid’, xé:se “hisa’, kostelsko st'ré:xa, g'rént =
grunt ‘kmetija’, g'la:Zevéna = glaZevina, prlesko k'lé:t, zgornjesavinjsko pa'lé:no
‘poleno’, zét ‘zid’, k'lé'cawanca, sevnisko-krsko gré'di:ca | OLA — | IPA —

zelo ozek in napet sredinski zadnji samoglasnik med u in ¢ | RT mezisko gndi,
¢érnovrsko bérkle, poljansko ko:ryk, $kofjelosko Skdpa, gorenjsko postor (T196),
vzhodnodolenjsko cdje ‘cunja’, zgornjesavinjsko vések, srednjesavinjsko péstla, juzno-
pohorsko nds, prekmursko gndi, ziljsko uodkno, podjunsko korito, mezisko ognise,
Savrinsko kgt ‘kotel’, notranjsko paléno, gorenjsko korit, juznobelokranjsko viédro,
srednjesavinjsko polén, srednjestajersko stieklo, kozjansko-bizeljsko kétto | LT poljansko
do:r “duri’, vzhodnodolenjsko kl6:ka “kljuka’, sevnisko-krsko §'ko:pa, zgornjesavinjsko
'po:stela, prlesko vo:sek, poljansko y'no:j, kostelsko st'rop, ‘o:kno, prekmursko o'met |
OLA — | IPA —

ozki sredinski sprednji samoglasnik | RT rozansko uéza ‘veza’, podjunsko stréxa,
mezisko sténa, tersko mét, brisko satoujé, rizansko pastéla, sé¢ = se€i ‘sekati’, notranjsko
poléno, basko klét, érnovrsko, horjulsko, poljansko céyu = cegel ‘opeka’, skofjelosko
péc, selsko céudor = kelder ‘klet’, gorenjsko putstréxa, severnobelokranjsko plévnca,
zgornjesavinjsko péter, srednjesavinjsko puléno, srednjestajersko dvére, kozjansko-
bizeljsko gréda, prlesko poséstvo ‘kmetija’, halosko sér ‘sat’, prekmursko vrélec
‘studenec’, pén ‘panj’, ziljsko stréha, obsosko postél’a, horjulsko yréda, selsko cept,
gorenjsko cépat, podjunsko skédn, brisko skédin, krasko jézba = izba ‘dnevna soba’,
notranjsko cébar ‘kad’, kostelsko grént = grunt ‘kmetija’, severnobelokranjsko vélce
‘vilice” (T295), kozjansko-bizeljsko péc (T351), prlesko velp = velb ‘strop’, poléno,
prekmursko sékatj, obsosko stgl’ = stilj ‘toporisée’, rozansko postel ‘postelja’, tersko
cebar, obsosko setgul’e ‘satovje’, Savrinsko yunisée ‘ognjisce’, notranjsko kmetiia,
gorenjsko vilce, cebelnak, dolenjsko nugzec, srednjesavinjsko pisker, juznopohorsko
sekira, prekmursko nguzec = nozec | LT ziljsko sté:na, rozansko potstré:sje, obirsko
pe:c, selsko zéunk = zelnik ‘greda’, gorenjsko pulé:n, tersko cemra = Cera ‘vosek’,
horjulsko sé:kat, vzhodnodolenjsko x¢:se ‘hia’, brisko pe:¢, st're:xa, notranjsko pa'le:no,
basko k'le:t, kostelsko p're:graja = pregraja ‘stena’, sevnisko-krsko wu'me:t ‘omet’,
kozjansko-bizeljsko, slovenskogorisko, prekmursko ‘me:r ‘med’, kozjasko g're:da,
prlesko ¢'re:p = Erep ‘opeka’, rozansko pet] = petelj ‘greda’, kostelsko x'ef, basko ‘wedre
= odre ‘podstresje’, kozjasko skedp, prekmursko pu'lenu, kostelsko ‘o:der = oder ‘postelja’,
banjsko svendk, gorenjsko mes'te;ja ‘ognjisce’, dolenjsko di:re, stra:isnek ‘stres$nik’,
prlesko ved'ri:ca, prekmursko z¢'da:rske ‘zidarski’ | OLA e/e | IPA e

ozki sredinski zadnji samoglasnik | RT rozansko, podjunsko sgdpa, mezisko pdstu,
severnopohorsko-remsnisko kdza, tersko mas, krasko mguta = malta ‘omet’, Savrinsko
okno, notranjsko plafon ‘strop’, ¢rnovrsko, horjulsko, poljansko, skofjelosko péstia,
selsko dor ‘duri’, gorenjsko pédp = poden ‘tla’, kostelsko, juznobelokranjsko strgp,
zgornje- in srednjesavinjsko, srednjestajersko, kozjansko-bizeljsko, juznopohorsko
koca, kozjasko gkna, slovenskogorisko ngs, prlesko ngjza = nahiza ‘podstresje’,
halosko kotel, prekmursko srombd ‘shramba’, rozansko sngla = $nola ‘kljuka’, podjunsko
Stadg:r = Studor ‘soba z vhodom iz dnevne sobe’, tersko pdst/, dolenjsko kgtu,
juznobelokranjsko ng:tan ‘tnalo’, podjunsko st#gp, mezisko klpka ‘kljuka’, juzno-
belokranjsko kgxia ‘kuhinja’, prlesko ogn, prekmursko s/oma, ziljsko postii, rozansko
omat ‘omet’, obsosko oritixa, $kofjelosko ordta, kostelsko klucdvonca, prlesko
glazovina ‘steklo’ | LT rozansko no:z, podjunsko Zo:gat ‘Zagati’, tersko piro:n =
piron ‘vilice’, horjulsko ¢:sk, gorenjsko yno.j, rozansko pg:dan, gorenjsko pg:yrat,
basko s’ko.pa, kostelsko vo:sak, sevnisko-kr$ko 'no:Z, juznopohorsko ‘co:ta, kozjasko
d'ro:va ‘drva’, kozjansko-bizeljsko st'ro:p, prlesko obr'so:¢ = obrisal ‘brisaca’,
prekmursko ‘0:kno, s'lp:ma ‘slama’, rozansko §'t0? = §tok ‘podboj’, basko d'rowe ‘drva’,
poljansko potstra:zpca ‘podstre$na soba’, slovenskogorisko koca, prekmursko ‘pokrif
= pokriv ‘streha’, kozjansko-bizeljsko ko:f0 | OLA o¢/o | IPA o

nevtralni sredinski sprednji samoglasnik | RT rozansko, krasko, rizansko, srednjestajersko
péc, savrinsko mét, notranjsko x/éu, vzhodnogorenjsko pulén ‘poleno’, severnobelo-
kranjsko, sevnisSko-krsko sékat, prlesko pérnica, rozansko stréxa, horjulsko cépt,
vzhodnodolenjsko s¢kat, juznobelokranjsko sténa, prlesko poléno, streha, notranjsko

VIR

kmetija, sparyert | LT dolenjsko maste:je ‘ognjisée’, notranjsko y're:nt = grunt ‘kmetija’,
x'ley, prekmursko st’rgji ‘streha’ | OLA e | IPA — || — ¢

oslabljeni samoglasnik e-jevske barve | RT mezisko v¢lce, banjsko jézba = izba ‘shramba’,
krasko ki¢ka ‘kljuka’, notranjsko réxa ‘rjuha’, selsko skédn, gorenjsko satjé, vzhodno-
dolenjsko prez¢t = prezid ‘stena’, severnobelokranjsko st¢denc, banjsko skedp, obsosko
"yesk ‘vosek’, notranjsko lexa ‘gredica’, ziljsko duiré, obsosko kmetije, brisko telar =
telar ‘podboj’, rizansko pilet = piliti ‘zagati’, notranjsko lesion, kgldunek = kalalnik
‘vedro’, horjulsko cebelndk, selsko véder “vedro’, dolenjsko k“grec = korec ‘vedro’,
severnobelokranjsko na xise, zgornjesavinjsko biirkl’e, slovenskogorisko zZagate,
prekmursko sekate | LT ziljsko s'’kedan, kostelsko ‘sekrit ‘stranisce’, kostelsko vusek
‘vosek’, vzhodnodolenjsko stedja:nc, Ski:penk = Skopnik ‘Skopa’, sol¢avsko ‘ga:rtel
|OLA —|TPA 9

oslabljeni samoglasnik o-jevske barve | RT (redko) krasko skodan ‘skedenj’ (T108),
rezijansko ugrtec, srednjesavinjsko gront, uglnik = uljnik ‘cebelnjak’, zgornjesavinjsko
puisto | LT tro:bgc “ustnica’ (T413) | OLA — | IPA e

nevtralni sredinski zadnji samoglasnik | RT notranjsko strgp, zgornjesavinjsko satgie,
srednjestajersko kdca, slovenskogorisko, prlesko dkna, okno, ziljsko ugkan, zgornje-
savinjsko gnoi, prlesko strop, notranjsko koritg, srednjesavinjsko “gpor ‘toporisce’,
prlesko poléno | LT kostelsko ‘ng:Zi¢, st'rop, notranjsko yo'nisée ‘ognjis¢e’ | OLA o |
IPA-]|—0

siroki sredinski sprednji samoglasnik | RT ziljsko séf ‘sat’, mezisSko gréda, rezijansko
xrém ‘shramba’, tersko mér ‘med’, nadisko satuié ‘satovje’, brisko péc, krasko véze
‘veza’, ylés = glaz ‘steklo’, istrsko jérta ‘podboj’, notranjsko stréxa, basko stidénck
‘studenec’, ¢rnovrsko wédgr ‘vedro’, poljansko stedénc, gorenjsko umét ‘omet’,
vzhodnogorenjsko zét ‘zid’, severnobelokranjsko otérac = otira¢ ‘brisaca’, lasko vért
‘vrt’, zgornjesavinjsko x/’éu, srednjesavinjsko gréda (T321), srednjestajersko sténa,
kozjansko-bizeljsko mét ‘med’, dérve ‘drva’, juznopohorsko skédan, slovenskogorisko
dvéri, prekmursko skégen; ziljsko pétre, podjunsko stréxa, tersko, nadisko pastéia
‘postelja’, obsosko béza, gorenjsko steku ‘steklo’, vzhodnodolenjsko stena, rezijansko
krgu = krov ‘streha’, banjsko welp = velb ‘podboj’, notranjsko kle¢ ‘kljuc’, cerkljansko
sunék ‘svinjak’, horjulsko uamét, poljansko kmétiie, gorenjsko satj¢, dolenjsko x/éu,
kostelsko prézit = prezid ‘stena’, juznobelokranjsko kléka ‘kljuka’, srednjesavinjsko
stgl = §tilj ‘toporisce’, prlesko zdénec ‘studenec’, prekmursko skégen ‘skedenj’;
ziljsko mlestb3¢ = mlestvié ‘kad’, obsosko #l¢ ‘tla’, prlesko dverr; ziljsko bidle = vile
‘burkle’, mezisko urat’e, rezijansko pdzet = pozad ‘ognjisce’, banjsko kasce = kasca
‘podstresje’, Savrinsko ¢dber ‘kad’, krasko xmetiia ‘kmatija’, notranjsko yunisce
‘ognjisce’, cerkljansko xise ‘hisa’, ¢rnovrsko rezanc = rozanec ‘podboj’, skofjelosko
perise ‘prgisce’, gorenjsko potstrésie, dolenjsko vigze ‘veza’, kostelsko vilce,
zgornjesavinjsko stapnic’e, srednjesavinjsko dile = dilje ‘podstresje’, srednjestajersko
pisker, kozjansko-bizeljsko §tibjéek, slovenskogorisko biirkle, prlesko kliicenca
‘kljucavnica’, prekmursko cigeo = cegel ‘opeka’ | LT 'fe:nt (T413) | e — nadisko me:t,
selsko pe:é, gorenjsko satujé: ‘satovje’, vzhodnodolenjsko pulé:n; rozansko stré:xa,
nadiSko pasté;ja ‘postelja’, poljansko yré:da, gorenjsko studé:nc, basko ‘be:za ‘veza’,
srednjesavinjsko s'te;rt = strd ‘med’, juznopohorsko stu'de:nc, juznopohorsko ‘pe:c,
kozjasko d've:ri; obirsko o'met, tersko ti'nel ‘dnevna soba’, cerkljansko ‘cebar ‘kad’,
poljansko z'beuria:k ‘Gebelnjak’, gorenjsko satje, kostelsko o'ferac = otiral ‘brisaca’,
kozjansko-bizeljsko ‘vert ‘vrt’, prekmursko $'ked’en ‘skedenj’ | € (KarniGar 1980,
T029 Obirsko — Ebriach): ségat | (Maurer-Lausegger, T010 Marija na Zilji — Maria
Gail, T020 Zihpolje — Maria Rain, T021 Zrelec — Ebenthal) strémxa, sé:kata, bacé:wjaq
‘Cebelnjak’, du:re | OLA e/e | IPA €

—¢

labializirani sredinski sprednji samoglasnik | RT (Ramov$ 1935: VIII): »ustni¢no
zaokrozeni sprednji e (e in ¢) — kozjansko-bizeljsko kostéra = kostura ‘Zepni noz’,
prlesko bérkle, prekmursko kériek = kurnjak ‘kurnik’, severnopohorsko-remsnigko
volce ‘vilice’, srednjestajersko gront = grunt ‘kmetija’, kozjansko-bizeljsko bdrklce =
burkljice ‘burkle’, prekmursko kldka “kljuka’ | LT kozjansko-bizeljsko g'ré:nt, 'bii:tora,
prekmursko 'bo:rkle ‘burkle’, 'so:kate ‘sekati’ | OLA o | IPA o

nevtralni sredinski srednji samoglasnik | RT (Ramovs 1935: VII): »neopredeljeni
srednjejezi¢ni vokal (polglasnik)« — rozansko ya7x = vrh ‘podstresje’, tersko wask ‘vosek’,
brisko xrdm = hram ‘hisa’, dorv ‘drva’, banjsko yrdnt ‘kmetija’, krasko yl55 = glaz
‘steklo’, rizansko St5rmac = Stramac ‘zimnica’, notranjsko §k3f ‘vedro’, gorenjsko
Cebeln3k; rozansko walce “vilice’, obsosko wask ‘vosek’, dolenjsko darva; ziljsko grant =
grunt ‘kmetija’, meziSko z3¢ ‘zid’, brisko kas¢ = kasc¢ ‘kasca’, banjsko zI5k = Zlak
‘veza’, krasko xrom = hram ‘klet’, rizansko bddin = bedenj ‘kad’, notranjsko kl5¢
‘klju®’, skofjelosko strap ‘strop’, gorenjsko k¢ ‘kad’, dolenjsko prezit = prezid ‘stena’,
juznobelokranjsko skdden, zgornjesavinjsko stort = strd ‘med’, srednjesavinjsko x35ca
‘hiSica’, kozjansko-bizeljsko kldpa = klupa ‘kljuka’; rozansko kaxiria, obsosko stoklg
‘steklo’, gorenjsko skaf = Skaf ‘vedro’; ziljsko duira, krasko urdta, gorenjsko klucavanca,
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dolenjsko stékta “steklo’, zgornjesavinjsko paléna ‘poleno’ | LT ziljsko sta:rt = strd
‘med’, gorenjsko nuza:k, wa:kan ‘okno’, vzhodnodolenjsko s$ta/ = §tilj ‘toporisce’,
brisko y'la:s = glaz ‘steklo’, rizansko va:rt, ziljsko $'tok = $tok ‘podboj’, zgornje-
savinjsko g'ront = grunt ‘kmetija’, juznopohorsko k'laop¢ ‘klju¢’ | OLA o | IPA o

RT (Rigler 1960, T255 Ambrus, redko): »[k]on¢ni -j/¢ je zelo blizu -2, oni sami dobro
cutijo razliko z -j, ki ga govorijo okrog Las¢« — dolenjsko stad“dnc ‘studenec’ | OLA —|
IPA —

Siroki sredinski zadnji samoglasnik | RT rozansko n¢z, podjunsko sngua = $nola
‘kljuka’, severnopohorsko-remsnisko x7#gm = hram ‘hisa’, rezijansko kgp = kop
‘stresnik’, krasko /gnc, basko kdtu, gorenjsko, dolenjsko strgp, juznobelokranjsko ngs,
zgornjesavinjsko kdca, juznopohorsko vrdte ‘vrata’, prlesko obrsgc = obrisac ‘brisaca’;
rozansko, podjunsko sugma ‘slama’, tersko gkno, nadisko ¢g/’a = €olja ‘tnalo’, gorenjsko
okn, dolenjsko /gnc, vzhodnodolenjsko kgxna ‘kuhinja’; rozansko homn¢ ‘gumno’,
podjunsko ggna ‘okno’, nadisko korc = korec ‘stresnik’, Savrinsko kandot = kandot
‘strani$ce’, cerkljansko drowa ‘drva’, poljansko korit, gorenjsko strgp, kostelsko skdodon
‘skedenj’, juznobelokranjsko postet, ognisce, prekmursko skop ‘Skopa’, koteo; ziljsko
0kng, rozansko topor ‘toporisce’, tersko wokng; rozansko gorit, obsosko gkno, postél a,
banjsko vilco ‘vilice’, rizansko ciayo = cegel ‘opeka’, notranjsko britg ‘britev’, crnovrsko
korit, poljansko gynise, Skofjelosko stodénc ‘studenec’, gorenjsko jérof “jerob’, dolenjsko
potstras = podstraz ‘podstresje’, kostelsko viisok ‘vosek’, zgornjesavinjsko korit, halosko
giivng ‘gumno’ | LT prekmursko vo:wsek (T395) | o — horjulsko 6:sk ‘vosek’, poljansko
lo:mnc, gorenjsko stro:p, obirsko §go:pa, podjunsko sto:wa ‘hlev’, gorenjsko wa:kan,
vzhodnodolenjsko kd:tu, rizansko ‘wo:kno, zgornjesavinjsko 'ko:¢a; juznopohorsko
'po:rna = parna ‘skeden;j’, rozansko to’por ‘toporisce’, cerkljansko poustor = polster
‘blazina’ | o (Karnicar 1980, T029 Obirsko — Ebriach): strop, t3:par = topor ‘toporisce’
| (Maurer-Lausegger, TO10 Marija na Zilji — Maria Gail, T020 Zihpolje — Maria Rain,
T021 Zrelec — Ebenthal): c3:ta ‘cunja’ | OLA o/o | IPA o

—0

zelo Sirok sredinski sprednji samoglasnik | RT (Ramovs 1935: VIII): »izredno Siroki
(napeti in nenapeti) e« — meZisko rdzat = rezati ‘Zagati’, rizansko stdklya, notranjsko
stdna, vzhodnodolenjsko cdgu, sevnisSko-krsko vdrt ‘vrt’, srednjeStajersko strdxa,
kozjansko-bizeljsko omdt ‘omet’, prlesko dvdré, prekmursko kdrpe ‘satovje’; dolenjsko
viza, vzhodnodolenjsko stdiklu, obsosko zlik = 7lak ‘veza’, prekmursko dviiri; obsosko
kdst = kast ‘podstresje’; krasko klikd, rizansko yunist’d, horjulsko xisd, dolenjsko
kiixid ‘kuhinja’, prekmursko cigd ‘opeka’ | LT vzhodnodolenjsko cd:gu ‘opeka’, strd:xa,
rizansko $ée'dd:nc ‘studenec’, sevnisSko-krsko véi:Za, kozjansko-bizeljsko s'td:klo,
slovenskogorisko d'vé:ri, prlesko 'bdjta, prekmursko s'ti:ber; krasko x'rdm ‘klet’,
halosko k'lit, prlesko ‘bétezen ‘bolan’, prekmursko d'vire | OLA a | IPA &

oslabljeni samoglasnik d-jevske barve | RT (redko) rezijansko zspg ‘kuhinja’ (T056) |
LT —|OLA — | IPA —

oslabljeni samoglasnik a-jevske barve | RT ziljsko ywgz = glaz ‘steklo’, rezijansko
skadgn, brisko xrgm ‘hisa’, krasko rgzgnc = rozanec ‘podboj’, notranjsko cgbgr ‘kad’,
¢rnovrsko, horljulsko kgd, poljansko patstraznca, skofjelosko #lg, vzhodnogorenjsko
wgkan ‘okno’, dolenjsko strgp, zgornjesavinjsko szgrt, srednjesavinjsko frgix ‘omet’;
ziljsko §i5q, rezijansko kliikg, obsosko bditg, banjsko kgrita, krasko Zaygt, pgradana
‘stena’, rizansko pgs'ti€la, notranjsko séikgt, &rnovrsko kliikg, horjulsko tgpgrise ‘toporisce’,
dolenjsko pglén ‘poleno’ | LT ziljsko st'rgp, gorenjsko sadou'ngk | [a (Logar 1975: 86):
»polglasnik z a-jevsko barvo«] | OLA — | [PA e

zelo $irok sredinski zadnji samoglasnik | RT (Ramov§ 1935: VIII): Savrinsko §tdld,
notranjsko vrédta (T157), dolenjsko kdmra, kostelsko cebelndk, sevnisko-krsko kidda
‘tnalo’, zgornjesavinjsko dntvel a ‘brisaca’, srednjesavinjsko, srednjestajersko sldma,
kozjansko-bizeljsko cdpa ‘cunja’, juznopohorsko Zdgat, prlesko cebeldk, prekmursko
brsdcd; dolenjsko kdsce ‘kaséa’; ziljsko strép, kozjansko-bizeljsko bdita, prekmursko
Zdgati; Savrinsko klykd ‘kljuka’, srednjestajersko kmetiid (T339), prekmursko kiiin 'd
‘kuhinja’ | LT & (Logar 1975: 86): »samoglasnik, ki se po barvi priblizuje Sirokemu o
[...], torej a, ki se izgovarja z malo zaokroZenimi ustnicami in malo proti mehkemu
nebu dvignjenim jezikom, [...] v dolenjskih govorih mnogo manj zaokrozen kot
v podjunskem, remgniskem, prleskem ali kakem drugem nare¢ju« — dolenjsko xld:pac;
podjunsko md:ti; sevnisko-kr§ko v'rd:ta, kozjansko-bizeljsko p'ld:xta ‘rjuha’,
zgornjesavinjsko ¢'nd:fa, srednjesavinjsko Zd:gat, prlesko klu'¢d:vnica, halosko cebel’jdk,
prekmursko bar'sd:ca; slovenskogorisko ‘it ‘kad’, prlesko $'tdmpet ‘postelja’, prekmursko
S'tala | OLA a | IPA p

oslabljeni samoglasnik d-jevske barve | RT (redko) rezijansko s/amg (T056) | LT — |
OLA — | IPA -

nizki sprednji samoglasnik (med & in @) | RT (Ramovs§ 1935: VIII): »sprednji jasni
vokal a« — Savrinsko stdklo ‘steklo’, kozjansko-bizeljsko kndlo ‘tnalo’, prlesko kdlati,
Savrinsko ogniséd, zgornjesavinjsko urdt’a | LT dolenjsko sld:ma (T236), prekmursko
'sa:tje | OLA — | IPA —



Foneti¢na transkripcija

nizki srednji samoglasnik | RT ziljsko Zagata, podjunsko bdita, mezisko kudda = klada
‘tnalo’, severnopohorsko-remsnisko dkna ‘okno’, krasko kdamra, notranjsko slama,
gorenjsko svenak, dolenjsko vart ‘vit’, severnobelokranjsko sfama, srednjestajersko
darve, halosko kamra, prekmursko brsdca; tersko, gorenjsko svindk, dolenjsko vrata;
mezisko gank, severnopohorsko-remsnisko satje, krasko tla, cerkljansko katu, gorenjsko,
dolenjsko kat ‘kad’, juznobelokranjsko stama, prlesko Zagati, prekmursko Stala; ziljsko
naispa = naispa ‘podstresje’, rozansko saqat ‘sekati’, nadisko t/a | LT rozansko xra:m,
tersko ma:lta, horjulsko ka:mbra, gorenjsko pomiva:uka ‘cunja’, dolenjsko sa:tje; rozansko
2d:jza, tersko wrd:ta, gorenjsko, dolenjsko Std:la; severnopohorsko-remsnisko ‘ta:par
= topor ‘toporisée’, krasko cebela:k, notranjsko, cerkljansko ba;jta, srednjesavinjsko
klada ‘tnalo’, kozjansko-bizeljsko cebe’ja:k, slovenskogorisko ka:sta ‘kas¢a’, prekmursko
vi'ia:k = uljnjak ‘Sebelnjak’; tersko kam'bac ‘vedro’, nadisko iz’ba, cerkljansko bajta,
poljansko, dolenjsko b'rat, prlesko bana ‘kad’ | OLA a | IPA a

rezijanski zamolkli (»zasopli«) visoki srednji nezaokrozeni samoglasnik (Priestly 1989;
Steenwijk 1992: 7-9) | RT pjilit = piliti ‘zagati’,'! xi$a, kiixina | LT — | OLA i | IPA /i
rezijanski zamolkli (»zasopli«) visoki srednji zaokrozeni samoglasnik (Priestly 1989;
Steenwijk 1992: 7-9) | RT dire ‘duri’, klitka, yknii ‘okno’ | LT — | OLA u | IPA w/a
[1] rezijanski zamolkli (»zasopli«) sredinski srednji nezaokrozeni samoglasnik (Priestly
1989; Steenwijk 1992: 7-9) | RT sékat, lonéc, blgk = blek ‘cunja’, poléno | LT —| OLA ¢ |
IPA €/¢

[2] zelo ozek e | LT (Dular 1983, T276 Zavinek) — de¢:le = dilje ‘podstresje’

[1] rezijanski zamolkli (»zasopli«) sredinski srednji zaokrozeni samoglasnik (Priestly
1989; Steenwijk 1992: 7-9) | RT pgzet = pozad ‘ognjisce’, ¢ok ‘tnalo’, okng | LT — |
OLA ¢ | IPA &/& — e/e

[2] zelo ozek o | LT (Dular 1983, T276 Zavinek) gno:i, klo:ka ‘kljuka’

RT (Logar, Arhiv 26-93/1962) rezijanski zamolkli (»zasopli«) sredinski srednji
samoglasnik | RT (redko) onists (T059) | LT — | OLA — | IPA 9

LT (redko) podjunsko pg:pi ‘popek’, ¢:harja ‘obrvi’ | OLA — | IPA —

ozki nosni o | RT podjunsko sok = sak ‘satovje’; swoma ‘slama’ | LT (redko) @ —
podjunsko zg:f ‘zob’, ug:sa = vose ‘brki’, tersko balg: = balon ‘mehur’ | OLA — | IPA &
nosni o | RT podjunsko sézé “sati’ | LT (redko)  — podjunsko u¢:sa = vose ‘brki’, tersko
komodg: = komodon ‘komolec’ | OLA q | IPA 3

nosni a | RT podjunsko grida ‘greda’, pdtar “peter’ | a (redko) — podjunsko usgta ‘usesa’
| LT a (redko) podjunsko uq:mpast ‘trebusast’ | OLA q | IPA &

Razlikovalna preglednica
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! Nasprotja po kolikosti v rezijan3¢ini niso fonolosko relevantna.

121z gradiva, zlasti iz starejsih zapisov, ki so kot merilo za na¢in zapisovanja mehkosti zaradi zadreg pri stavljenju besedila upostevali visino znaka (1 : I'), je brez dodatnih
raziskav nemogoce dolo¢iti dejansko foneti¢no vrednost zapisa (C’) : (C), zato so znaki (C’) v primeru dvoma opremljeni z opozorilom na mozno dvopomenskost.

13 Rokopisni d je v zapisih Tineta Logarja (npr. za obsoske govore) tezko prepoznaven.

14 Prim. FO (1981: 24): »V OLA je za to vlogo predviden znak p, ker pa se ta glas pojavlja samo v govorih jugoslovanskih jezikov, vsaj kolikor so zastopani v OLA, ne pa tudi v drugih
slovanskih govorih, v svetovni fonetiki pa se $iroko uporabljata oba znaka, smo za ta zbornik vzeli tistega, ki je bolj prakticen s tiskarsko-tehni¢nega stalis¢a (prev. K. K.-J.).«

15 Ramovs (1935: VIII) s in z uvr§¢a med trdonebnike, medtem ko naj bi po njegovih podatkih ¢ presel v ¢ (Ramovs 1935: 86). Logar (1968: 165-166) v razpravi, posvedeni baskemu govoru, slekanje opisuje kot »zastopstvo si¢nikov in Sumnikov, ki so artikulacijsko in akusti¢no nekaj
srednjega med obema prvotnima skupinama (s, § > §; z, Z > Z; ¢, ¢ > ¢)«. V hrvaskem narecjeslovju so podobni, predvsem istrski cakavski glasovi, opredeljeni kot »subdentalni«, tvorjeni »s konico jezika, usmerjeno proti spodnjim zobeme, prav tako kajkavski / (Brozovi¢ 1963: 102).
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dvoustni¢ni nosnik | RT gorenjsko mét | LT gorenjsko ‘me:t | OLA m | IPA m
dvoustni¢ni drsnik | RT ziljsko swama | LT gorenjsko swa:ma | OLA w | IPA w
zobnoustni¢ni drsnik | RT juznobelokranjsko vosak ‘vosek’ | LT prekmursko vo:usk
|OLAV|IPA VL

mehéani v | RT zgornjesavinjsko ddrv’e | LT zgornjesavinjsko ‘darv’a | OLA v’ | IPA vl
polsamoglasnik, nepriporniski w | RT gorenjsko darua | LT (Logar 1975: 87): »u
pisem za samoglasnikom pred pavzo ali pred soglasnikom« — sol¢avsko x'7e:y, sa'to:yje
|OLAu|IPAu

medzobni jezi¢nik | RT (Ramovs 1935: 133-134; 141): »interdentalni, predentalni ]
(sredinska zapora je prav med zobmi, zaradi daljSih obrobnih odprtin je glas ] votel,
temen)« | (Logar, Arhiv 22-115/57, T292 Adlesici): »medzobni / [...], ki je najbolj
votel pred sprednjimi vokali, pred konzonanti in v izglasju, medtem ko pred zadnjimi
vokali ni tako velaren« — juznobelokranjsko slama, zbelnik ‘Cebelnjak’, zagorsko-
trboveljsko puléin ‘poleno’, knal ‘tnalo’, lasko Stala, halosko mlaka ‘studenec’ | LT 1
(Horvat 1980, T385 Podlehnik): halosko pldxta ‘rjuha’ | OLA — | IPA |

zobni nosnik | RT ziljsko ndz | LT ziljsko noz | OLA n | IPA n

mehéani (mehki) n'? | RT zgornjesavinjsko ug'n'iSa ‘ognjisée’, prekmursko kiiin’d
‘kuhinja’ | LT zgornjesavinjsko svi'a ‘d:k | OLA n’ | IPA nl

lateral, obstranski jezi¢nik | RT rezijansko /lonsc, podjunsko pgstel | LT cerkljansko
'lanc, prlesko ‘cizgel | OLA 1| IPA 1

mehcani (mehki) /| RT ziljsko &/ ¢, obsosko &/ uic, notranjsko &l 'vka, juznobelokranjsko
kl’ttka, zgornjesavinjsko pudist!’a | LT zgornjesavinjsko burkl’a | OLA I' | IPA li
(navadno enkratni) vibrant, nekontinuirani jeziénik | RT dolenjsko ruxa | LT dolenjsko
ruzxa | OLA 1 | IPA ¢

mehki n | RT ziljsko kuhna, tersko onisce ‘ognjisce’, krasko pendva = ponjava ‘rjuha’,
notranjsko cjria ‘cunja’, juznobelokranjsko kiixiria, prekmursko #igrnisée | LT juzno-
belokranjsko s'vi:iiak, prekmursko ug'iisée | OLA n | IPA p

mehki / | RT obsosko kfika | LT kragko k'fu:¢, kostelsko ‘biizrkle | OLA 1| IPA £
trdonebni drsnik | RT obsosko jezbd, gorenjsko satjuje, srednjestajersko cebejik | LT
tersko kjui:¢ ‘kljul, cerkljansko ‘pejc¢ ‘ped’, horjulsko ciizja ‘cunja’ | OLA j | IPA j
polsamoglasnik, nepriporniski j | RT notranjsko yniii, nadisko kiic ‘kljuc’, horjulsko
ctiie ‘cunja’, prekmursko kiiira ‘kuhinja’ | LT (Logar 1975: 87): »za samoglasniki pred
pavzo in pred soglasnikom [piSem] i, Ceprav tudi j pred samoglasniki v slovenskih
naredjih ni pripornik, ki ga piSemo z znakom j« — prekmursko s'tezina | OLA | (kot drsniska
prvina dvoglasnika) | IPA i

mehkonebni n | RT podjunsko stiyge = Stenge ‘stopnice’, gorenjsko kdangva =kangla ‘vedro’
| LT basko ¢'beunk ‘Gebelnjak’, prekmursko vépkis = vanjkus ‘blazina’ | OLA n | IPA 1
mehkonebni jezi¢nik | RT mezisko stama, rizansko #d, notranjsko kfic, cerkljansko
tanc, dolenjsko kfiika, juznobelokranjsko postet, zgornjesavinjsko knats ‘tnalo’, srednje-
Stajersko plgxta = plahta ‘rjuha’ | LT rizansko k'?y:¢, horjulsko §td.ta, zgornjesavinjsko
bla'zina| OLA 1| IPA L

jezickov r | RT rozansko stréxa, severnopohorsko-remsnisko stort = strd ‘med’,
gorenjsko udrt (T202), kozjasko gréda (T362) | LT i — severnopohorsko-remsnisko
'pizskar | R — obirsko st'rop, gorenjsko okvi:r ‘podboj’ (T202) | OLA r | IPA R

nosni j | RT podjunsko kuxija ‘kuhinja’, dolenjsko sviidk, srednjestajersko cvelidk
‘Cebelnjak’, prlesko kopaia = kopanja ‘korito’ | LT j— horjulsko cu:ja ‘cunja’, slovensko-
gorisko ce'lijek ‘Cebelnjak’ | j (Karni¢ar 1980, T029 Obirsko — Ebriach): obirsko swajd:g
‘svinjak’ | LT — | OLA j | IPA

Nezvocniki

p
b

ba

nezveneci dvoustnicni zapornik | RT ziljsko postou, cerkljansko strap, gorenjsko péc
| LT cerkljansko st'rap, gorenjsko pé:¢'| OLA p | IPA p

zvenec€i dvoustnicni zapornik | RT podjunsko ué/b = velb ‘shramba’, gorenjsko butara
| LT gorenjsko bu:tara (T202) | OLAb|IPA b

mehcani b | RT zgornjesavinjsko di¢h’o ‘debel’ | LT zgornjesavinjsko ceb’o'n’a:k
| OLA b’ | IPA bl

priporniski b | RT ziljsko b¢lbac = velbi¢ ‘shramba’, podjunsko saiba ‘Sipa’, obsosko
izba, basko bilce “vilice’ | LT (Logar 1975: 87): »soglasnik].] z razrahljano zaporo oziroma
rahlo pripornisk[i] (spirantiziran[i]) b« — basko shi‘nak, podjunsko bé:lp = velb ‘podboj’
OLA b |IPA -
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Pregled
p bb’ (w)/o
()
f vv)
b o/d
tt dd clc 3 ss z7
© 3 S z
t d
€ 3 $ Z
© 3% 88 1z
kk gg xx  y/g
& X
h
q
f nezveneci zobnoustnicni pripornik | RT notranjsko Sofit ‘strop’, gorenjsko pofkar =

popkar ‘Zepni noz’, dolenjsko forld:nka = furlanka ‘sekira’, juznobelokranjsko plifia =
plahta ‘rjuha’, srednjestajersko krugf = krov ‘streha’ | LT rizansko fa'Si:na ‘butara’,
gorenjsko frra;jx ‘omet’, prekmursko Ze:if ‘hlev’ | OLA f| IPA f

zvene¢i medzobni pripornik | RT" ziljsko st37d= strd ‘med’, obsosko mied, gorenjsko
kad, ziid ‘zid’ (T202) | LT —| OLA 8 | IPA &

nezvene¢i medzobni pripornik | RT (redko) obsosko zip, popstrésie, miep | LT —| OLA
U/p,'4 | IPA 0

priporniski d | RT ziljsko dur3, obsosko mied ‘med’ | LT (Logar 1975: 87): »soglasnik].]
z razrahljano zaporo oziroma rahlo pripornisk[i] (spirantiziran[i] d« — rozansko po:d
| OLA d | IPA —

nezvene€i zobni zapornik | RT rozansko ségat, rezijansko kotou ‘kotel’, gorenjsko mét ‘med’,
dolenjsko satui¢ | LT rozansko gg:fu, gorenjsko me:t, prekmursko ‘sekati | OLA t| IPA t

mehcani (mehki) 7| RT rezijansko nozét’ ‘nozi¢’, savrinsko toporist e, zgornjesavinjsko

PRI

yrat’a, prekmursko pist ‘dr = pisker ‘lonec’ | LT tersko kja:st’ cast ‘podstresje’ | OLA
t|IPA Y

zveneCi zobni zapornik | RT ziljsko gréda, poljansko pdyrad, dolenjsko dorwa | LT
rozansko s'to:rd = strd ‘med’, nadisko parada:na ‘stena’, halosko stu'de:nec | OLA d
| IPA d

mehéani d | RT zgornjesavinjsko stiid anc ‘studenec’, prekmursko d‘iimla ‘gumno’
| LT prekmursko $'id i ‘skedenj’ | OLA d’ | IPA di

nezveneci zobni zlitnik | RT notranjsko z/ica, gorenjsko cépat, dolenjsko cuine | LT
krasko ‘cioyu = cegel ‘opeka’, prekmursko s'tiddndc | OLA ¢ | IPA ts

mehcani ¢ | RT zgornjesavinjsko xisc 'a | LT zgornjesavinjsko 'vilc’a ‘vilice’ | OLA ¢
| IPA t5/

zvenedi zobni zlitnik | RT (redko) kozjansko-bizeljsko puzglduieink ‘blazina’ | LT — |
OLA 3| IPA &z

nezveneci zobni pripornik | RT notranjsko séi¢ = se€i ‘sekati’, dolenjsko usak, srednje-
savinjsko pdstla | LT selsko sé:kat, kozjansko-bizeljsko s'te:na, kozjasko ‘piziskor =
pisker ‘lonec’ | OLA s | IPA s

mehéani s | RT meZisko vés ek | LT zgornjesavinjsko s’é’ki:ra | OLA s | IPA si
zveneci zobni pripornik | RT rezijansko z/duie = zglavje ‘blazina’, krasko mezat ‘dnevna
soba’, horjulsko zid | LT obirsko $pd.jz ‘shramba’, rizansko u:zak ‘vosek’, prlesko
bla’zi:na | OLA z | IPA z

meh¢ani z | RT zgornjesavinjsko jéz ik | LT — | OLA z’ | IPA 7

RT basko lgn¢ ‘lonec’, kuoca ‘koca’ | LT basko ‘cizmar ‘spalnica’, peic ‘pe¢’ | [¢] (Logar
1975: 90): »soglasnik].], ki [je] nekako sredi med ¢ [...] in ¢ [...]J« | OLA ¢ | IPA —
RT - basko strgp, parisa = porii¢a ‘toporisée’ | LT basko s'’terna ‘stena’, s'ko:pa
‘Skopa’ | [§] (Logar 1975: 90): »soglasnik[.], ki [je] nekako sredi med 5 [...] in s [...]«
| OLA § | IPA -

RT - basko zit ‘zid’, ndz ‘noz’ | LT basko bla’zina ‘blazina’, za:gat ‘Zagati’ | [z] (Logar
1975: 90): »soglasnik[.], ki [je] nekako sredi med Z [...] inz [...]«'3 | OLA z | IPA —
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RT — | LT - basko 3'be:unk = &ebelnik | OLA — | IPA —

mehki ¢ | RT (redko) rizansko x# ‘h¢i’ | LT prekmursko i7ia ‘kuhinja’ | OLA t | IPA —
mehki d | LT (redko) prekmursko ‘de:tra ‘jetra’ | OLA d | IPA —

nezveneci palatalni (mehki) zlitnik | RT tersko onisée ‘ognjisce’, obsosko lgncic,
nadisko taporisée ‘toporisce’, Savrinsko pé¢, notranjsko ¢yxna ‘kuhinja’, juznobelo-
kranjsko sé¢ ‘sekati’ | LT tersko ouca:r ‘ov&ji hlev’, rizansko ‘nu:Zaé ‘nozi¢, notranjsko
§'¢iara ‘sekira’ | OLA ¢ | IPA g

zveneCi palatalni (mehki) zlitnik | RT (redko) tersko 3enitorii ‘star$i’ | LT (redko)
tersko sardi:n “vrt'| OLA % | IPA dz

nezvenedi palatalni (mehki) pripornik | RT (redko) tersko spolert = $polert “Stedilnik’
| LT tersko saki:éra ‘sekira’, nadisko xizsa | OLA § | IPA ¢

zveneci palatalni (mehki) pripornik | RT (redko) juznobelokranjsko m¢zgani ‘mozgani’
| LT (redko) tersko kuzi:na = kuzina ‘kuhinja’ | OLA Z | IPA z

nezvenec€i zadlesniéni zlitnik | RT rozansko g/ii¢, banjsko x/éucac, notranjsko kljcaunaca,
dolenjsko agnisce ‘ognjisée’ | LT nadisko ‘Cok ‘tnalo’, krasko ka:sc¢a, vzhodnodolenjsko
pie:c, prlesko kuca | OLA ¢ | IPA ff

mehcani ¢ | RT (redko) banjsko taparis¢’e | OLA ¢ | IPA —

zveneCi zadlesnicni zlitnik | RT (redko) nadisko Fardin ‘vrt’, gorenjsko 3hounsk
‘Cebelnjak’ | LT prekmursko k'ra:via $'tdla *kraviji hlev’ | OLA % | IPA d3

mehcani 3’| LT (redko) prekmursko pd:z3 e ‘pazduha’ (T387) | OLA %’ | IPA —
nezveneCi zadlesni¢ni pripornik | RT ziljsko sisa ‘hisa’, Savrinsko kusin ‘blazina’,
notranjsko oynise, dolenjsko potstrd:§ = podstraz ‘podstresje’, srednjestajersko niios
‘noz’ | LT krasko $'ta:la, gorenjsko ugni:se ‘ognjisée’, prekmursko §'ked:gen ‘skedenj’
|OLA S |TPA [

zvenedi zadlesni¢ni pripornik | RT cerkljansko z/ica, vzhodnodolenjsko vjaze ‘veza’,
prlesko Zagatj | LT rozansko 2d.jZa, horjulsko naZi:¢k, slovenskogorisko g'la:Zovina
‘steklo’ | OLA z | IPA 3

mehéani ¢ (?) | RT obsosko péic, nadisko kI 1ié, kragko, juznobelokranjsko toporisce
| LT tersko kam'bac “vedro’ | OLA & (?) | IPA —

mehéani 5 (?) | RT prekmursko §%e;%en “skedenj’ | (Logar 1958, T398) d# — prekmursko
dZtimléd ‘gumno’ | LT (redko) notranjsko §o$0:rno ‘dnevna soba’, prekmursko | (redko)
3’ — prekmursko ledev's e:i = ledevije (T387) | OLA % (?) | IPA —

mehéani § (?) | RT (redko) obsosko peterisce ‘toporiide’, rizansko §isa ‘hisa’ | LT
(redko) tersko nmu:3s ‘noz’ | OLA § (?) | IPA —

mehéani z (?) | RT (redko) prekmursko lidavié = ledevje ‘kriz’ | LT (redko) tersko
Zlizca | OLA 7 (?) | IPA —

nezvenedi mehkonebni zapornik | RT ziljsko sékaté, kragko kurito, juznobelokranjsko
vosak ‘vosek’ | LT zgornjesavinjsko 'kurndak, bizeljsko-obsotelsko dknu, prekmursko
g'ni:Ske ‘ognjis¢e’ | OLA k | IPA k

meh¢ani k | RT — zgornjesavinjsko k lé'Cawanca ‘kljutavnica’ | LT —| OLA k* | IPA K
zveneCi mehkonebni zapornik | RT ziljsko gréda, prlesko ograd = ograd ‘vrt’,
prekmursko $kégen ‘skedenj’ | LT severnopohorsko-remsnisko g'nu.j, gorenjsko ugni:se
‘ognjisce’, kozjansko-bizeljsko $'te:nge ‘stopnice’ | OLA g | IPA g

mehcani (mehki) g | RT — tersko g jalina:r ‘koko$njak’, zgornjesavinjsko $'te:ng’a
‘stopnice’, prekmursko cig’eo = cegel ‘opeka’ | LT (redko) ‘g eitra ‘jetra’ | OLA g
| IPA ¢

nezvene¢i mehkonebni pripornik | RT obsosko li¢xa ‘greda’, dolenjsko xisa, srednje-
savinjsko kiixia ‘kuhinja’ | LT roZzansko stré:xa ‘o&e’, notranjsko x'le;u, cerkljansko
x'ram ‘klet’ | OLA x | IPA x

mehéani x | RT zgornjesavinjsko x iSa | LT — | OLA x’ | IPA xJ

zvene¢i mehkonebni pripornik | RT ziljsko yalida = golida ‘vedro’, obsosko zZayete,
nadisko ohnisce, krasko yniii, notranjsko ylazauna ‘steklo’, gorenjsko sténye, juzno-
belokranjsko sporyet ‘Stedilnik’ | LT (Logar 1975: 87): »soglasnik se iz govora v govor
spreminja glede na stopnjo spirantizacije in zvenecnosti« — obirsko yd:r7a/ = gartelj
‘vit’, cerkljansko ay'nise, horjulsko yridi:ca ‘gredica’, gorenjsko yra:nt = grunt ‘kmetija’
|OLA y|TPA Y

priporniski (spirantizirani) g | RT ziljsko Zdgata | LT rozansko pg:grat, podjunsko
ciegu = cegel ‘opeka’ | OLA g | IPA —

mehki g | RT (redko) prekmursko gézik ‘jezik’ | LT (redko) 'giizmla ‘gumno’ | OLA X |
IPA —

mehki x | RT (redko) obsosko ¥¢7, notranjsko mjxjr ‘mehur’ | LT — | OLA % | IPA —

y z oslabljeno zvenec¢nostjo, glas med y in 4 | RT (Logar 1946—1958): tersko yxréda,
obsosko yxolida = golida ‘vedro’, érnovrsko yxngi | LT — | OLA — | IPA —

[1] zveneci in nezveneci zrelni pripornik | RT ziljsko Aliou, rozansko hnuaj, nadisko
hlas = glaz ‘steklo’ | LT (Logar 1975: 87): »pripornik, ki se tvori nizje v grlu[,] [...]
[plonekod je e zveneg, drugod je zven Ze izgubil« — rozansko cizahu | OLA h/h |
IPA b/

[2] RT (Grafenauer 1961, T002 Borlje): »[x] je v ziljskem narecju in v boreljskem
govoru pravi mehkonebni pripornik (x) samo na koncu besed in pred soglasniki [...],
sicer pa je h vedno zgolj dih (kakor nemski &)« — ziljsko stréha | (Logar 1975: 87):
»v enem od prleskih besedil znak / uporabljam za zapis njihovega £, ki razen pred
pavzo ni ve¢ pravi mehkonebni pripornik, ampak zgolj pridih, tvorjen nekoliko nizje
v ustih« — prlesko hdntuh ‘brisaca’, prekmursko stréha (T396) | LT prlesko 'rizha
‘rjuha’ | OLA — | IPA —

nezveneCi glotalni (grlni) zapornik | RT rozansko, podjunsko g/uc¢ | LT rozansko
dé:qwa | ? — rozansko se?i:ra, podjunsko 7uxi:ja ‘kuhinja’ | ¢ (Karnicar 1980, T029
Obirsko — Ebriach): guri:t | OLA ? | IPA ?

Razlikovalna preglednica

z

LT

O N » g R
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T, R

q’ ?7 q’
s, [8]
z [7]
¢, [€]

Diakriti¢na znamenja

<

<

v/IC

v/IC

'V/'CV

RT (Ramovs 1935: X): »padajoci dolgi poudarek« — péc | LT V (Logar 1975: 85):
weirkumfleks ali tradicionaln[a] padajo¢[a] intonacij[a] [...] dolgega [...] samoglasnika«
— pé:¢’| OLA V: | IPA V: = visoki ton

RT (Ramov§ 1935: X): »padajogi kratki poudarek« — prekmursko kuritu | LT V
(Logar 1975: 85): »wcirkumfleks ali tradicionaln[a] padajoc[a] intonacij[a] [...] kratkega
samoglasnika« — horjulsko, vzhodnodolenjsko kad | OLA V | IPA V = visoki ton

RT (Ramovs 1935: IX): »rasto¢i dolgi poudarek« — xisa | LT V (Logar 1975: 85):
»akut ali tradicionaln[a] rasto¢[a] intonacij[a] [...] dolgega [...] samoglasnika« — xi:sa
| OLA V: | IPA V: = nizki ton

RT (Ramov§ 1935: IX): »rastodi kratki poudarek« — ziljsko bidlcé “vilice’ | LT V
(Logar 1975: 85): »akut ali tradicionaln[a] rasto¢[a] intonacij[a] [...] kratkega
samoglasnika« — horjulsko vjéZe, vzhodnodolenjsko jétra | OLA V | IPA V = nizki ton
RT (Ramovs 1935: IX): »rasto¢i nadkratki poudarek« — horjulsko $ipa, klitka, selsko
toporise, dur ‘duri’ | LT — | OLA — | IPA —

drugotni akut v briskem narecju [in banjskem govoru] | RT (Logar 1956, Arhiv
22-389/56, T086 Kojsko): »[V]okali v sedanjih zadnjih zlogih [so] daljsi od navadnih
kojscanskih dolzin, pa tudi intonacija se bistveno razlikuje od intonacij navadnih
dolgih zlogov. O naravi te intonacije bi tezko rekel kaj popolnoma nedvomnega, imam
pa vtis, da je dvovr$na rastoce-padajoca. Vokali s to intonacijo napravljajo vtis dveh
vokalov oziroma nekaksnih diftongov (a®).« — ciept ‘cepiti’, dirv ‘drva’, urdt ‘vrata’
|LT V|OLA V | IPA —

RT (Ramovs 1935: X) dolzina — tersko korci (Imn) ‘opeka’, obsosko kétut, poljansko korit
‘korito’, ¢rnovrsko smgri’ ‘smrdeti’ | LT (Logar 1975: 85) V:!¢ —poljansko kfuca:unca,
kostelsko s'téde:nc | OLA V: | IPA V:

poldolzina | LT (Rajh 1975, T369 Brengova): prlesko s¢7exa | OLA V- | IPA V-

RT (Ramovs 1935: X): »kracina« — banjsko ciepat (T089) |LT V|OLA V |IPAV
RT (Ramovs 1935: X): »nazalnost glasu in zloga« — prlesko féeliiak ‘Cebelnjak’, kozjansko-
bizeljsko kiixia ‘kuhinja’, kakusjieiyk ‘kokosnjak’ | [Y (Ramovs 1935: VII): »kljukica
proti desni pomeni nosni izgovor vokala«] | LT Y : C/C — rozansko kuxi:ja ‘kuhinja’ /
obirsko swajd:q ‘svinjak’ | OLA V/C | IPA V/C

naglasno mesto (znamenje stoji pred naglasenim samoglasnikom oz. pred zadnjim
soglasnikom, za katerim stoji naglaseni samoglasnik) | LT prekmursko ‘iZa, xiZa ‘hisa’
| OLA 'V/'CV | IPA ' (stoji pred naglaSenim zlogom)

16V Logarjevi transkripciji je sicer kot znamenje za dolzino predvideno dvopije, vendar je bilo (:) iz gradiva za SLA za natis prepisano v {:).
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< < < <

<

Q

v/C

RT (Ramovs 1935: VII): »pika pod vokalom oznacuje napeto tvorbo in ozkost (zaprtost)
vokala« | LT — Samoglasniki | OLA — | [PA —

RT (Ramovs$ 1935: VII): »pika nad vokalom oznacuje izredno mocno napetost in
ozkost« | LT — Samoglasniki | OLA — | IPA —

RT (Ramovs 1935: VII): »vejica pod vokalom pomeni Sirokost (odprtost) vokala« |
LT — Samoglasniki | OLA — | IPA —

RT (Ramovs 1935: VII): »stresica pod vokalom pomeni kvalitetno neizrazitost vokala«
| LT — Samoglasniki | OLA — | IPA —

RT (Ramovs 1935: VII): »krozec pod vokalom oznacuje srednjejeziéne (mixed)
vokale; barvo vokala podaja znak osnovnega vokala nad njim« | LT — Samoglasniki
|OLA —|IPAV

RT (Ramovs 1935: VII): »dve piki pod vokalom pomenita napet in zasopel (lufterfiillt)
vokal« | LT — Samoglasniki | OLA V | IPA'Y

RT (Ramovs 1935: VII): »polkrog pod vokalom pomeni kratke implozivne ali
eksplozivne vokale v pravih in nepravih diftongi¢nih zvezah« — vzhodnogorenjsko
pisst, srednjestajersko xiisa, prekmursko cigeo = cegel ‘opeka’ | LT dolenjsko grié:da,
OLAV |[IPAY

polzvene¢nost | RT (Ramovs 1935: IX): »pod zvene€imi glasovi pomeni pojemanje
zvenecnosti tekom trajanja glasov« — obsosko zig (T067), gorenjsko kriz (T202),
tolminsko sip ‘siv’ (T073), zagorsko-trboveljsko siiod (T300) | LT ziljsko 'noz | OLA
C (OLA 1994: IX): »polzvenecnost zvenecih nezvocnikov v izglasju« | IPA C
zlogotvornost | RT — banjsko prstrala = prestiralo ‘rjuha’, kozjansko-bizeljsko ody¢ =
odri¢ ‘pograd’, prlesko drva, prekmursko sytéu = srtel ‘tla’ | LT horjulsko vaikn ‘okno’
| OLA S |IPA S

pridih | RT cerkljansko Sonfét* = Sofit ‘strop’ (T165), vzhodnogorenjsko pgt‘ = pod
‘skeden;j’ (T222, T224), srednjesavinjsko mét (T318) | LT —| OLA C" | IPA Ch

RT (Ramovs 1935: IX): »male ¢rke pomenijo Sibko artikulacijo, kratko trajanje, pre-
hodnost glasov« — nadisko st7“na, vzhodnogorenjsko p*dstar ‘blazina’ srednjestajersko
strdéxa (T327), prekmursko klii¢ | | (Grafenauer 1905: 199) — rozansko mé,d ‘medica’
| LT (redko) prlesko sne*a ‘snaha’, halosko ko'cu:ra = kodura ‘slaba higa’ | OLA V€ |
IPA -

Razlikovalna preglednica

Tonemsko nasprotje Nasprotje po naglasenosti/kolikosti
RT LT RT LT
v v v
v Vi Vv 'V:
\4 V: v A%
v V: v v
N Vv A% V:
\% v - A
Krajsave
C soglasnik
IPA International Phonetic Alphabet = mednarodna foneti¢na abeceda
LT Logarjeva transkripcija
OLA [1] Obsceslavjanskij lingvisticeskij atlas = Slovanski lingvisticni atlas
[2] transkripcija Slovanskega lingvisticnega atlasa
RT Ramovseva transkripcija
S zvocnik
SLA Slovenski lingvisti¢ni atlas
v samoglasnik
- [1] odsotnost ustreznika
[2] nadomesca dvopiéje pred zapisi glasov
=xxx  poknjizena oblika leksema
xxx’ pomen leksema
[xxx] v virih navedeni transkripcijski znaki, ki niso izpricani v gradivu za SLA 1 in 2
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2 Karte z gradivom




SLA V180.01 ‘kmetija’ (2/1)

T0O01
T002
T003
T004

T005
T006
T007
TO08
T009
T010
TO11
TO012
T013
T014
TO15
TO016
T017
TO18
TO19
T020
T021
T022
T023
T024
T025
T026
T027
T028
T029
T030
T031
T032
T033
T034
T035
T036
T037
T038
T039
T040
T041
T042
T043

T044
T045
T046
T047
T048
T049
T050
TO51
T052
T053
T054
T055
T056
T057
TO58
T059
T060
T061
T062
T063
T064

grant

grant, [plrovska] $isa
[pauaricé] grant
[blika] i34, [tota 8183 ma
blika] gruntg

yrant

[blika] sisa

grant

kmetTja, grant; g'ront
grant; grant

/1

hidnt

/; [pauoaiska] sisa
hauzinga

[pauaisqa] sisa, hiant
hidnt

pusistuo

poxistus

hrant

/; grumt

/

/

hront

hrant

pauornija, h'runt
xauzinha

hauzix

hrunt

hrant

yamuzonya

y'RoNt, ba:jtorya; yauzonya

/!

g'funt

pawarni:ja

duznga

auznga

duznga

pauorniia

pauarnija

pauorniie, kmetiie
grint

kmetiia, pavernija, griint;
grint, pauarniia
pavarniia

pauorniia, grunt, udba
grunt

grint, paworngja
grunt

'xa:uznga, g'runt
pavorniia; pawef'ni;ja
pauarniia, gitint
pauerniia, grunt

/

pavaorniia

paueinija, gitint, xduznga
/51

/!

/]

kontadindnéa; kontadindnca
/

/

kontadenanca

/

yxrunt

T065
T066
T067
T068
T069
T070
T071
T072
T073
T074
TO075
T076
TO77
T078
T079
T080
TO81
T082
TO83
T084
TO85
T086
TO87
TO88
T089
T090

T091
T092
T093
T094

T095
T096
T097

T098
T099
T100
T101
T102
T103
T104
T105
T106
T107
T108
T109
T110
T111
T112

T113
T114
T115
T116
T117
T118

T119
T120
T121
T122
T123
T124
T125

kumetiia

kmetiia

kmetiia; kmetiia
kmetlia

yxront, kmotiia
kmetia, yriint

yrant; kmetija, yront
kmetije

kmotiie

kumeti:ja

kumetiia

kmetiia, yriint; kmetija
kimetiia

kumetiia, premozéne
premozén’e, kumetiia
kumeti:ja

premuzén’e

/

kmetiia

yront

yriint

puséstwo, parmozéne
kmoa'tizja

kmetija, yriint

yrant, parmozéne

[so velik kmétig]; yrlint,
kmetije; yriint

kmetija

kmetlie

kmetija, yriint

kmetiie, [velika : mixna]
yrant

kmetije, yrant

kmetija

yrint, xmetiia; kmetiia;
yriint; xmetija; xme'ti:ja
yriint

yront

xmétiia

yront

xmetlia; xmetlja; xme'tizja
xmetija

xmetlia, yrant

yront

kmetlie

/

yrynt, kmetiie

xmetiia; yrant; yant, xmotiia
kmetiie, yrynt, yriint
kmotiia

briéx; promoZ'janji, y'ront,
kmo'tija

y'ry:nt, y'ro:nt

kma'tizja

xme'tizja, y'rymt

yrant

xmetlia, yriint; xmetija
xmetiia, kmetiia, yrint;
xmetija, xmiitio (!)
xmetija

yrint

kmetiia

xmatlia

xmetlia

xmitiia

kmetiia

T126
T127
T128
T129
T130
T131
T132
T133

T134
T135
T136

T137

T138
T139
T140
T141
T142
T143
T144
T145
T146
T147
T148

T149
T150
T151
T152
T153
T154
T155

T156
T157
T158
T159
T160
T161
T162
T163
T164
T165
T166

T167
T168
T169

T170
T171
T172
T173
T174
T175
T176
T177
T178
T179
T180
T181
T182
T183

SLA V180.01 ‘kmetija’ (2/1)

kmetlia

kmetiia

kmetiie

/; kmetija

kmotiie, yrant

kmetiia, yrant

kmetiia, yrént

yrant, kmetiie; kmetiie,
kmeotiie, yrént, yrant, yrént
yrént

kmetlia

kmetija, yrént; kme'tizja,
y'rymt, po'se:stvo
kmetfia, yrlint; yrint,
kmetija

xmetlja, yrant

kmetTija, yrant

kmetiie, yrant

yrént

kmeotiia, yrint

kmetija, yrant

yrant

yrynt, kmetTid

yrént

yrant, kmetiia

xmetiie, yrént; yrynt,
kmetije; y'ry:nt

xmetiia, yrant; yrant, xmetiia

yrént

xmetiia, yrant

xmetiia, yrint

xmetlia

xmetiia, yrint

kmetiia, yriint; yrént;
'ma:salc, y're:nt
kme'ti:ja

kmet'fia nov.

kmatiia, yriint; kme'tija
kmetija, yrlint; g'runt
kmitija

kmetlie; kmetiie
kmetiie, yxriint

yrunt

kmetiie

kmetlie

[welice] yrunte (Ted),
kmeti'e; kmetiie, yrint;
y'ront, y'runt, kmet'jie (!)
kme'tije, y'runt

yrint

yrint; yrint, kmetiie; yrunt,
kmetije; yrunt

xmetiie, yrant; yxrant
yxrant

yrant

yrant

xmetiie

yrant

yrant, yrant

yrant

kmétiie, yrant

y'ront

yront

yrant, yront; y'ront
y'ront

yxront

T184
T185
T186
T187
T188
T189
T190
T191
T192
T193
T194
T195
T196
T197
T198
T199
T200
T201
T202

T203
T204
T205
T206
T207
T208

T209
T210
T211
T212
T213
T214
T215
T216
T217
T218
T219
T220
T221
T222
T223

T224
T225
T226
T227
T228
T229
T230
T231
T232
T233
T234

T235
T236
T237
T238
T239
T240
T241
T242
T243
T244

yront

yront

kmitiia, yrant

yrant; yrant; yrant; yront
yrant

yrant, kmetiia

yrant, kmetiia

yrant; grant, kmetija
yront; y'ront

yrant; grént

yront

grant, kmetija
domaéiia, yrant
kmetija, grant

kmetija, grant

grant

kmetija, grant

kmetiia, grant, kaiza; g'ront
gidnt; kmetlija, gidnt;
kmeti:ja

kmetija, grant

grant

/

grant; yrant

kmetfija, yrant

yrant; yrant; kmetlia, grant,
kmitija

kmetfia, yrant

yrant

kmetiia, yrant; kmetiia, yrant

yrant, kmotija, baita
y'ront

yrant

yrant

yrant

yrant

kmati:ja, yramnt
kmaotija, yrant
kmitfia, yront

yrant

kmetfia, yrant
kmetiia, yr3nt; kme'tizja,
y'ront

yrant, kmetiia
yrant, kmetiia
kmetiia, griint
griint

yrant, kmotiia

kmatija, yrant; kmotiia, yrant

grant, kmetiia

grant; grint

kmetiia, grant

grant, kmetija

xmetiia, yrant; kmetiie,
grant; kmetija, posiestvu,
grant; grant; grént

grant

kmetlia, griint, grint; g'ront
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T074
TO75
T076
T077
TO078
T079
T080
TO81
T082
TO83
T084
TO85
T086
T087
TO88
T089
T090
T091
T092
T093
T094
T095
T096
T097

T098
T099
T100

T101
T102
T103
T104
T105
T106
T107
T108
T109
T110
T111
T112
T113
T114
T115
T116
T117
T118
T119
T120
T121
T122
T123
T124
T125
T126
T127
T128
T129

/

/]

/

/

/

baita; kuda, kajza, baita
baita

baita

sla:ba xi:8a, (kazo:n)

/

baita, xisa; /

baita

koca, baita

slaba xiSa

(kazomn)

xiSca

na y'ru:abja, 'xi:sa z'dorta

/

krépasta xisa, baita
/

s'tarra 'xi:8a, ba'ra:ka
boraka, baita

/

/; baita; kaiza, baita

~

/
/
/
baita

/

baita; koca; x1Sa m3lo
uriodna; baraka; ba'ra:ka
/

baita

boraka, baita, totudia,
kopana

bajta

/; baita; (s'la:ba 'xi:$a)
boraka, bajta

/

/

baita

/

baita

/151

baita

§laba x18a, slaba x18a

/; podar'tija, 'béjtd
'ba:jta, puda'rtizja

/

'ku:éa

méixna Sisa

/; stara §18a

kiiot'a

Hipa

/

kit'a, kiica

T130
T131
T132
T133
T134
T135
T136
T137
T138
T139
T140
T141
T142
T143
T144
T145
T146
T147
T148
T149
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baita

/

baita

/; baita; baita, pudartiie
baita

baita

baita; 'ba:ita, podar'tizja
/; baraka

kica, baijta

aita

it

S

1ta

~c ~c ~0oc ~ ~ -

/; baita, &yba; 'ba:jta
kii¢a, baita; baita, kiica

T150 /

T151
T152
T153
T154
T155
T156
T157
T158
T159

T160
T161
T162
T163
T164
T165
T166
T167
T168
T169

T170
T171
T172
T173
T174
T175
T176
T177
T178
T179
T180
T181

T182
T183
T184
T185
T186
T187
T188
T189
T190
T191
T192

slaba §15a
baita

/

baita

/; baita; 'bazjta
podor'tizja
baita

/; 'baita, 'kaiza

kudca, baita; 'ka:jza, 'xuta,

'bazjta

baita

baita; /

baita

baita

béita

/

/; baita; ka'¢ur, 'bajta
'bajta

baita

baita; baita, kiice; kiice,
baita; kiice, baita
baita; /

baita

baita

baita

baita

/

baita, ba:jta, ka:jze
baita, koce

baita, baitca, xiSca
bajta

baita

baita; ko'liba, kudca, baita,

ka:iza

ba:jta

baita

baita

baita

/

baita; baita; baita; baita
baita

baita

/

baita; baita

baita; ka:jza, ba:jta

T193
T194
T195
T196
T197
T198
T199
T200
T201
T202

T203
T204
T205
T206
T207
T208
T209
T210
T211
T212
T213
T214
T215
T216
T217
T218
T219
T220
T221
T222
T223
T224
T225
T226
T227
T228
T229
T230
T231
T232
T233
T234

T235
T236
T237
T238
T239
T240
T241
T242
T243
T244
T245
T246
T247

T248
T249
T250
T251
T252
T253
T254
T255

koca, baita; baita, kaiza
baita

baita, koca, kaiza

/

koca, baita, baraka, pazdba

koca, baita, kaiza
baita
baita
koca, baita; ba:ita

baita; baita, barlok; ba:ita,

ka:iza, sla:ba xi:8a
kaiza

svaba xiSa, baita
kaisca, kaiza
koca, baita; baita
koca

/; kOca, baita; koca, baita
koca

koca, kaiza

/;/

baita, koca
ka:jza, ba:jta
baita

baita

koca

koca, kaiza, baita
bajta

baita, kdiza
baita

baita

koca

baita; 'ka:iza
baita

baita

kiie¢a, baita
baita

/

baitg; baita
kaiza, baita
baita; baita

baita

baita

baita; baita; filous, podrtiia,

baita; baita; ba:jta
baita

béita; ba:jta, ka:jza, kuoca

/

baita

baita, kdiza

baita, padartiia, kaiza
baita

kaize, baita

baita; kdiza, biita
baita

baita

baita; /; koca, kudca, baita,

kaiza

baita

bajta

baita

baita

/; kudca, bazjta nov.
kajza, bajta

/

baita
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T256
T257
T258
T259
T260
T261
T262
T263
T264
T265
T266
T267
T268
T269
T270
T271
T272
T273
T274
T275
T276
T277
T278
T279
T280
T281
T282
T283
T284
T285
T286
T287
T288
T289
T290
T291
T292
T293
T294
T295
T296
T297
T298
T299
T300

T301
T302
T303
T304
T305
T306
T307
T308
T309
T310
T311
T312
T313
T314
T315
T316

T317

T318

baita

baita

baita

kaliba

baita

bajta, kucir

/; kaijze, bajta

baita

baita, kudca; kocur, baita

kaize, kuctr, kuocur, baita

baita

baita, padartiia; baita
baita

baita

bajta (!), podarti:ia
baita

bajta, ka:jza

baita

/

ba:jta

bajta (!)

/

'baijta

baita

'bajta

baita

'bazita

razdr'tizja

staba xisa

baita

slaba xisa

/

baita

/

/

baita; /

révna xiza

baita

/

baita, baitjca

béita

kiioca, baita

'ba:jta

'bazjta, 'kUoca
baita, kocarfija, x18ka,
x18trna, ]siena xiSa
baita

k"0ca, baita

/

baita, kca; 'bajta
kieca

baita

'baijta, s'ta:ra 'xi:Sa
'bazita

'bajta

baita, koca

baita, kdca; bait'a
koca; baita, koca
'baita, 'ko:¢a
'ko:¢a, 'baijta, 'pa:jstva
koca

kdca; koca, baita; kiioca,
baita

koca, baita; baita; s'la:ba
'xisa, 'ko:¢a, 'barita
baita, kaiza, kdca

T319
T320
T321

kdca
/
baita, poderiga

T322 /

T323
T324
T325
T326
T327
T328
T329
T330
T331
T332
T333
T334
T335
T336
T337
T338
T339
T340
T341
T342
T343
T344
T345
T346
T347
T348
T349
T350
T351
T352
T353
T354
T355
T356
T357
T358
T359
T360
T361
T362
T363
T364
T365
T366

T367
T368

T369
T370
T371
T372

T373
T374
T375
T376
T377
T378

T379

/

kdca, baita

koca

koca; 'ko:ca, 'bazita

/

kdca, baita

kociira

koca

koca, baita

kaoca, kouca

/

kouca, xiSca

/

koca

kdca

kduca, pudartiia
ko¢a, baita, podrtiia
koca

kiica

kiica, baita

koca

/

koca; 'ko:ca

koca

baita, kdca; koémdrna
'baijta, puder'ti;ja
ku'¢4rrnca

/

kiica, b;é’iita, ku¢marda
/

koca, baita

k@éa, ki:)l)éa star.
'bouga 'xaisa, 'ko:¢a

/

koca, baita

kouca

koca; koca, baita
'ka:isa

'baijta

késa

koca; 'baijta, 'turudanca
'koaca; 'baijta, 'ku:oca
'ku:oca

xrdm; 'burutana 'ku:oca,
'ci:mprana 'ku:oéa
'ko¢a, 'kucena 'koca

xram, koca; 'kucena 'koca,

'ci:mprana 'koca

'ko'¢a, kle'¢a:ja, cimp'ra:éa

kti¢a; /; hram, kli¢aia
'koca, 'biita

hram, ku¢a; zidanica,
blatidca, cimpraca
baita, kiica, hiita

hrim; s'laba 'kuca
koliba, xizi¢ka

ktica

hiza

s'ldba 'xisa, s'tara 'koca,
'ci:mprana 'koca, 'bu:tana
'koca

koca

T380
T381
T382
T383
T384
T385
T386
T387
T388
T389
T390
T391
T392
T393

T394
T395
T396
T397
T398
T399
T400
T401
T402
T403
T404

T405
T406
T407

T408
T409
T410
T411
T412
T413
T414
T415
T416
T417

'ko:¢a, 'baita, 'ki:iza

kii¢a; podr'tizja, ku'¢dmdra
kuca

'ci:mpraca

'ko:¢a, ko'Gurtra

kUoca

koca, xram; kdca, baita
'kucica

174, kica; kuca, sliba 1za
kuca

cimprana iza

sliba i7a, kiiéa

/; kli¢a; cimpra'nica
cimprana "Za, klica,
cimprana rimba

iza

s'ta:ra 'hi:za, gu'liba

hiza

'ka:jsla

kuica, ptida

kuica, cimper, couc, ticeinca
kuca

cimp'r'aca

/

kuca

kuca, stara kiica, liftxaizle,
karllipa, kajisle; 'kuca, s'tara
'kuca, kar'lupa, 'luftha:izle,
'ka:ile; 'ku:éa; 'ku:éa, s'tara
'ku:¢a, luft'ha:jzle, kar'lii:pa,
'ka:isle

('koli'pin3u)

(kala'pimia(n)), blat'ja:¢a,
'ma:la 'xi:Zica, podor'ti:na
'ko:liba, 'karuca, s'té:ba 'xi:za
podr'tije, ku'¢e:rda

'ba:jta

'baijta, 'kacur

'bazita, 'ka:iza

ko'jo:ta, zi'dina, 'xi:Zica
/; 'boruga 'xiza

'kazjsa

/

'ba:jta
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SLA V134.01 ‘vrata’ (2/4)

T0O01
T002
T003
T004
T005
T006
T007
T008
T009
T010

TO11
TO012
T013
T014
TO15
TO016
T017
TO18
TO19
T020
T021
T022
T023
T024
T025
T026
T027
T028
T029
T030
T031
T032
T033
T034
T035
T036
T037
T038
T039
T040
T041
T042
T043
T044
T045
T046
T047
T048
T049
T050
TO51
T052
T053
T054
T055
T056
T057
TO58
T059
T060
T061
T062
T063
T064
T065

raté, duré, gatre
dury, rate ‘vrata v skednju’
urat, gatre, duré
uratg, dard
dare

urate, darg
uratg, darg
duary; ducr, ura:ta
duré; dare
da:ra; diiro, urarte “vrata pri
ogradi za zivino’
uratg, dard
dury; dard

durd

du:re

diifa

daifa

dars

diire

diira

durs; duire
dure

du:re

du:to, duir

dar

du:re

dire

wrate, diro
diire

dwr

du:re

duri

diira

dira; dira

dwri

dura (I mn)
duri

duiri

duiri

dari

duire

duiri

diiri, durce
dire, diirce; urate, diirg
dare, dure
urate, duri
urat’e, diirj
write, diire
urate, duri
v'ratte, 'duiri
duri; 'duri

duri

duri

dari, vrote

diri

durj

diire; diire
dare; dire
diire; diira
diire; dire
ura:ta

urata

urata

ura:ta

urata

‘rata

T066
T067
T068
T069
T070
T071
T072
T073
T074
TO075
T076
T077
TO078
T079
T080
T081
T082
T083
T084
TO85
T086
TO87
TO88
T089
T090
T091
T092
T093
T094
T095
T096
T097

T098
T099
T100
T101
T102
T103
T104
T105
T106
T107
T108
T109
T110
T111
T112
T113
T114
T115
T116
T117
T118
T119
T120
T121
T122
T123
T124
T125
T126
T127
T128
T129
T130

doure, urata
urata, doure; dourg
dovre

urate

urata

urata; wrata
urata

urata

uraita

urata

urata; urata
urata

urdta, urata
urata

uraita

urata

u'rait

vrat

urate

urato, urdto
urat

u'raite

urato

uratg

urato; urato; urato
urato

urata

urata

urat

urata

urate

urdto; urata; urato; urato;
u'ra:to

urato

urato

urato

urato

urato; urato; u'ra:to
urato

urata

urate

urato

urato

urata

urata; urata; urata
urate

urata

urata; u'rata
u'raite
v'raita
v'raita

vrata

urata; vrata
urdta; vrata
vrata

urata

vrata

Vratd

vrata

vrata

vrata

grﬁta

urata

urate

urata; urata
urata

T131
T132
T133
T134
T135
T136
T137
T138
T139
T140
T141
T142
T143
T144
T145
T146
T147
T148
T149
T150
T151
T152
T153
T154
T155
T156
T157
T158
T159
T160
T161
T162
T163
T164
T165
T166

T167
T168
T169
T170
T171
T172
T173
T174
T175
T176

T177
T178
T179
T180
T181
T182
T183
T184
T185
T186
T187

T188
T189
T190
T191
T192
T193

urata

urata

urata; yrata; yrata
urata

urata

vrata; v'ra:ta

vrata; vrata

vrata

urata

vrata

vrata

vrata

vrata

vrata

vrata

vrata

urata

urita; vrata; v'ra:ita
vrata; vrata

vrata

vrata

vrata

vrata

vrata

uréta; vrata; por'tuen, u'ra:ta
v'raita, par'tu:n

vrata

urate, part®on; u'ra:te
urate; u'ra:te

ddure, urate

urata; urata

urata

urate, urata

urate, urata, doure star.
dour

wrata, dour; dour, urata;
u'ra:ta

u'raita

dour, urata

urdta; urata; urata; wrata
urata, [za] douar; urdta
urata

urata

vrata

urata

urata

urata, ura:ta, dur, [ta ma:le]
dur

urata, dar

urata

ura:ta, dor

diir

urata, dbor, dir; ura:ta
urata, dor

urdta, dor

dir

urata, dur

urata, dir

dar, orata; dlr, urata; orata,
dur; dur, orata

urata, dar, dur

diir, vrata

vrata, dor

vrata, dur; urata

vrata, dor; do:r, vra:ta
vrata, dor; dor, dor, urata (!)

SLA V134.01 ‘vrata’ (2/4)

T194
T195
T196
T197
T198
T199
T200
T201
T202

T203
T204
T205
T206

T207
T208

T209
T210
T211
T212
T213
T214
T215
T216
T217
T218
T219
T220
T221
T222
T223
T224
T225
T226
T227
T228
T229
T230
T231
T232
T233
T234

T235
T236
T237
T238
T239
T240
T241
T242
T243
T244
T245
T246
T247
T248
T249
T250
T251
T252
T253
T254

vrata, dur

dar

duaro, urata

urata, dur

urata, diire

urata

dure, dar

urata, diir; ura:ta

urata, [zadne] diif; utata,

dur; da:r, [gla:une] ura:ta,

(dud:r)

dur, urata
dur, yrata
urate, dar

urata, [ta vélke] dur; vrata,

dur star.

urata, dar

[ta zadne] dar, dar, vrata;
urata (!), d@ir; ddir, urata
urata, dur

wrata, dir

urata, dir; dir, wrata
urata, dar

ura:ta, dur

urata

urata, dur

urata, dar

urata, dar

ura:ta

urata, [za] dirom
urata, [na] dor

urata

urata, [za] diirom
uréta, [za] diirm; u'ra:ta
urata, diir

urata

urata

urate, dOr star.

urata

uratg, dur star.; urata, dir
urata

uréta; urita, dviery
urata

vrata

urata; vrata, daari; vrata;
vrata; vra:ta

vrata, diiro

vrata; vrata, dare star.
vrata

vrata

urata

vrata

wrata, diir]

vrata

urata

vrata; uréta, urite
wrata

vrata

vrata; vrata; vrata
vrata

urata

urata

urata

v'rata; vra:ta, ura:ta
vrata, [na] dvier star.
vrata
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T255
T256
T257
T258
T259
T260
T261
T262
T263
T264
T265
T266
T267
T268
T269
T270
T271
T272
T273
T274
T275
T276
T277
T278
T279
T280
T281
T282
T283
T284
T285
T286
T287
T288
T289
T290
T291
T292
T293
T294
T295
T296
T297
T298
T299
T300
T301
T302
T303
T304
T305
T306
T307
T308
T309
T310
T311
T312
T313
T314
T315
T316

T317

T318

vrata

wrata

vrata

vrata

vrata

wrata

urata

urata; ura:ta

urata

urata; urata

urata

urata, urata

urata; urata

urata

wra:ta

[zuna:ia] wra:ta
urata, vrata

vra:ta

/

vrata

vra:ta

wra:te, [vi:Zzna] wrata
vra:te

v'raite, 'dyiri star.
vrata

v'raita

vrata

v'raita

v'rata

vrata

[vezna] vrata
vrata

vrata

vrata

vrata

vrata

vrata; vrata

vrata

vrata

vrata

vrata

vrata

urate

v'raite

u'raite

urate

vrate

urate

vrate

vrate, dvéri; v'raite
urgte

urate

[v'x0:dne, 'parve] v'ra:ta
v'rarta

'ducri

vrata, diri

urat’a, diiro; dirs, urat’'s
vrate, dirj; urdt’e
u'ra:t’a, 'durs
u'rd:ita, 'duro

urite

urate, duri; diri, yrate;
urate

urate, [za] diir (Tmn);
uvrate; 'vra:te, 'dure
urate, dar star.

T319
T320
T321
T322
T323
T324
T325
T326
T327
T328
T329
T330
T331
T332
T333
T334
T335
T336
T337
T338
T339
T340
T341
T342
T343
T344
T345
T346
T347
T348
T349
T350
T351
T352
T353
T354
T355
T356
T357
T358
T359
T360
T361
T362
T363
T364
T365
T366
T367
T368
T369
T370

T371
T372

T373
T374
T375
T376
T377
T378
T379
T380
T381
T382

urate, diiri star.
urate
urate, diiri
urate, dir
urate
vrate
urate
urite; v'raite
vr'a’te
vrate
urate
vrate
vrate
vrate
yrate
vrate
urate
vrate, dvére star.
vrote
vrate
vrate
vrate
urate
vrate
vrate
/
vrate; v'raite
vrate
vrate; vrate
v'raste
v'rata, 'xarus'to:r
vrate
vrata
urate
vrote
urate
v'roite
urate
dvéri
dvéri
dvére, vrate; dvére, vrate
'durj

I I .
v'ro:te, d'veuri
dvéri
dvéri; d've:ri
d'vari; d'vieri
d'verri, d'vieri
dvéri; d'verri, d'viemri
d'verj
dvérr; d'verj
d'vire, d'vera
dveri, [veke] dveri; dveri;
vrata, dvére
v'roita
[zvanesie] dv¢ri, vrata
[na skednju]; dvéri
dvéri
dvéry; v'ro:ta, d'vére
vrota
dvéri, dvéri
vrata, dveri
d'verj
dvaré
v'roita, d'veire
vrata; v'ra:ta
vrata, dveri

T383

T384
T385
T386
T387
T388
T389
T390
T391
T392
T393
T394
T395
T396
T397
T398
T399
T400
T401
T402
T403
T404

T405
T406
T407
T408
T409
T410
T411
T412
T413
T414
T415
T416
T417

v'ratte, d'verre, [e'nozjne]
v'ratte, ['zunesne] d'verre
v'rate

dvérj

vratd; vrata

d'varj

vrata, dvéri; dverj

dviri

dvéri

dveéri

dv@r, dvéra; dvari; d'vire
dvar, vrata

dvért

d'viri

dvért

d'vedre

dvire

dvére

dvarj

d'virj

d'vire

dvare

vrata, dvéra, dvére; v'raita,
d'vera, d'vere; d'vera,
v'rarta; v'raita, d'verra
d'vera

v'raita

['vanske] v'ra:te

v'rate, 'harustor

v'rata

v'raita

v'rita
['vaijnska/u'nu:trasnja] v'ra:ta
dveri; d'verj

'ducri, u'ro:te, 'xaus'tur
vrata

v'raita
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TOO1 duré T067 ddure; doure T132 / T198 dire T263 x T328 x [vrate] T392 dvéry; dvari; d'vire
T002 duard T068 doUre T133 /; x [urata]; / T199 x [urata] T264 x [urata]; x T329 / T393 dvar
T003 dare T069 / T134 x [urata] T200 dure, dur T265 x [urata] T330 / T394 dvén
T004 duard T070 / T135 / T201 dar;/ T266 x T331 / T395 d'véri
T005 dare T071 /;/ T136 /;/ T202 dof, zadne dar; dur; dur, T267 x; x T332 «x T396 dvér
T006 duarg T072 x [uratd] T137 x [vrata];/ (dud:r) T268 x [urata] T333 / T397 d'véire
TO07 duarg T073 / T138 / T203 duar T269 x [wrata] T334 x [vrite] T398 dvire
TO08 dar3; dur T074 / T139 / T204 dar T270 x [zuna:ia wra:ta) T335 / T399 dvéré
TO09 daré; dare TO75 / T140 x [vrita] T205 dir T271 x T336 dvére star. T400 dvarj
T010 /; di:ra T076 /; x [urata] T141 / T206 dar; dar T272 x T337 x [vrite] T401 d'vérj
TO11 dard T077 / T142 / T207 dur T273 x [vrata] T338 x [vrate] T402 d'vdre
T012 difo (!); dard TO78 / T143 x T208 dur, ta zadne dir; dir; dar T274 x [vrata] T339 x [vrate] T403 dvire
TO13 dard T079 / T144 x [vrata] T209 dar T275 x T340 / T404 dvére, dvére; d'vere, dvéra;
T014 dwits TO8O / T145 / T210 dar T276 x [viiZna wrata] T341 / d'verra; d'vera
TO15 dafo TO81 / T146 x [urata] T211 dar; dir T277 x [vraite] T342 x T405 d'verra
T016 diifs T082 / T147 / T212 dor T278 'dyuri star. T343 / T406 —

TO17 difo TO83 / T148 /; x; 'dure T213 dur T279 x [vrata] T344 / T407 x [v'rata]
T018 dire T084 / T149 x; x T214 / T280 / T345 /;/ T408 x [v'raite]
T019 dirfa TO85 x [urato, urdta] T150 x T215 dar T281 / T346 / T409 x [v'raite]
T020 du:ro; duire T086 / T151 / T216 dar T282 x [v'raita] T347 /;/ T410 x [v'rata]
T021 duwre TO87 / T152 x [vrata] T217 dir T283 x [v'raita] T348 x [v'rate] T411 x [v'rata]
T022 dure TO88 / T153 / T218 x [ura:ta] T284 x T349 x ['xarus'to:r] T412 x

T023 du:ro, dir TO89 / T154 x [vrata] T219 [za] diirom T285 x [vezna vrata] T350 x [vrite] T413 x [v'raita]
T024 dar T090 /; x;/ T155 /; x [vrata]; / T220 [na] dor T286 / T351 x [vrata] T414 dvéri; d'verj
T025 dure T091 / T156 / T221 x [uratd] T287 / T352 / T415 'durj
T026 diire T092 / T157 x T222 [za] dlirom T288 x [vrata] T353 x [vrte] T416 x [vrata]
T027 dars T093 / T158 /; x T223 [za] dlirm; 'dur T289 / T354 / T417 x [v'rata]
T028 diire T094 / T159 x [urata]; 'dorure T224 dir T290 / T355 x [v'rorte]

T029 dur T095 x [urata] T160 ddure T225 / T291 /; x T356 /

T030 du:re T0% / T161 /; x [urdta] T226 / T292 / T357 dvéri

T031 duri T097 x [urata]; x [urata]; T162 / T227 dor star. T293 / T358 dvéri

T032 dira x [urdta]; /; / T163 x T228 / T294 / T359 dvére; dvére

T033 dira; dira T098 / T164 doure star. T229 dur star.; dlir T295 x [vrata] T360 'durj

T034 duuri T099 / T165 dour T230 x [urata] T296 / T361 d'verri

T035 duwra T100 x [urato] T166 dour; ddur; 'dour T231 x [wrata]; dviéry T297 / T362 dvéri

T036 duri T101 / T167 / T232 x [urata] T298 x [v'raite] T363 dvéri; d'verri

T037 duri T102 /;/;/ T168 dour T233 x [vrata] T299 x [u'rarte] T364 d'vauri; d'vieri

T038 diiri T103 / T169 /; x [urata]; x; diiri T234 /; dwari; durs; dbrs; / T300 x [urate] T365 d'veri, d'vieri

T039 diri T104 / T170 [za] dduar; / T235 diiro T301 / T366 dvéri; d'verri, d'vieri

T040 dure T105 / T171 / T236 x [vrata]; dlure star. T302 x [urate] T367 d'verj

T041 duri T106 / T172 / T237 / T303 / T368 d'verj; dvére

T042 diiri, diirce T107 x [urato] T173 / T238 / T304 dvéri; x [v'raite] T369 d'viire, d'verra

T043 dirg; dire T108 / T174 x [urata] T239 x [urata] T305 x [urate] T370 dvéri, véke dveri; dveri;

T044 dare, duré T109 /; x [urata]; x [urdta)] T175 / T240 x [vrata] T306 / dvére

T045 duri T110 x [urate] T176 dari, dur, ta ma:le duur T241 dirj T307 x T371 d'vdre

T046 diir] Ti11 / T177 dir T242 x [vrata] T308 / T372 zvanesie dviri, dvérica;

T047 dire T112 /;/ T178 x T243 x [urata] T309 'dwri dveéri

T048 dri T113 / T179 dbir T244 x [vrata]; / T310 diri T373 dvérj

T049 'duri T114 / T180 dur T245 x [wréta] T311 diirs; diira T374 dvér; d'vire

T050 duri; 'dufi T115 x [v'ra:ta] T181 dir; doir T246 x [vrata] T312 darg; / T375 x [vrQta]

TO51 dufi T116 / T182 dbir T247 x [vrata]; x [vrata]; / T313 'duro T376 dvéri, dvéri

T052 duri T117 /;/ T183 dor T248 x T314 'durs T377 dvén

T053 diiri T118 /;/ T184 dir T249 x T315 x T378 d'verj

T054 dirj T119 / T185 dur T250 x T316 diiri; diri; / T379 dvére

TOS5 duf] T120 x [urata] T186 dur T251 «x T317 [za] dir (Tmn); x [urate]; T380 d'vere

T056 diire; diire T121 / T187 dir; dir; dur; dar T252 /; x 'dure T381 x [vrata]; x [v'ra:ta]

T057 dire; diirg T122 x [vratd] T188 dir, dur T253 [na] dvier star. T318 dir star. T382 dvéri

T058 dirs; diira T123 / T189 dir T254 x [vrata] T319 diri star. T383 d'verre, 'zunesne d'veire

T059 dire; dire T124 / T190 dor T255 x T320 / T384 /

TO60 / T125 / T191 dur;/ T256 / T321 dare T385 dvéri

TO61 / T126 / T192 dor; doir T257 x [vrata] T322 dur T386 x; x

T062 / T127 / T193 dér; dor, dor T258 x [vrata] T323  x [urdte] T387 d'virj

T063 / T128 / T194 dur T259 / T324 x T388 dvéri; dverj

T064 x [urata] T129 diri star.; / T195 duar T260 x T325 / T389 dvari

T065 / T130 x [urata] T196 dure T261 x T326 /; x [v'raite] T390 dvéri

T066 doure T131 / T197 dur T262 x; x T327 x [vria°te] T391 dvérj
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T001
T002
T003
T004
T005
T006
T007
TO08
T009
T010
TO11
T012
T013
T014
T015
TO16
T017
TO18
T019
T020
T021
T022
T023
T024
T025
T026
T027
T028
T029
T030
T031
T032
T033

T034
T035
T036
T037
T038
T039
T040
T041
T042
T043

T044
T045
T046
T047
T048
T049
T050
T051
T052
T053
T054
TO55
T056
TO057
TO58
T059
T060
T061
T062
T063
T064
T065
T066

N

Stoakac

/

tirStok

forkladnga

tirStok

tirStok

rom; $'tok, bamgor, beri:je
patboi; bangar (1)

/; tizorS'tuk

tirStok

tirstok; /

Stok

tirorstuk

t1iStoq

t115t0q, Stoq

t1istoq

tTistoq

diifnaq

/; §'to?

/

§'to?

§'to?

diifiq, [qamnast] diriq
§'to?, duirnq

dirnq

durn

darnqi (Imn)

durang

§'to?

du:rne?, 0'?uir

durnaqi (Imn)

tifstok, diirnaq; tirstoq,
dlirnoq

§'tok, bo:lp, forkla:jdnga
ksiims

dirnik, tirstoq, Stuak
durnqi (Imn)

diirnik

Stok

podbdi, diirnek

darnek

dairnik

podwdie (Imn); podvdie
(Imn)

tirstok

tiiritok, poduie (Imn), prix
obot

podvoi

podwdii (Imn)
pod'bozje (Z Imn), §'tok
ferklaidnga; pod'wu:sje (Imn)
podwiiie (Imn)

tirs$tok

ferklaidunga, podwoi
forklaidunga

trstok

talar; talar

talar, "antil; "ant]l, talar
to Oku dir; (t0 Oko diir)
antjle; antile

tala:r [od rua:t]

kasa

talar

tala:r, anti:l

rozanc

kantdn, kantonada

/

T067
T068
T069
T070
T071
T072
T073
T074
TO75
T076
T077
TO78
T079
T080
T081
T082
T083
T084
T085

T086
T087
TO88
T089
T090

T091
T092
T093
T094
T095
T096
T097

T098
T099
T100
T101
T102
T103
T104
T105
T106
T107
T108
T109
T110
T111
T112
T113
T114
T115
T116
T117
T118

T119
T120
T121
T122
T123
T124
T125
T126
T127
T128

T129

rozance (Imn); /
forklaidrunx

/

ferklaidunya, okvir
rozanc; podboi

rgzanc

/

talaro:n, rakva:der

/

rozanc; rozanc

Spunt

rikvadar

talarji (Imn)

tela:r, rikua:dri (Imn)
flodra

rek'va:dor

rokuador

talar

okvir, telar, okuir [z lesa/s
kamna]

telar

ok'vizor

ukvTr, kasa

okvir

rozanca, tolar; /; razanca,
welp

/

rezanc

okvir

razanc

/

/

talar; ksa; kasa; kasa; 'ka:sa,
'volt

razanc, kasa

telar

kasa

tolar

telar, fii°dra; kasa; 'ka:sa
kasa, érto star. (Imn), koldana
kasa

okvir

fa°dra, lanta

kasa

udbut, kaltiona

kasa; udkvir; vangyer
kasa, (ylireinc), prdx, iorte
tallior, pilastor

/; 'jortd (Imn), 'kasé
'fuadra, 'joirta

ok'uir, 'ja:rta
rek'wa:dro, 'je:rta

fldra, fudrin [wod vrat]
jérte (Imn), kasa; jarta
fldra, rikvadruo; Sijér, fudra
[vad vrat]

telir

jérta

tramis

jérta

kasa, jérta

/

jérta

jérte (Imn), kasa

jérta, fidra

okvir, vainyoria (Idv),
prekuador

wainyar; /

T130
T131
T132
T133

T134
T135
T136

T137

T138
T139
T140
T141
T142
T143
T144
T145
T146
T147
T148

T149

T150
T151
T152
T153
T154
T155

T156

T157
T158
T159
T160
T161
T162
T163
T164
T165
T166

T167

T168
T169

T170
T171
T172
T173
T174
T175
T176
T177
T178
T179
T180
T181

T182
T183
T184
T185
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(pant)

rAm, wainyer

vaigyerii (Imn)

wainyari (Imn); tolar, fiddra;
vainyari (Imn), fiadra
(péntg)

jérta, talar

fuddre [uot vrat], jarte [uat
vrit] (Imn); ok'uiir, 'joirta,
ko'luona

jérte (Imn), fuddra; telér,
jarta, fiodra

jlorta

fidra

kas"on

bagyari¢ (Imn)

fldra, koliona

fudra

kastion

kastion, kr1§ [par vratax]
kris, kastion

kasu"on

wakliép; [lesTon, kamnit]
raim; ka'suon

jarta, [kamnite] jarte (Imn);
[kamnite] jdrte (Imn), jdrta
kastion

fudra, vratnéi (Imn)

fudra [od vrat]

fidra, vratnik

ovratnik, partiion

fidar, okvir; okvir; pod'bo:j,
K'ri:§

'sw:mi¢, [dor'vemni, kam'ni:ti]
'sumié

fydra

/; ra'zang, par'tuon
razanc; pad'bo;j

uakvér, razance (Imn)

/; prax

razanc

razanc, forsalugya

rezanc

rezanc

razanc; razanc; ra'za:nc,
re'zamnc, fork'la:jdnya
fork'la;jdgha, pork'la:jdnha,
S'ka:tla

/

rezanc; rezanc; rezanc;
razanc

banyar, rezanc; rezanc
razanc

rozanc

banyal

/

baryar

/]

banyar

razanc

§'tok, ba:gyar, $panyyar
razanc

rozanc, (bangeri) (Imn);
ba:nyar, boirnk

§'tok, bamngar

rozanc

bapgar

bangar

T186
T187
T188
T189
T190
T191
T192
T193

T194
T195
T196
T197
T198

T199
T200
T201

T202

T203
T204
T205
T206
T207
T208
T209
T210
T211
T212
T213

T214
T215
T216
T217
T218
T219
T220
T221
T222
T223

T224
T225
T226
T227
T228
T229
T230
T231

T232
T233
T234

T235
T236

T237
T238
T239
T240
T241
T242
T243

bapgyar

bapyar; tram; bagyar; bangar
rozanc

rozanc

rozanc

banyar, rozanc; $tok
rozanc; [ls¢mn, zi:dan] rozé:nc
podbdi, banyar; rozanc, $tok,
bangar

banyar, skatla

[leséne] bangarje (Imn)
rom

prax, prak

[kamniten] bangar, [kamnit]
bangor

/

bangarie (Imn)

podbdi, bangario (Imn);
pud'boi

bangoijo (Imn), fom; rm;
okvi:r

bangar

bangar, rom

bangarjo (Imn)

/; $tdka

banyar

banyar; bangar; $tok
bangar

banyar

banyar; banyar

bapgar

bamyoar, $to:k, [komni:t]
bamnyor

banyar

bangar

bainyar

stok, banyar

ba:gyar

banyar

bainyor

puxbdi, baigyar

$tok

ftor; §'tok, [kam'ni:t]
'baringar

bainyar

baingari (Imn)

poddie

poddi

bangyer

bangar; stak, bagyeri (Imn)
$tok, baggor

skatle, banger; padbuoiy
(Imn), bdnger

bapgyar

/

Skatta; Skatta [ze vrata]; §tok,
koluona; kotiiona, skatta;
ska:tla, kaluona

skatla, kaltiona

vanger; 'rom, [kamni:t,
losien] 'rom

podbdi

prak

banger

banger

banger, stak

stak, banger

banger
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T244

T245
T246
T247
T248
T249
T250
T251
T252
T253
T254
T255
T256
T257
T258
T259
T260
T261
T262
T263
T264
T265
T266
T267

T268
T269
T270
T271
T272
T273
T274
T275
T276
T277
T278
T279

T280
T281
T282
T283
T284
T285
T286
T287
T288
T289
T290
T291
T292
T293
T294
T295
T296
T297
T298
T299
T300
T301
T302

T303
T304
T305
T306

fliotor, $katla, banger; $katla,
§tok, [coméntnoa] bangerio
(Imn)

podboi

banger

bangar, skatla; /; podboj
bangar

/

$tok, bangar

skatwa, bangar

/; §'tok

padbiiai, bangar

stak, bangjer] (Imn)
banger

forstak, bangar

forslak, bangar

bangar

prelige (Imn)

bangar

bangarji (Imn)

bangor; ba:ngarji (Imn)
bangor

bangor; bangar, podboj
bapgari (Imn)

banger

bangor, fajker, bongar;
bangar, stak

bangor, [comiantau] bangor
bamngar

rom, bamngar

stok, banger

§'tok, ba:ngar

bangar, pudboi

bangar

§'tok, ba:ngar [s patuona]
stok, ba:ngar

bamngar

'bamgor [comom'tieran]
iklep [por vratax], [kAmnat,
I&sen] kris

ok'vir

bapgarj¢ (Imn)
'ba:ngér

'ba:ngar

podbdi, bangar
baingar

laistra

/

baingar

baingar

stoke (Imn)

skatla; skatta, obdet
stok

baingar

rom, simic

bangerj (Imn)

béingar

pudadie (Imn)
pud'bu:je (Imn)
pud'bu:je (Imn)
pudbiije (Imn)

pudbdje (Imn)
[kamnite, peten'érane]
pudbudie (Imn)
podwdje (Imn)

podbdi; pud'buoj
puadbiii

studk

T307
T308
T309
T310
T311
T312
T313

T314
T315

T316

T317

T318
T319
T320
T321
T322
T323
T324

T325
T326

T327
T328
T329
T330
T331
T332

T333
T334
T335
T336
T337
T338
T339

T340
T341
T342

T343
T344
T345

T346
T347
T348
T349
T350
T351
T352
T353
T354
T355
T356
T357
T358
T359
T360
T361
T362
T363

/

S'tork

'bamger

padii, padije (Imn)

padd’j (Imn); padudie (Imn)
padudje (Imn); paddje (Imn)
pa'dozja (Imn), 'bamgerjo
(Imn)

pa'doja (Imn)

[leséne, kamnite] padudje
(Imn)

poddie (Imn); podbdie (Imn),
banger; podvdje (Imn)
banyar; poddie (Imn), ptiddie
(Imn); pud'bo:i, 'bamgar
podoi

puddie (Imn)

paddie (Imn)

podwdie (Imn)

poddje (Imn), bangeri (Imn)
pody‘dje (Imn)

[leséne] poddje (Imn),
[kamnite] poddje (Imn)
puddie (Imn)

podbdie (Imn), podwdie
(Imn); pod'vo:je (Imn)
podvije (Imn)

podvduje (Imn), Stugk
podwdie (Imn)

podbdje

podbduie (Imn)

podbuadje (Imn), podviioje
(Imn)

podwdie (Imn)

pudvayje (Imn)

podwouje (Imn)

$tugki (Imn)

pudvdie (Imn)

podvduie (Imn), tirstok
potvouie (Imn), potbduie
(Imn), [kamenttj, leséni]
tirstok

podbije (Imn)

podbiie (Imn)

potb"6je (Imn), [betonirane]
potb"6je (Imn)

podbdie (Imn)

/

pudbiiie (Imn); pod'bu:je
(Imn)

podbiije (Imn), tiirstiiki (Imn)
podbiije (Imn); podbdi
pud'buzj, §'to:k

§'tok

podbiije (Imn)

podbui

podwoie (Imn)

pudviiie (Imn)

podwiiie (Imn)

pod'vo:je (Imn), §'tork
tirStok

tirStok

tirstuk

$touk; stouk

'tir§'tok

'tir§'toruk, g've:lp

tirstok, $tok [za dvéri]
tirstok; 'to:k

T364
T365
T366
T367
T368
T369
T370

T371
T372

T373
T374
T375
T376
T377
T378
T379
T380
T381
T382
T383

T384
T385
T386
T387
T388
T389
T390
T391
T392

T393
T394
T395
T396
T397
T398
T399
T400
T401
T402
T403
T404

T405
T406
T407
T408

T409
T410
T411

T412
T413

T414
T415

T416
T417

'ti:rs'touk; 'tirr§'to:k, §'to:k
S'toik, 'tiirs'tork

tirStok; 'tirrs'to:k, §'tork
S'to:k, 'tir§'to:k

tirstok; 'tirs'to:k, §'to:k
S'to'k, 'tiirs'to'k

§tok; tirstoki (Imn); $toki
(Imn), tirstoki (Imn)

'tok

$tok; $toki (Imn), [zidan;j]
$toki (Imn)

$tokj (Imn)

tirstok; §'to:k

$tok

firstok, tirStok

tirstok, tirstok [s frklado]
S'tok

térstok

'tirrStok

[f] tirstok[1h]; 'tirStok
tirstok

'tiers'tu:x, §'tuok, [le'seini,
kéme'ni:tj ] §'tuok

§'tork, pod'vo:je (Imn)

pas

tirstdk, drevéno xcdi; tiirstok
'tirs'tuk, g'vo:lp

tok; tok

lista, tok

$tok

$tok

prak; §tok, [cemintani] §tok;
S'tok

$tok

prak

S'tok

prak

'tie:rStok

tok

tok, liste [cimEntane]

tok

S'tok, 'ferup

'to:k

stiabre (Imn)

obivan’e; o'bi:vane; s'ti:ber;
o'bivane

s'tiebar

S'to:k

[le'se:ni, dr'veini, 'kd:meni]
ok'vir

[dr'vemj, 'k&:menj] §'to:k
'bamgar, 'furtra

'gamgarjj (Imn), 'ba:ngarjj
(Imn), §'tokj (Imn)

S'tok

jerrta, ko'loma, [dor'verne]
ko'lo:ne (Imn)

/; 'tiirs'tok

'tirs'tok, §'tok, [le'si:onj,
'zi:danj] §'tok

bangoarji (Imn)

'ba:ngar, [le'se:ni] 'bangarje
(Imn)
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T0O01
T002
T003
T004
T005
T006
T007
T008
T009
T010
TO11
T012
T013
T014
T015
T016
TO17
T018
T019
T020
T021
T022
T023
T024
T025
T026
T027
T028
T029
T030
T031
T032
T033
T034
T035
T036
T037
T038
T039
T040
T041
T042
T043
T044
T045
T046
T047
T048
T049
T050
TO051
T052
T053
T054
T055
T056
T057
TO058
T059
T060
TO061
T062
T063
T064
T065
T066

klug

kla¢

klug¢

klug

krac

klug¢

klag¢
krag; kl'a:¢
krag; kl'ag
/; klu:¢
klug

klag; klae
klae¢

kla:¢
qlac¢

qlac

qlag

qlue

qlac

/; ¢

/

u:¢

PN

qluc¢

u:é

qlac

kla¢

qlac

qlu:e
ae

¢

qlac

qlug; qlac
kla:¢
¢, /
klug

qluc

klug

klag

kla¢

klag

klag

klag; klue
klag

klag

kla¢

klug

klue
K'Tu:¢
klag; k'lu:¢
klae

klge

/

kla¢

T067
T068
T069
T070
T071
T072
T073
T074
TO075
T076
T077
TO78
T079
T0O80
T081
T082
TO83
T084
T085
T086
TO87
TO88
T089
T090
T091
T092
T093
T094
T095
T096
T097

T098
T099
T100
T101
T102
T103
T104
T105
T106
T107
T108
T109
T110
T111
T112
T113
T114
T115
T116
T117
T118
T119
T120
T121
T122
T123
T124
T125
T126
T127
T128
T129
T130
T131

kI Gé; kIag
krag

klag

krag
krag; klag
klag

klag

kja:¢

kiag

kI ag; kIaé
krag

kiag

kiag

kjue

kiag

k'ju¢

kifi&

kit¢

kjog

klag

Kju:é

kl'ag

krag
kI'ug; klag; klag
klag

klag

klae

klag

klag

klag

kIag; kI'ag; kIug; kI'ag;
k'Tu:g

Kklag

klag

klag

kitie

kPag; kPag; k'u:e
kl'ag

kla¢

kl'ag

kl'ag

KIy¢

KIge

KIy¢; kIyE; kIyE
KkIg¢, klng
klae

KkIa¢; K'lys
K'ly:¢
k'lu:¢
k'ty:¢

kiye

kIg¢; klag
klag; klag
Kkly¢

Kklag

kl'ag

klye

kIge

klag

Kkl

klag

/

Kkl

Kklag; klag
INEN

klag

T132
T133
T134
T135
T136
T137
T138
T139
T140
T141
T142
T143
T144
T145
T146
T147
T148
T149
T150
T151
T152
T153
T154
T155
T156
T157
T158
T159
T160
T161
T162
T163
T164
T165
T166
T167
T168
T169
T170
T171
T172
T173
T174
T175
T176
T177
T178
T179
T180
T181
T182
T183
T184
T185
T186
T187
T188
T189
T190
T191
T192
T193
T194
T195
T196
T197

klg¢

kI&e, kIy¢; kI&e; klge
Klye

alite

KIVE; K'lu:¢
klag; k1ti¢
klg¢

krag

klag, kg
alite

alite

klyé

klg¢

klg¢

KIge

klge

KI9¢; kI'g¢; k'ly:¢
kI9¢; kIg¢
KIge

klig

kIg¢, kI'tic
kIag
kr'ge, ke
kI'Ge; kige; k'ly:¢
K'Tuzé

klge

kli¢; k'luc
klug; k'lue
kliic

klag; kI'ae
klag

/

klig

kla¢

khig; klug; k'lu¢
k'lu¢

klig

klag; klug; kIng; klig
kla¢; k1ag
kli¢

klac

klag

klag

klag

klag, klag
klag

khi¢

k'hug

khi¢

klag; k'lu¢
k'Tug

alite

klag

klu¢

ity

kla¢; kIag; klug; kI
kla¢

alite

kla¢

kluc; kluc
klug; klu:¢
klag; klag
klag

klag

kraé

klag
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T198
T199
T200
T201
T202
T203
T204
T205
T206
T207
T208
T209
T210
T211
T212
T213
T214
T215
T216
T217
T218
T219
T220
T221
T222
T223
T224
T225
T226
T227
T228
T229
T230
T231
T232
T233
T234

T235
T236
T237
T238
T239
T240
T241
T242
T243
T244
T245
T246
T247
T248
T249
T250
T251
T252
T253
T254
T255
T256
T257
T258
T259
T260
T261
T262

klag

klag

klag

klag; kla:g
klag; klag; klu:e
klag

klag

klag

/; klag

KIg

klag; k1ag; klng
klag

klag

klag; klag

klag

kla:e

klag

klag

klag

klag

kla:¢

klag

klog

klag

klag

klGg; k'lu:e
klag

klag

KIg

klag

klag

klag; klag

klag

k14&; KIE, KPGE star.
klag

klag, klag
klug; klge, klag; klag; khg;
Kkla:¢

klag

KklG¢; kla:g, kliie
klag

Kkhi¢

klag

klag

klag

klag

kling

klii; klie

kli¢

Kkl

klag; klig; klag
klii¢

klag

klag

klag

/; kla:g, (ri:gal)
klag

klGg

klag

kliae

klag

klag

klag

kliag

Kkl

kto¢; klu:¢
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T263
T264
T265
T266
T267
T268
T269
T270
T271
T272
T273
T274
T275
T276
T277
T278
T279
T280
T281
T282
T283
T284
T285
T286
T287
T288
T289
T290
T291
T292
T293
T294
T295
T296
T297
T298
T299
T300
T301
T302
T303
T304
T305
T306
T307
T308
T309
T310
T311
T312
T313
T314
T315
T316
T317
T318
T319
T320
T321
T322
T323
T324
T325
T326
T327
T328

klag

klag; klag
kliag
kliag

KkIag; kIge
klac

klu:¢

klu:¢

klag

kly:¢

kla¢

klac

kly:¢
klu:¢
klo:¢
k'ly:¢

klug

k'Tu¢

klug

k'iiz:e
k'Li:¢
kI'ig

kli¢

kli¢

klac

kla¢

kla¢

kIGi¢
klag; kI'ag
kI'ae

klac

kla¢

klt¢

klac

kla¢

k'lu:e
k'lu:e

klag

kla¢

klG¢

klaig, kli¢
klGg; k'lu:e
klig

klac

k'tu:e
k'hu:¢
k'lu:¢
klge

klGg; kI'ac
kI'Gg; klag
k'Tug

k'Tug¢
kIGi¢

klug; klug; klug
klag; klug; k'lu¢
klt¢

kla¢

kla¢

klt¢

kl'u¢

klug

kli¢

/

klae¢; k'u:e
klt¢

klac

T329
T330
T331
T332
T333
T334
T335
T336
T337
T338
T339
T340
T341
T342
T343
T344
T345
T346
T347
T348
T349
T350
T351
T352
T353
T354
T355
T356
T357
T358
T359
T360
T361
T362
T363
T364
T365
T366
T367
T368
T369
T370
T371
T372
T373
T374
T375
T376
T377
T378
T379
T380
T381
T382
T383
T384
T385
T386
T387
T388
T389
T390
T391
T392
T393
T394

klag

Kkl
kldue
klie

klag

klig

klag

klg

klii¢

klie

ki

klii¢

klie

klii

kliie
klag, klie
kll':ié; k'ii:e
klie
klag; klie
k'lii:¢
k'tii¢
klie

klie
kliee
klap¢
Kkloug, klig
k'lop¢
kloug
klag

klag
klag; klag
k'Tu¢
k'luzue
Kklieg
Kklag; k'liie
k'li:¢; k'liiic
Kk'liizig
kl0g; k'liie
k'l}'i:é
klig; k'li:¢
kKlie o
k1, (klika); k1G¢; k1ag
Kl
klii¢; kliie
Kkl
KklGg; k'ig
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SLA V285(b).01 “kljuka pri vratih’ (2/9)

SLA V285(b).01 ‘kljuka pri vratih’ (2/9)

TOO1 kluka T066 klI'uka T130 kldka T196 kl'uka T261 klika T327 klika T392 kldka, kvika; kliika; k'vaka
T002 klaka T067 kluka;/ T131 klika T197 kluka T262 ktoka; klq:ka T328 kliipa T393 kvika, kliika, kldka
T003 kluka T068 kl'uka T132 klyka T198 kluka T263 klika T329 / T394 kvika
T004 kluka T069 kl'uka T133 klyka; ki¢ka; kigka T199 klika T264 klaka; klika T330 / T395 k'vaka
T005 klI'uka T070 kl'uka T134 klyka T200 klaka T265 klska T331 Kkliuka T396 kvika
T006 kluka T071 kIuka; kinka T135 / T201 klaka; kluka T266 klika T332 kliiuka T397 K'licka
T007 kluka T072 kluka T136 klyka; k'ly:ka T202 klaka; kluka; kla:ka T267 klika; klgka T333 / T398 klika
T008 kI'uka; kl'a:ka T073 kl'uka T137 kliika; kliika [por vrate] T203 klaka T268 kluka T334 Kklika T399 kluka
T009 kI'uka; kI'uka T074 roci:ca T138 klyka T204 kluka T269 klaka T335 / T400 klika
TO10 /; kluka TO75 / T139 klika T205 / T270 klaka T336 s$ndla T401 Kk'licka
TO11 habsln3 TO76 /; kl"ika T140 klika, klyka T206 klaka; kluka T271 klika T337 kliika T402 k'licka
TO12 /;/ T077 / T141 klika T207 klaka T272 / T338 kliika T403 at'eu, aceu
TO13 sndla T0O78 / T142 klika T208 Kkluka; klika; kluka T273 kluka T339 klika T404 klika; k'liika; k'liika; k'litka
T014 S$nbwa T079 (kiGc¢avinca) T143 kI'yka T209 klika T274 klika T340 klika T405 k'li:kd
TO15 qlaqa T080 mani:lja T144 klyka T210 klaka T275 klaka T341 klika T406 —
T016 sndla TO81 / T145 klyka T211 Kkluka; kluka T276 kloka T342 Kklika (!) T407 k'vaka, k'va:ka
TO17 $ndla T082 ma'ni:lja T146 klyka T212 klika T277 kloka T343 klika T408 /
TO18 qlaga TO83 kilika T147 klyka T213 klaka T278 / T344 / T409 k'vaka
TO19 $ndua TO84 / T148 klyka; kI’yka; k'ly:ka T214 klaka T279 klika T345 /; k'lizka T410 k'luka
T020 /; $nd:ua T085 kjlika T149 klyka; klyka T215 klika T280 k'luka T346 klika T411 /
T021 / T086 kl'tka T150 klyka T216 Zzwipwa, Zipwa T281 klika T347 /; kliikca T412 k'tuka
T022 S$ndrua T087 k'juka T151 klyka T217 kluka T282 K'litka T348 K'liika T413 k'Tuka
T023 / T088 kl'tka T152 kI'yka, klyka T218 klaka T283 Kk'fiika T349 Kk'tika T414 /; K'lika
T024 qgluga T089 kl'uka T153 kl'ika T219 klika T284 Kkhika T350 klika T415 Z'ngotla, 'rizg], ('raijb]
T025 S$norua T090 kItka; klika; klika T154 kI'§ka T220 klika T285 kigka T351 klika (u §'to:lj))
T026 / T091 kI'dka T155 kI'tika; ktyka; k'ly:ka T221 klika T286 klgka T352 / T416 klika
T027 qlaqa T092 klika T156 Kk'fuka T222 klika T287 klika T353 kldpa T417 k'luka
T028 $nudua T093 / T157 kl'tka T223 klika; k'lu:ka, Z'vi:pa T288 klika T354 kl3pa, kliika
T029 3$ndwa T094 klika T158 klika; k'luka T224 klika T289 klika T355 K'lopa, k'louka
T030 S$ndwa T095 kliika T159 Kkltika; k'luka T225 klika T290 kl'uka T356 klouka
T031 S$nérua T096 kl'tka T160 klika T226 Kklika T291 kI'dka; kl’ika T357 kluka
T032 zndua T097 kI'tka; kliika; kI’tika; kI'Gika; T161 klika; kI'tka T227 klika T292 kl'ika T358 Kkliipa
T033 7ndwa; zndwa Kk'fuzka T162 klika T228 klika T293 Kklika T359 Kkliika; klika, $ndla
T034 7Zndwua T098 / T163 klika T229 kluka; kluka T294 kluka T360 Kk'lu:uka
T035 S$nd:wa T099 Kklika T164 klika T230 kluka T295 kldka T361 k'luuka
T036 $ndua T100 kI'dka T165 khika T231 klika; kluka, kliika star. T296 klika T362 /
T037 S$ndua T101 kldka T166 kliika; klika; k'luka T232 Kklika T297 klika T363 kliika; k'luka
T038 $ndua T102 /; kI'dika; k'fuka T167 k'luka T233 ktika T298 'ak]c T364 k'li:ka; k'liizka
T039 $ndua T103 kl'dka T168 klika T234 kltka; kluka; kliika; kluka; T299 k'lorka T365 k'litka
T040 S$ndua T104 klika T169 kliuka; kluka kluka T300 kl'dka T366 #ndla, klipca; k'lii:ipca,
T041 / T105 kldka T170 klika; klika T235 klika T301 / k'liizpca
T042 klika T106 kl'dka T171 klika T236 kliika; klu:ka, kifizka T302 Kklika T367 Kk'lika
T043 klika; klika T107 kluka T172 klika T237 klika T303 / T368 3$nodla; k'litkka
T044 (krika) T108 klgka T173 kluka T238 khika T304 klgka; k'luzka T369 K'lizpca
T045 klika T109 klyka, klgka; kI’(ika; T174 khika T239 kltka T305 kliika T370 kliika; kliika; kliika
T046 klika (kdmba) T175 klika T240 kltka T306 klika T371 k'lika
T047 kluka T110 klyka, kloka T176 kluka, kli:ka T241 klika T307 k'tuka T372 kliika; kltika
T048 klika T111 Kklika T177 khika T242 klaka T308 k'huka T373 K'lika
T049 §'narula, Z'no:la, §'na:la, T112 klika; k'lykd T178 khika T243 klinka T309 / T374 hikel; k'liika

K'luka T113 k'lyka T179 Kk'uka T244 kliika; kliika T310 krika T375 kvika
T050 /; 'firg], §'no:la T114 k'luka T180 kiika T245 kliika T311 kl'uka; kl'uka (1) T376 klika, (jerémnik), (teléznik)
TO51 Kkliika, kriika, (Sprikla) T115 k'ty:ka T181 klika; k'luka T246 kliika T312 kI'Gka; kltika T377 klika
T052 Zndla T116 kiyka T182 Kk'luka T247 kluka; kliika; kluka T313 kl'uka T378 K'liipca, k'liika
TO053 / T117 klyka; klyka T183 klika T248 kliika T314 K'lupa, k'lupa, k'luka, k'luka T379 klika
T054 / T118 /; kliika T184 klika T249 kltka T315 kl'ika T380 k'litka
TO055 Zndla, kliika T119 klyka T185 klika T250 Kklaka T316 zvipla; kluka; kltka T381 Kkliika, hakel; k'li:ka
T056 kluka; kluka T120 / T186 klika T251 klaka T317 klika, zvipla; kliika; k'luka T382 hakel, kliika, hikel
T057 /;/ T121 Kklika T187 kliika; kliika; kliika; kluka T252 /; kluka T318 klika, zvipla T383 &'no:la
TO058 /; (kiucanica) T122 klyké T188 klika T253 khika T319 klika T384 Kk'lurka
T059 /;/ T123 klyka T189 klika T254 klika T320 / T385 klika
TO60 mani:fa T124 klika, kljka T190 klika T255 klika T321 Klika, zvipla T386 kliika; klika
T061 manil’a T125 klyka T191 kluka; kluka T256 Kkliika T322 kl'tka, zvipla, klipa T387 K'lika
T062 Kkluka T126 / T192 kluka; kluzka T257 klika T323 klika T388 klika; kliika
T063 mani:la T127 kI'dka, kI'3ka T193 kluka; klika T258 kluka T324 klika T389 klika
T064 kiuka T128 Kkliika T194 klika T259 klika T325 / T390 klika
TO65 / T129 /;klika T195 klika T260 kliuka T326 /; K'lu:pa T391 kvika, kliika
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T311
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T313
T314
T315
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akn; a:kon
okon
Okon, akon star.; 6kon
h'na, aknu nov.
uoknu

aki; uakon
akon

6:knu

O:knu, ku:korle
oknu

uaknu, 6:knu
oknu

aknu

ud:knu, a:knu star.
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'otkon

uaknu
'vo:knu
woknu

'0:kno

'o:kno

okno
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okno

okno

okno

okno

okno
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okno

uakno

okno

Qkno
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'vo:kn
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uokn
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wokn; 'workon
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wokn
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'o:kno

'o:kna

udkno

uakna; udkn’a
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'wakna
'varkno
wakna
wakno; vokno; uakno
wiakoan; “vokaon; 'varkn
wakn

wakn

wakn

okno

vakn

u'okn

uokn

udkn

ugkn; 'vorkn
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T328
T329
T330
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T336
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T392
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uokn (1) T394
wokn T395
wokn T396
fiokn T397
aokn T398
woknu T399
tiokno T400
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wokna T402
wokna T403
uokno T404
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wokno T405
dioky T406
udkn T407
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okno T411
oknu; okno T412
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T055
T056
T057
TO058

T059
T060
T061
T062
T063
T064
T065

tle

tle

{1

tld

pad

it

tua

tl¢, po:don, 'pat

pét, pdddn; podon, tua

/; t'la, 'pod
e
podén, [na] tle; tIe

pé6dan, [na] tle
po:don

tla, pédan

pod, [na] tlé
pod, tle

pod, [na] tIe
pod, [na] tle

/; po:d

/

tlizox, po:d

'pod

pod

'pot

pod

pod, [na] tle
pod, tlg

pdden

podan, t'la
p6:don, po:d
pod, [na] tlix
pod, na tliaxa; pdd, na tlioxo
'pot

'pot; 'pot, 'pd:don
tI°x, puat

puat, [na] tléx
poad, [na] tl°x
pot, [na] tix
klidx

pwot

pot

pot, [nd] tle; pot
poit, [nd] tle
pot

pot, tha

pot

pot, [na] kl€ix
'pat, 'pot

[na]tle; 'pa:t

pat

pddn, [na] kla, [nd]tle
'pat, 'pot, 'parst
pat, [na]tlex
pat, [na] tle
paugl, Selis; Salis, pauél
poual; powal
Sals, tla, plumént; plumént,
Salis, tlg

pouel; pouél
pavi'ment
paviment

tla

'pot, t'la

[na] tla

tla

T066
T067
T068
T069
T070
T071
T072
T073
T074
TO075
T076
T077
T078
TO079
T080
T081
T082
T083
T084
TO85
T086
TO87
TO88
T089
T090
T091
T092
T093
T094
T095
T096
T097
T098
T099
T100
T101
T102
T103
T104
T105
T106
T107
T108
T109

T110
T111
T112
T113
T114
T115
T116
T117
T118
T119
T120
T121
T122
T123
T124
T125
T126
T127
T128
T129
T130

pod, [pu] tliexg

tla; pod

[ne] tliéx, pob

tle

tla

pot, tla; tla

tla

tla

t'la, 'pot

tla

pot; tla

tla, pot

pot, tla, salis

pot, tla, [na] zemi
'pot, t'la

pot, tla

[po] t'lizax

pot, [na] tld

pot, [ung] thu, [ng]tlu
pot

t13, tIg, pot

'po:t

[na] tlTox

tla, pot

pat, tl3; tlo, pat; pat, tlo
pot, tIo

tla

pot, tla

pot, tla

pot, tla

pot, [nd] tla

pot, tI3; tla; pot; t13; t'la
pot, [na] tlex

pu(}t

tld

puot

pudt, tI3; t13; t'lo

td

tla

[ne] tlix

puot, tId

pot

puat, [na] tliox, [n3]tlix
[nd] tla, p"ot; pudt, Selis;
puot

tld

tla

pot; 'pudt

t'lo:

t'la:

tfa

ta

pudt, [ni€] tla; pudt
puat, th; puat

[na] tlix

pudt

pot, tla

[na] tla, pot

pot, Skarle, [na] tlex
pot, [na] tlex, [na] zamle
puat, tla

tla, salis, pot

pot

tl?

pot; tla

tla

T131
T132
T133
T134
T135
T136

T137
T138
T139
T140
T141
T142
T143
T144
T145
T146
T147
T148
T149
T150
T151
T152
T153
T154
T155
T156
T157
T158
T159
T160
T161
T162
T163
T164
T165
T166
T167
T168
T169

T170
T171
T172
T173
T174
T175
T176
T177
T178
T179
T180
T181
T182
T183
T184
T185
T186
T187

T188
T189
T190
T191
T192
T193

tta

pudt

/; tla; tla

[né] tla

/

tl3; 'puat, [na] t'le:ix, [na]
t'lerx

tla; pudt, tla

tla

pii“t, [na] tlax

pot, [na] tha

tla, pot

tla

pUat, [na] tlgix

tla

tha

tta

puat, tHa

puat, [na] tla; t13; t'ta
tha; tha

tta

pudt, tla

tta

tla, pot

pudt, tta

puat, tla; pudt; t'ta:
'puot, [na] t'le:ix
puot, tha

[pa] tlgx, pdd; t'le
pot, tl&; t'le

tl¢, pdt

[na] tlgx, pat; tla
tla

pot, [nd] tla

tld

tla

tl4; tIa, pat; t'la

t'lo

tla

pUot, [pa] tlgx; th, pudt;
pudt; tIg

pot, [na] tliex; tha
ta

pdd, [na] kléx

tla

tta

pad, pddn, [na] tléx
tta, /

pad, / [jéstorle], [na] tta
tha

t'ta

pad

tl3; t'a

t'la

tla, pod

pad, [na] tlex, [na] tléx
tla

tla

poden, [s] tla; pddon; twa;
tla, pot

pod, tla

pad, tla

pad, [na] tla

podn, tla; tla

pdd, k14; 'pod, k'la
kla; kla, podn
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T194
T195
T196
T197
T198
T199
T200
T201
T202
T203
T204
T205
T206
T207
T208
T209
T210
T211
T212
T213
T214
T215
T216
T217
T218
T219
T220
T221
T222
T223
T224
T225
T226
T227
T228
T229
T230
T231
T232
T233
T234
T235
T236
T237
T238
T239
T240
T241
T242
T243
T244
T245
T246
T247
T248
T249
T250
T251
T252
T253
T254
T255
T256
T257
T258
T259

pod, [na] tla

tua

tla

twa

twa, podon

podon

twa, pot

po:don; [kamnite] tua
tld; pdt, podan; t'la
tud, poden

tva, podon

podon, tud

twa, pddan; twa, poden
tud, podon

twa, podon; podon, twi; tva

twa

twa

podn, twa; twa
twa, podan (1)
t'wa

pbédon, [na] twa
podon, twa
pédan, [pr] tléx
pddan, [por] tldx
twar

poden, tua

t1g, podn

/

tla, pdden
pddan, t13; t'la, 'po:don
p'ody, twé

tla, podn
ptedy, tla
pddn, [na] tléx
tua

twi; tud

tla, puddon
pat, puddon; tha, pudden
ta

tha, pot

tha; tha, pot; tla; tha; port
pot

tl3; t'la

tha

tha, pot

tha

tha, puddon

tha, ptioden

tla (1)

tla

tla; pot, ta

pot

tla

tla; tla; tla

tla

tla

tla, poden

twa

/; t'la, puodon
tha

tha

ta

tha, puddon

tla

th, puodon

tha
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T260
T261
T262
T263
T264
T265
T266
T267
T268
T269
T270
T271
T272
T273
T274
T275
T276
T277
T278
T279
T280
T281
T282
T283
T284
T285
T286
T287
T288
T289
T290
T291
T292
T293
T294
T295
T296
T297
T298
T299
T300
T301
T302
T303
T304
T305
T306
T307
T308
T309
T310
T311
T312
T313
T314
T315
T316
T317
T318
T319
T320
T321
T322
T323
T324
T325

tha, puddan, iStarlox star.
tla, puodon

puddan; tla, puoden
puodan, [na] tla
puddon; puddon

tla, kla
tha
puodoan, [na] tla; tla

tha, ptioden

tla

tla

tla

t'la, puédan, 'puot
tla, puéden

tla

t'ta, puddon

tla

t'la, pti:don
'puot, t'14

tud

t'la

pot, tud

pot; [na] k'léx
'pot

pot

klgix

pot, [na] tla

pot, tha

tla, pot

pot, [na] tha

pod, tha

pod, tha; tha

pot, [na] tla
ptiodn, [nig] tla
pody, tta
fuspoddn

podn, tha
piadan, ziémla, [n3] tlo
'puodn

'puozdn

[ni¢] Kle ()

tlg, k18

pddn, [né] kle
pacdn

t1a, podn; 'puodn
pt°den, [na] kI¢
[na] tlg, ptiodn
'po:dn

'pot, t'la:

t'le

pudn, [na] tle
tla; pudt, tl'a ()
pudd, tIg; pUot, [na] tléx
'puot

t'le:

[nd] tle, pudt

tIg, pot; podoan, tlg; th
pddon, tla; [na] tlg, podn; tle
podn, tla

podn, t1¢

podn, [na] tléx
tla, pot

podn, tlé

p"0dn, [nd] tle
podn

podn

T326

T327
T328
T329
T330
T331
T332
T333
T334
T335
T336
T337
T338
T339
T340
T341
T342
T343
T344
T345
T346
T347
T348
T349
T350
T351
T352
T353
T354

T355
T356
T357
T358
T359
T360
T361
T362
T363
T364
T365
T366
T367
T368
T369
T370
T371
T372
T373
T374
T375
T376
T377
T378
T379
T380
T381
T382
T383
T384
T385
T386
T387
T388

pddy, pddnce, [na] kIgix,
[na] tlgix; k'le:xe
po*dn, klié
poudn, tl€
poudn, tlié

[na] kle, podn
klie, poudn
puodn, kl¢
paudn, klé

tlg, klg, ptedn
pot

puot, tle

kI

klig, pugt

klé

pldny, [na] klé
pldn, [na] kasx
klié, p*odn
podn, [na] kigx
podn

pidn, [na] tléx; 'pu:dn, k'ld:

podn, ki

pldn, kia; pddn, [na] klix
'puzdn

'port, 'puidn, ['nd] klix

podn
ki
pudt, [na] kigix

puodt, [na] klaix

[na] klaix, [na] klaixi, [na]
Klgix

'puot

pudt, klié

pot, [na] tléix, [na] kléx
[glirni] pudt

piiot; pot

'pat, ['na:] tle

'pot

pit, pot, tlax

pot, klgix; 'puzodi
'puodi; 'pu:ot

'puzot

tlg, pliot; 'pu:ot

'pot

paden; 'pot

t'le:

pod, tla; tl3; tld, pot
'pot, t'la:

pod, tla; tla, pot

pot, [ob¢] tla

pdd, tl; ‘pot

tla

{13, pod

tlg, pod

'pot, t'le

tlg, pQt

t'lo:

pdd; ‘port

pod, tlé

k'le:

t1a

pot

pot, [z€mleno] tl€; pot
'pot

srtdu, pot, [nalklj, niklai;
pot

T389
T390
T391
T392
T393
T394
T395
T396
T397
T398
T399
T400
T401
T402
T403
T404
T405
T406
T407
T408
T409
T410
T411
T412
T413
T414
T415
T416
T417

pot

sarté

pot, srtéu
pot, [nd] kla; pdt; k'lo
pot, k1o

t10, k1o

k'lo

klo

|qu:t

pot, [ndlkle
pot, sertéo
pot, [nd] klg

'pot
pot .
pot, [na] sytéia, [na] kle

pod; 'port; 'poit; 'port
'puot

po:t

po:t

po:t

t'la, 'pot

t'la, 'pot

'pat

'poit

tl4, pot; 'poden
'pat

pot, kli

'pat, t'ua:
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T0O01
T002
T003
T004
T005
T006
T007
T008
T009
T010
TO11
T012
T013
T014
T015
T016
TO17
T018
T019
T020
T021
T022
T023
T024
T025
T026
T027
T028
T029
T030
T031
T032
T033
T034
T035
T036
T037
T038
T039
T040
T041
T042
T043
T044
T045
T046
T047
T048
T049
T050
TO051
T052
T053
T054
T055
T056
T057
TO058
T059
T060
TO061
T062
T063
T064
T065
T066

/

/

tip], balb
strap

strap

str:é’ip

strop

strip; st'rap
strap; strop

/; st'rop

Strop

strop, plafon; stiQp
Stiop

/

stiop

Stiop

Stiop

sttop, plafon
Stiop

/; st'rop

/

stizdn

st'rRop

Strop

st'rop, plafgin
plafon

strop

strop

strop

plafo:n
st'rRop, plafo:n
pudléonc
plafon; plafon
na struopa (Med)
plaforn

struap

struap

stroap

plefon

strudp

tip] pudt, udlp
strop

strop; strop
stro*p

strop, puafon
strp

strop

strop

st'rRop

plafon; st'fop
plafon

plton

/

strop

strap

cufdt; sufit, cufet
sufét; sufet
sofét; sofet
sufét; sufgt
Su'fet

sofit

sofét

so'fit

pod, Sofit
pot, Sufdt
Senfit

T067
T068
T069
T070
T071
T072
T073
T074
TO075
T076
T077
TO78
T079
T0O80
T081
T082
TO83
T084
T085
T086
TO87
TO88
T089
T090
T091
T092
T093
T094
T095
T096
T097

T098
T099
T100
T101
T102
T103
T104
T105
T106
T107
T108
T109
T110
T111
T112
T113
T114
T115
T116
T117
T118
T119
T120
T121
T122
T123
T124
T125
T126
T127
T128
T129
T130
T131

$onfid; Senfid, zenfid
Sunfip

Sonfit

SonfTt

Sunfio; strop
Sanfit

Somfad

'pot, Su'fit, So'fit
Sofit

Senfet, Sonfit; Senfit
sonflt

Sofit

Sofit

so'fit

SofTt

su'fi:t

Sunfit

SufTt

Sofit

Sunfit

Sun'fizt

Sufit

Sonfit

Sonfit; Sunflt; Sumfit
SonfTt

Sonfet

Sonflt

Senfet

Sonfit

Sonflt

Sofit; SofTta; Sofit; Sufit;
Su'fict

Sonfit

sufit

SofTt

Sofit

Sofit; Sufit; Su'firt
Sofit

Ceft

Cufit

CufTt

Ceftat

Seftat

Seftat; ceftat, strop; Coftat
Ceftat

Sufit

Seftit; Cof'tat
Cof'tart

Cof'tat, st'rorp
st'ro:p, So'fi:t
strop

strudp; Stek
Stiik; strop, Stlix
Sufituo

strop

Stk

$tyk, gorni pot
Stk

Stk

strggip

Sufitod

SufTt

Softat

strop, striigp; Softat
Softat

str“flp, Sofit

T132
T133
T134
T135
T136
T137
T138
T139
T140
T141
T142
T143
T144
T145
T146
T147
T148
T149

T150
T151
T152
T153
T154
T155

T156
T157
T158
T159
T160
T161
T162
T163
T164
T165
T166

T167
T168
T169

T170
T171
T172
T173
T174
T175
T176
T177
T178
T179
T180
T181
T182
T183
T184
T185
T186
T187
T188
T189
T190
T191
T192
T193

Seftat, strudp

str'gp; Softat, strudp; Softat
ceftat

ceftat

Ceftit; st'roip knj., Sef'tart
Cefita; plafon, Cefita
ceftat, Styk star.
Stakadiir

strop

Stokedir

strudp

Seftat

strudp

strudp

strugp

strudp

Stekadir; strudp; Stoka'du:r
Stekedir, Ceftat; ceftat,
Stekediir

strudp, Stekadir
Stekadiir

Stakadiir

Stakadiir

Stokadiir

strop, Stakaddr, plafon;
strop; Stoko'du:r

§'turk

Stekadyr

sonfed; sin'fet

strdp; s'trozp (1)

uapds, strop

Sonfit; Sonfdd

Sunf¢t

Sonfit

Senfit

Sonfét®, Sunfét

$onfit; snfét (1); st'rap,
Sun'fet

s'tag'duir, $'tag'duir
strap

str'op, Stakaddir; strudp;
strudp, Stakaddir; Stakadr
strdp; strdp

strop

strop

strap

strap

strdp

strap, strap

strap

strap

st'rop

strop, Stnfet

strop; st'rop

st'rop

strop

strop

strop

strap

strQp; strop; strdp; strop
strop

strap

strap

strdp; strop

strdp; st'rop

strop; strop
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T194
T195
T196
T197
T198
T199
T200
T201
T202
T203
T204
T205
T206
T207
T208
T209
T210
T211
T212
T213
T214
T215
T216
T217
T218
T219
T220
T221
T222
T223
T224
T225
T226
T227
T228
T229
T230
T231
T232
T233
T234

T235
T236
T237
T238
T239
T240
T241
T242
T243
T244
T245
T246
T247
T248
T249
T250
T251
T252
T253
T254
T255
T256
T257
T258

strop

strop

strop

strp

strop

strop

strop

strOp; st'rop
StrQp; stidp; st'Rop
strp

strop

strop

strdp; strop
strop

strQp; strop; strop
strop

strop

strop; strop
strop

st'rop, stro:p
strop

strop

strp

strp

stro:p

strp

strp

strop

strp

strop; st'ro:p
strop

strap

strop

strop

strap

strdp; strép
strap

strap; strap
strop

strop, Stokadir
strop; strop; strop; strop;
strop

strop

strop; Stokduur, st'rop
strop

strop

strap

strdp

strap

strap

strap

strop; strop
strop

strap

strop; strop; strop
strop

strop

strop

strép

/; st'rop
strdp

strap

strap

strdp

strop

strop
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T259
T260
T261
T262
T263
T264
T265
T266
T267
T268
T269
T270
T271
T272
T273
T274
T275
T276
T277
T278
T279
T280
T281
T282
T283
T284
T285
T286
T287
T288
T289
T290
T291

T292
T293
T294
T295
T296
T297
T298
T299
T300
T301
T302
T303
T304
T305
T306
T307
T308
T309
T310
T311
T312
T313
T314
T315
T316
T317
T318
T319
T320
T321
T322
T323

strap

strop

strap

strap; strap
strop

strop; strop
strop

strop

plaftion, strap, strap; strap
strap

strop

strop

strop

st'rop

strop

strap

st'rap

strop

st'rap

st'ruo:p, st'ro:p
strap

st'rop

strop

st'rop

st'rop

strop

strop

strop

strop

strop

strop

strop, ptafun
strop, plafon; gorni pot,
ptafon

strop

strop

strop

strop

strop

struap

st'ro:p

st'ro:p

strop

strugp

strop

str'op

strop; st'ruo:p
strop

strudp

st'ro:p

st'ro:p, pla'forn
st'ro:p

strop

str'Qp; strudp
strudp; Stagdudr, str'Qp
st'ruop
st'ruorp

strup

str'Qp; strop; strudp
strop; strop; st'rop
strop

strop

strap

strop

str*dp

str'dp

T324
T325
T326
T327
T328
T329
T330
T331
T332
T333
T334
T335
T336
T337
T338
T339
T340
T341
T342
T343
T344
T345
T346
T347
T348
T349
T350
T351
T352
T353
T354
T355
T356
T357
T358
T359
T360
T361
T362
T363
T364
T365
T366

T367
T368
T369
T370

T371
T372
T373
T374
T375
T376
T377
T378
T379
T380
T381
T382
T383
T384
T385
T386
T387

strudp T388 plafon; plafon

strop T389 cakator

strdp; str'uo:p T390 cakatlur

str'op T391 plafoun, ¢akatiur

strudp T392 cakatiir, prusnice; ¢akatiiur;
strop, tipl pddn st'rop

striiop T393 cakatliur, prusnicd
striiop T394 cakatiiur, prusnice
straop T395 st'rop

strip T396 cakatiir, prusnice

straop T397 pla'fo:n

strop T398 plafan

plafon T399 plafoun

strop T400 mosnice

strudp T401 pla'fon

strudp T402 pla'fon

strop T403 plafon

stri®p T404 plafon; pla'fom; pla'fon;
striiop pla'forn

strop T405 pla'fon

strop, plafon T406 -

strop; st'ro:p T407 st'ro:p, pla'forn

striip, $tokodiir T408 st'ro:p

strop; strop T409 st'rup

st'ro:p T410 st'ro:p

st'rop, pta'fon T411 st'rop, st'rap, pla'fo:n nov.
Strop T412 st'rop

strop T413 §'tuk

strop, pudt T414 /; ('deka)

strudp T415 pla'fon
strop T416 stik, strop
st'ruop, 'pu:dnc T417 st'rap
strudp

strop, plafon

pudt

plafon, strdp; /

st'rap

st'ro:p

plafon

strop; pla'forun

st'ruop; pla'forn

pla'forun

dilce, ¢akator, plafon;
pla'forun

pla'forn

plafoun; pla'forun

pla'forn, 'di:l’'ca

Cakatlir; ¢akatiir, dilnice;
dilonce, strop

pla'forn

Cakatiir; dila, v€lp, cakatiir
Cakatir, dila

strdp; Caka'tuir

plafon, prosnice

Cakatlr

strop

st'rop, 'di:lca star.

plafon, dilce

'ti:flpot, pla'fun

strdp; st'ro:p, pla'forn

strop

pla'forn

st'ro:p

/

strdp, prsnice; strop

st'rop, pla'fon
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SLA V140(a).01 ‘vmesna notranja stena v hisi’ (2/15)

T0O01
T002
T003
T004
T005
T006
T007
T008
T009
T010
TO11
T012
T013
T014
T015
T016
TO17
T018
T019
T020
T021
T022
T023
T024
T025
T026
T027
T028
T029
T030
T031
T032
T033
T034
T035
T036
T037
T038
T039
T040
T041
T042
T043
T044
T045
T046
T047
T048
T049
T050
TO051
T052
T053
T054
T055
T056
T057
TO058
T059
T060
TO061
T062
T063
T064
T065
T066

stiona, mir
stiond, mior
stiond, mir
stiond
stiona
stiond
stiond
sti’nd; (nd:trana) sté¢:na
sténa; sténa
sti:ona; mi:or
stiona
sti®na, mir; mif, stiona
sti’na

mi:of

stina, mir
mif, stina
sti’na, mir
mir

stina

/; mi:or

/

stizdna
MIaR, stidna
sti’na
sténa, miR
sti*na

stiona
sti’na, zid
sté:na

ziid

stéma

sti’na
stiona; stiona
sti¢na
stiona; /

Zit, stiana
sti’na
stgﬁna

Z1t, st€na
sténa

71t

sténa

73t; sténa
stlona
stfona

sténa

z&t

stéina, sténa
s'tiena
stT°na; s'tizona
sti’na, zt
stlona

75t

stiena
stna

mir; mir
mir; mir
mir; mir
mir; mir
pare:t

parét

parét
parada:na
zid

/

sti¢na, peredana

T067
T068
T069
T070
T071
T072
T073
T074
TO075
T076
T077
TO78
T079
T0O80
T081
T082
TO83
T084
T085
T086
TO87
TO88
T089
T090
T091
T092
T093
T094
T095
T096
T097

T098
T099
T100
T101
T102
T103
T104
T105
T106
T107
T108
T109
T110
T111
T112
T113
T114
T115
T116
T117
T118
T119
T120
T121
T122
T123
T124
T125
T126
T127
T128
T129
T130

stiéna; z1d

zip

zid

sti*na

peredana; stiona

/

stiéna

parada:na, stiena
stiéna

stiéna, zit; z1t, sti‘na
paradana (!)
paradana

paradana
parada:na, zi:t
paraddna

para'damna

71t

paraddna

paradana

Z1t, stiena
para'da:na

paradana

stiéna

stiena; stiena; stiena
Zit, stiena

Zit

stiena, z1t, paradana
paradana

sti°na, zit

Zit, sti*na

Zit, paraddna; paraddna;
paraddna; paradana;
para'dona

/

parad3na

stlona, paraddna
poradana

/; paradana; para'da:na
paroandana

71t

Zit, parédo, paredana
paradana

71t, sti*na

stfona

paradana; zit; zit
poradana, stiona, it
paradana

7it; paro'dand
pard'damna

pa'riat

pa'riet, 'zi:t

parét

Zit, sti°na; paradana (!)
pariet, zit; poriot
stéina

71t

71t

71t

sténa

Z1t, tremes

71t

parapéto

71t

paradana

stéina, z1t; st€ina
Zit, st€ina

T131
T132
T133
T134
T135
T136
T137
T138
T139
T140
T141
T142
T143
T144
T145
T146
T147
T148
T149
T150
T151
T152
T153
T154
T155
T156
T157
T158
T159
T160
T161
T162
T163
T164
T165
T166

T167
T168
T169
T170
T171
T172
T173
T174
T175
T176
T177
T178
T179
T180
T181
T182
T183
T184
T185
T186
T187

T188
T189
T190
T191
T192
T193
T194

SLA V140(a).01 ‘vmesna notranja stena v hisi’ (2/15)

Z1t, sténa

71t

Zit, st€ina; st€ina; paradana
71t

paradana, zit

sténa, pardt; pa're:t
Zit; parét, stiena
parét

stina, zit

Z1t, sténa

71t

poradana

Zit, paradana

sténa, zit

71t

71t

71t

7it; 7it; 'zitt, pa'reit
paradana; paradana
71t

71t

71t

stiena

71t

stéina; 7it; pa're:da
'zt

71t

sténa; p'lainka, s'te:na
sténa, zit; s'tema
sténa, zit

stiéna, paradana; stiena
paradana, stina

/

paradana

stina

stina; stina; para'da:na,
s'tima

s'tia

stina

sténa, zit; stTna; stina; stina
sténa; stiong

sténa

sténa, zid

sténa

sténa

sténa, zid

sténa, st¢ma

sténa

sténa

stémna

stiéna

sténa; stémna, 'zid
stéma

sténa

sténa

sténa

stina

sténa; sténa; ndtrana sténa;
nétrana sténa

sténa, zid

zid

zid

z1d, sténa; z1d, sténa
7id; 'paz, sté:na

z1d; z1d, z3d

z1d

T195
T196
T197
T198
T199
T200
T201
T202

T203
T204
T205
T206
T207
T208
T209
T210
T211
T212
T213
T214
T215
T216
T217
T218
T219
T220
T221
T222
T223

T224
T225
T226
T227
T228
T229
T230
T231
T232
T233
T234

T235
T236
T237
T238
T239
T240
T241
T242
T243
T244
T245
T246
T247
T248
T249
T250
T251
T252
T253
T254
T255
T256
T257

stéina, zit

sténa

sténa

noétrana sténa

sténa

sténa, zit

sténa; [ublozémna] sté:na
700, porodan; ziit; notra:ina
stéma, zi:t

sténa

zid

sténa, zit

sténa; zit

sténa

sténa, zit; sténa; sténa
sténa

sténa

sténa; sténa

Zit

sté:na

71d, sténa

sténa

sténa

predéuk, sténa

sté:mna

sténa

stéina, z3t

stéina

sténa

sténa; 'no:traina s'temna,
pre'de:lna s'termna

Z5t°, sténa, z3tP

sténa

sténa, z§&t

sténa, zit

sténa

71d; sténa, zid

stéina

stdina; stéina

sténa

staine (Imn)

sté'na; st¢ina; st€ina, parént;
Zit, stéina, parént; st¢:ina
parént, staina

staina; prezi:t

stéina

staina

sténa

Z1t, sténa

Zit, sténa

st¢ina, Stagdlir

stdina

staina; prezdt

stéina

staina

staina; staina; staina
staina

sténa

sténa

stéma

s'tena; zi:t, stérina nov.
sténa

sténa

sténa, zit

sténa

sténa

62

T258
T259
T260
T261
T262
T263
T264
T265
T266
T267
T268
T269
T270
T271
T272
T273
T274
T275
T276
T277
T278
T279
T280
T281
T282
T283
T284
T285
T286
T287
T288
T289
T290
T291
T292
T293
T294
T295
T296
T297
T298
T299
T300
T301
T302
T303
T304
T305
T306
T307
T308
T309
T310
T311
T312
T313
T314
T315
T316
T317
T318
T319
T320
T321
T322
T323

stéina

stéina

sténa

nuotrajna stina
sténa; std:na
sténa

sténa; sté¢na

sténa

sténa

prezdt, prezit; sténa, prazdt
prezdt, stina
sté:ina, zi:t, prezat
steina (1)

stéina

sté:ina

/

stéina

sté:ina, zi:t

sténa, prezi:t

z&it

s'tema

prezit, stéina
s'terna

stéina, zIit
os'témak
p're:graja
prégrada, sténa
st¢ina

stiéna, zit

sténa, zit

sténa

sténa

sténa

sténa; sténa
stéina

Z1t, sténa

sténa, zit

sténa

Z1t, sténa

71t 73t

s'terina

'mi:t], s'te:ina, 'zit
stéina, zit

stéina

stéina

/

sténa; s'terjna
stéina

sténa

s'temna

'ziit

s'téma, 'zjt

sténa

sténa; z3t

sténa; sténa
s'tema

s'temna

sténa, zit, z§t, prezit
stiéna; zit, sténa; zit
sténa, z3t; sténa; s'te:na
73t

sténa

sténa, z&t

sténe (Imn), zidi (Imn)
prezit, sténa, zit
stéina

T324
T325
T326
T327
T328
T329
T330
T331
T332
T333
T334
T335
T336
T337
T338
T339
T340
T341
T342
T343
T344
T345

T346
T347
T348
T349
T350
T351
T352
T353
T354
T355
T356
T357
T358
T359
T360
T361
T362
T363
T364
T365
T366
T367
T368
T369
T370
T371
T372
T373
T374
T375
T376
T377
T378
T379
T380
T381
T382
T383
T384
T385
T386
T387
T388

sténa

z&t

stéina; s'te:na
stéina, stiina, sti*na
Zit, st€ina

staina, 1t

std*na, stina

stéina

sténa

staina, zit

stdina, stdina

71t

Zit, stéina

stina

stéina

stéind, mik]

71t sténa

sta®na

mit]

sténa, zit

/

sténa; 'nu:torsja s'teina,
s'terna

stina, 71t

sténa, stdna; sténa, zit
pri'zi:t, 'mi:t]

s'te’na, s'te:na

sténa

nutrdij zit, sténa
stéina

staina

stdina, st¢ina, zit, z3t, zait
'no:tor$na s'tern:a (1)
staina

stéina, zit

zit

steina; stéina
s'terina

s'terina

sténa, stdlna

stina; 'ziit

s'teina; 'mi:t]s'te:ina
'mi:t]s'te:ina, s'terina
stéina; 'mi:tls'te:ina
'mi:t]s'te:ina, s'terina
stéina; 'mi:t]s'te:ina
s'tema

sténa; sténa, ZIt star.; sténa
s'terna

sténa; zndtrsia sténa
sténa

sténa; s'terna

sténa

sténa, zid

sténa, sténa

s'temna, 'mi:t]s'terna
sténa

s'terna

sténa, z1d; s'te:na, 'zi:t
sténa

'mi:t]s'te:na

'zt

sténa

sténa; z1d, sténa
s'te:ina

stéind; stéina

T389
T390
T391
T392

T393
T39%4
T395
T396
T397
T398
T399
T400
T401
T402
T403
T404

T405
T406
T407
T408
T409
T410
T411
T412
T413
T414
T415
T416
T417

stéina

stéind

stéina

stéina; stéina; s'teina,
p'rei¢na s'teina
stéina

stéina

s'td:ina

stéina

s'terina

stéina

stéina

stéina

s'terina

s'te:ina

sté¢ina

prééna sténa; p're€na s'tema;
s'temna; p're:¢na s'te:na
s'te:ina

'zit, s'terina, p're:'ziit
p're:zit

p're:zid

'zi:t, (Stuka'du:r)
preg'raja

s'terna, p're:grada
tre'me:s

zid; s'tema

s'tizona

Z1t

'zit, s'te:ina
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T0O01
T002
T003
T004
T005
T006
T007
T008

T009
T010
TO11
TO012
T013
T014
TO15
TO016
T017
TO18
TO19
T020
T021
T022
T023
T024
T025
T026
T027
T028
T029
T030
T031
T032
T033
T034
T035
T036
T037
T038
T039
T040
T041
T042
T043
T044
T045
T046
T047
T048
T049
T050
TO51
T052
T053
T054
T055
T056
T057
TO58
T059
T060
T061
T062
T063
T064
T065

mir, stiona
miar, stiona
mir

stiond
stiona, mir
stiond
stiond

sti’nd; zl:nanja sté:na,

zuna:ni zi:t
sténa; sténa
/; mi:or
stiond

mif; mit
mir

mi:of

stina, mir
mir, stina
sti®na, mir
mir

mir

/; mi:or

/

mi:or
mioR, stidna
sti’na

mi:R, zi:t
mir, sti’na
stiona
sti’na, zid
ziid

ziid

zi:d

mir

mir; mif
mir

mior

Z1t, mir
sti’na, zit
stgéna

Z1t

71t

Zit

sténa
sténa, z3t; /
73t

zdt

Zit

zidi (Imn)
stéina, sténa
s'tiena
st®na; s'ti:ona
sti’na, zdt
stlona

73t

sti®na
st>na

mir; mir
mir; mir
mir; mir
mir; mir
mier

parét
facada, parét
mi:or

z1d

/

T066
T067
T068
T069
T070
T071
T072
T073
T074
TO075
T076
T077
TO078
T079
T080
T081
T082
T083
T084
TO85
T086
TO87
TO88
T089
T090
T091
T092
T093
T094
T095
T096
T097

T098
T099
T100
T101
T102
T103
T104
T105
T106
T107
T108
T109
T110
T111
T112
T113
T114
T115
T116
T117
T118
T119
T120
T121
T122
T123
T124
T125
T126
T127
T128
T129
T130

stiéna, peredana
stiéna; zid

71

zid

sti*na

stiéna; stiona

/

stiéna

ziit

stiéna

stiéna, zit; zit
sti¢na

Zit

71t

parada:na, zi:t

Zit, paradana

'zt

71t

7t

71t

71t, stiena

'zizt

Zit

stiéna

stiena; stiena; facada
Z1t, stiena

71t

stiena, zit, paradana
stiena

st®na, zit

Z1t, sti®na

Zit; paradana; stiena; zit (!),
stiona; zi'duovi (Imn)
/

Zit

71t

71t

/; zidi (Imn); (no'si:Ini 'zi:t)
71t

71t

sti®na

Zit

71t, sti*na

71t

paradana; zit; zit
fotada, stiona, z1t
71t

7it; paro'dand, y'launi 'zit
'zt

'zirt

pa'riet, 'zi:t

71t

Z1t, sti°na; stiona, z1it
7it; Zit

stéina

71t

7t

71t

sténa

7t

71t

71t

7t

Zit

stéina, z1t; stéina
Zit, st€ina

T131
T132
T133
T134
T135
T136
T137
T138
T139
T140
T141
T142
T143
T144
T145
T146
T147
T148
T149
T150
T151
T152
T153
T154
T155
T156
T157
T158
T159
T160
T161
T162
T163
T164
T165
T166

T167
T168
T169
T170
T171
T172
T173
T174
T175
T176
T177
T178
T179
T180
T181
T182
T183
T184
T185
T186
T187

T188
T189
T190
T191

T192
T193
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71t, stéina

71t

Z1t, stéina; stéina; zit
71t

71t

Zit; 'zit

Z1t; zit, stiena

71t

stina, zit

71t, sténa

71t

71t

Zit, paradana

sténa, zit

71t

71t

71t

7it; 7it; 'zitt, pa'reit
Z1t; 71t

71t

71t

71t

stiena

71t

stéina; zit; 'zi:t

'zt

71t

sténa; sténa

sténa, zit; zi'do:we (Imn)
sténa, zit

stiéna, paradana; stiena
stina, paradana

/

Z1t

stina

stina; stina; s'tine (Imn),
zi'dowi (Imn)

'zit

stina

sténa, zit; stTna; zit; zit, stina
sténa; stiong

sténa

sténa, zid

zid

sténa

sténa, zid

sténa, st¢ma

sténa

sténe (Imn), zit

'zid

réink

sténa; stémna, 'zid
'zid

sténa

zunaina sténa

sténa

stina

sténa; sténa; zunana sténa;
zunanna sténa (1)
sténa, zid

z1d

zid

z1d, sténa; zidova (Imn),
sténe (Imn)

71d; zi:d

71d; z1d, zad

T194
T195
T196
T197
T198
T199
T200
T201
T202
T203
T204
T205
T206
T207
T208
T209
T210
T211
T212
T213
T214
T215
T216
T217
T218
T219
T220
T221
T222
T223
T224
T225
T226
T227
T228
T229
T230
T231
T232
T233
T234

T235
T236
T237
T238
T239
T240
T241
T242
T243
T244
T245
T246
T247
T248
T249
T250
T251
T252
T253
T254
T255
T256
T257
T258

zid

stéina, zit

sténa

sténa

Z1t, Z1S star., zunan zit
sténa

sténa, zit

sténa; [zi:dana] stéma
Z00; zit; stéma, zit
sténa

zid

sténa, zit

sténa; sténa

sténa

sténa, Zzit; sténa; zit
sténa

sténa

sténa; sténa

Z1t

ziit

71d, sténa

sténa

sténa

sténe (Imn)

ziit

sténa

stéina, zt

stéina

sténa

sténa; zu'na:ina s'terna
Z3t, sténa, z3tP
sténa

sténa, z€Et

sténa, zit

sténa

71d; sténa, zid

71t

stiina; zid

sténa

staine (Imn)

sté'na; stéina; st€ina, zit; z1t,
stéina, parént; ziduove (Imn)
71t

sthina; stazine
stéina

staina

sténa

71t, sténa

Zit, sténa

stéina

stdina

staina; zit

stéina

staina

stina; staina; staina
staina

Z1t

71t

71t

/; zi:t, sté:ina nov.
sténa

sténa

sténa, zit

sténa

sténa

stéina
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T259
T260
T261
T262
T263
T264
T265
T266
T267
T268
T269
T270
T271
T272
T273
T274
T275
T276
T277
T278
T279
T280
T281
T282
T283
T284
T285
T286
T287
T288
T289
T290
T291
T292
T293
T294
T295
T296
T297
T298
T299
T300
T301
T302
T303
T304
T305
T306
T307
T308
T309
T310
T311
T312
T313
T314
T315
T316
T317
T318
T319
T320
T321
T322
T323
T324

stéina

sténa
zunajna stdna
stina; ze:it
sténa

sténa, z1t; zit
sténa

sténa

sténa, st°¢na, zit; sténa, abit
Zit, sténa
Zit, sté:ina
ziit

stéina

zitt

/

stéina

zi:t; sté:ina
zitt, sté¢:na
zéit

s'tema

zit, stéina
s'temna, 'zit
stéina, zit
'zt

'zit

Zit, sténa
stéina
stiéna, zit
sténa, zit

A\

sténa

sténa

sténa; sténa
stéina

71it, sténa
sténa, zit
sténa

71it, sténa
71t, z3t
s'tezina
s'te:ina, 'zi:t
stéina, z1t
stéina

Z1it, udgu

/

sténa; u'bu:t
stéina

sténa

s'terna

'zirt

s'témna, 'zjt
sténa

sténa; zdt
sténa; sténa
'zét

zet

zin$nj zit, zin$nj zGt
stiéna; zit, sténa; zit
sténa, z3t; sténa; 'zot, s'te:na
z3t

sténa

sténa, z&t
sténe (Imn), zidi (Imn)
sténa, zit
stéina

sténa

T325
T326
T327
T328
T329
T330
T331
T332
T333
T334
T335
T336
T337
T338
T339
T340
T341
T342
T343
T344
T345

T346
T347
T348
T349
T350
T351
T352
T353
T354
T355
T356
T357
T358
T359
T360
T361
T362
T363
T364
T365
T366
T367
T368

T369
T370
T371
T372
T373
T374
T375
T376
T377
T378
T379
T380
T381
T382
T383
T384
T385
T386
T387
T388

z&t

stéina; 'zi:t

stéina, stiina, stiena
z1di (Imn)

stiina, 71t

std*na, stina

Z1it

Zﬁt

staina, zit

stiina, staina

71t

Zit, st¢ina

stina

stéina

obdut, obdut

Zit, sténa

stana

zidi (Imn)

sténa, zit

/

sténa; 'vi:jnska s'te:na,
s'terna

stina, zit

sténa, sténa; z1t

'zizdi (Imn), u'bu:t
'ziit

7t

zvindij zit, sténa
stéina

z¢&it, stiina

stéina, staina, zIit, zdt, z3it
'zomnoasna s'temn:a (!)
stdina

stéina, zit

zit

Z1t; st€ina

s'te:ina

zu'namji 'zizidi (Imn)
sté'na, std'na

stéina; 'zi:it

'ziit; z'viiine$ni 'ziit
'zi1it, s'terina

stéina; o'borut, 'zi:it
'zi:t, s'te:ina

stéina; xo'borut, z'viinesnj
'zt

s'tema

sténa; sténa, ZIt star.; sténa
o'bo:t

sténa; zvﬁneéia sténa
sténa

sténa; xo0'bo:t
zvunesja sténa, zit
sténa, zid

sténa, sténa

'ziit, 'zi:dna s'tema
sténa

z'viinesje 'zi:de (Imn)
sténa, z1d; s'te:na, 'zi:t
sténa

'ziit, s'tema

'zt

71t

debéli zit; zidi
s'te:ina, 'zi:it

stéina; z1it

T389
T390
T391
T392

T393
T39%4
T395
T396
T397
T398
T399
T400
T401
T402
T403
T404

T405
T406
T407
T408
T409
T410
T411
T412
T413
T414
T415
T416
T417

stéina

stéind

stéina, z1it

stéina; stéina; s'teina,
vdi'la:na s'teina
stéina

stéina

'zizit

stéina

o'bout, s'te:ina
stéina

stéina

stéina

'zi:it

s'te:ina

sté¢ina

zviin€i$n’a sténa; zvii'ne:i$ha
s'temna; s'te:na; zvii'ne:i$ha
s'tema

s'terina

ziit, s'terina

zi:t, o'bout

zi:id, 'zi:d

zitt

ve'naijnj 'zit, (uus'terjnek)
/

'zi:d

zid; 'zi:jt

s'tizona, 'zit

7t

s'terina
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T0O01
T002
T003
T004
T005
T006
T007
T008
T009
T010
TO11
T012
T013
T014
T015
T016
TO17
T018
T019
T020
T021
T022
T023
T024
T025
T026
T027
T028
T029
T030
T031
T032
T033
T034
T035
T036
T037
T038
T039
T040
T041
T042
T043
T044
T045
T046
T047
T048
T049

T050
TO51
T052
T053
T054
T055
T056
T057
T058
T059
T060
T061
T062
T063
T064
T065

malta
forptic, (uobudrzano)
(moutrd), malta
mauta
mauta
mauta (!)
mauta

raix; /

rajx; raix

/; 'puc

omat

malta; omat
malta

/

feiplic
malta

malta

malta

malta

/; puzc

/

'puc

puc

malta
ma:lta
malta

malta

malta
farpuc
ma:lta

o'met

malta
malta; malta
ma:lta

'puc, 'puc
malta

malta

malta

malta

raix

malta
mauta

raix; /

raix, ¢okotorana
omét

raix

rajx

raix

'Ra;jx, ('bazjsa), Coko'tu:r,
Coku'tu:r
malta; o'met
faix, mit
molta

/

malta

/

maltd; maltg
mélta; mélta
malto; malta
mdlta; malta
ma:lta
mauta
mauta
ma:uta
(worajxano)
/

T066
T067
T068
T069
T070
T071
T072
T073
T074
TO075
T076
TO077
T078
T079
T080
TO81
T082
TO83
T084
TO85
T086
TO87
TO88
T089
T090
T091
T092
T093
T094
T095
T096
T097

T098
T099
T100
T101
T102
T103
T104
T105
T106
T107
T108
T109
T110
T111
T112
T113
T114
T115
T116
T117
T118
T119
T120
T121
T122
T123
T124
T125
T126
T127
T128
T129

(ubraixate)

raix; mauta, raix
mauta

raix

raix, (obraixano)
mauta; raix

reéix, raix

raix

ra:x

mauta

mauta, raix; mauta
mauta

mauta

mauta, (obraixano)
mauta

mauta

'moruta

mauta

mauta

raix

raix

'razjx

réix

raix

raix; raix; réix
raix

raix

mauta

mauta

raix

mouta

mouta; raixa, obraixano;
mouta, rajixa; muta (!);
'razjx

mouta

raixa

mauta

/

mauta; rijxonje; 'ma:uta
mauta

mauta, raix
mauta

mauta

mauyta, raix
mauta [za rajxat]
raix, mauta; mauta; mauta
mauta

mouta

'mautd; mauti
ma:uta

ma:uta

ma:uta

mauta

mauta; mauta
mauta; mauta
raix

mauta

mauta

mouta

mauta

mauta

mouta

mauta

mauta

mauta

raix; mauta (1)

T130
T131
T132
T133
T134
T135
T136
T137
T138
T139
T140
T141
T142
T143
T144
T145
T146
T147
T148
T149
T150
T151
T152
T153
T154
T155
T156
T157
T158
T159
T160
T161
T162
T163
T164
T165
T166
T167
T168
T169
T170
T171
T172
T173
T174
T175
T176
T177
T178
T179
T180
T181
T182
T183
T184
T185
T186
T187
T188
T189
T190
T191
T192
T193
T194
T195

mauta

mauta

rajx

mauta; /; mauta
mauta

mauta

méuta; 'ma:uta
mouta; malta
mauyta

mauta

mauta

mauta

mauta

mauta
(ubraixgnu)

raix

mauta

mauta

raix; raix; 'maryta
raix; raix

mauta

mauta

mauta

mauta

mauta

mauta, raix; mauta; 'ma:uta
'maruta

mouta

raix; 'raix, wa'mat
raix; 'rajx

rajx

raix; raix

raix

raix

mouta

raix

rdix; riix; 'rajx
'rajx

raix

raix; fraix; raix; raix
fraix, Seftat, raix; raix
raix

raix

fraix

praix

praix, mauta
uameét, ma:uta, pra:jx
wamgt, praix
amet

'rajx, ra;jx

raix

Omet; raix

rajx

raix

raix

mauta, raix

raix

raix; raix; omét; rajh
raix

rajx

raix

raix; raix

raix; rajx

raix; raix

obraix

rajx
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T196
T197
T198
T199
T200
T201
T202
T203
T204
T205
T206
T207
T208
T209
T210
T211
T212
T213
T214
T215
T216
T217
T218
T219
T220
T221
T222
T223
T224
T225
T226
T227
T228
T229
T230
T231
T232
T233
T234

T235
T236
T237
T238
T239
T240
T241
T242
T243
T244
T245
T246
T247
T248
T249
T250
T251
T252
T253
T254
T255
T256
T257
T258
T259
T260

raix

raix

rajx

omét

raix

omgét, raixX star.; u'met
fraix; womé&t, mauta; o'met
raix

rajx

raix

raix; mauta
omet, rajx

raix; raix; raix
umét

rajx

raix; raix

fraix

fra;jx

praix

fraix

fraix

fraix

fra;jx

umét, fraix, praix
fraix

fraix, raix

raix

fraix; o'me:t
fraix

fraix

fraix

fraix

praix

praix; praix
mauta

raix; yamet

fraix

raix

raix, omgt; raix, mauta; raix;
raix; omeé-t

fraix

raix; mauta, o'met
raix, omgt

omét

fraix, raix

fraix

fraix, omet
fraix, amét

friix

fraix; fraix

fraix

fraix

fraix; fraix; fraix
fraix

frajx

fraix

fraix

/; ma:lta, fra:jx star.
fraix

fraix

fraix

fraix

fraix

fraix

fraix

fraix, mort
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T261
T262
T263
T264
T265
T266
T267
T268
T269
T270
T271
T272
T273
T274
T275
T276
T277
T278
T279
T280
T281
T282
T283
T284
T285
T286
T287
T288
T289
T290
T291
T292
T293
T294
T295
T296
T297
T298
T299
T300
T301
T302
T303
T304
T305
T306
T307
T308
T309
T310
T311
T312
T313
T314
T315
T316
T317
T318
T319
T320
T321
T322
T323
T324
T325
T326

frajx

fraix; frajx
fraix

amet; fraix
fraix

fraix

fraix; fraix
fraix

fra:ix

fra:ix

fraix

fra;jx

fraix

/

fra;jx

fra:ix

fra:ix

f'rasjx
mﬁgta
o'met

mort

'mort

mort

mort

mjétta

fraix

mort, malta, fréix
mort

mort

métta
mélta; fraix
mort

fraix

fraix, mort
fraix

fréix

fraix

/

f'ra;jx
umiet

fraix

mUort, malta
mudrt

fraix; u'me:t
mort

fraix

o'me:t
'mo:rt, f'razix
u'me:t

mort, morto
fraix; (umétat)
umét; raix
f'raix

'rajx

mudrt, raix
raix; raix (!); raix
fraix; fréih; u'met
fraix

raix

/

raix

mort

rajx

omét

/

omét; m'uoirt

T327
T328
T329
T330
T331
T332
T333
T334
T335
T336
T337
T338
T339
T340
T341
T342
T343
T344
T345
T346
T347
T348
T349
T350
T351
T352
T353
T354
T355
T356
T357
T358
T359
T360
T361
T362
T363
T364
T365
T366
T367
T368
T369
T370
T371
T372
T373
T374
T375
T376
T377
T378
T379
T380
T381
T382
T383
T384
T385
T386
T387
T388
T389
T390
T391
T392

m"Qrt

fraix

mort

m"Ort

Ziit [otpada]
muort

mort

flomet
mudrt

mort

malta

udmas
uomas

mort

mudrt

miort

mort

/

mort; o'me:t
mort

mort; omat
f'ra;jx

'modrt

mort

mort

raix

myort, rudix
muort

u'me:t

muort

mort

omgt

omét; mort
'ma:itor
o'me:t

moit

omét, mort; o'me:t
$p'rirc'mort; o'me:t
o'me:t

mort; 'muzort
/

mort; 'mort
'mo-rt

mort; mQrt; omét
'mort

mort; mort
mort

mort; 'mort
fréjx

mort

mort, mord
o'me:t, 'mo:rt
/

'mo:rt

mort; o'me:t, f'r:jx
mort, gmet
7'buka, o'me:t
o'me:t
(ometali)
m“Qrt; mort
o'met, 'mort
mort; mort
mort

omet

mort, lapor
zmas; zmas; z'ma:s

T393
T394
T395
T396
T397
T398
T399
T400
T401
T402
T403
T404

T405
T406
T407
T408
T409
T410
T411
T412
T413
T414
T415
T416
T417

zmas

zmas

f'ra;jhuvina

zZmas

'pu:c

maiter

mort

mort

0'meit, z'ma:s

'maziter

maitar

(splicano), (vdspiicano); /; /;
(s'puicano), ('vo:s'puicano)
'majtar

f'rézjx, (fa'sa:da)
(fa'sa:da)
(fa'sd:da)

'mort, 'razix
'razjx

7'buika
(fa'sa:da)

/; 'mort
(fa'sa:da), fa'puc, o'me:t
raix, zbik
'ma:uta, 'mart
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T0O01
T002
T003
T004
T005
T006
T007
T008
T009
T010
TO11
T012
T013
T014
T015
T016
TO17
T018
T019
T020
T021
T022
T023
T024
T025
T026
T027
T028
T029
T030
T031
T032
T033
T034
T035
T036
T037
T038
T039
T040
T041
T042
T043
T044
T045
T046
T047
T048
T049
T050
TO051
T052
T053
T054
T055
T056
T057
TO058
T059
T060
TO061
T062
T063
T064
T065
T066

clogod

clogu

cTogo

clogu

cioyu

ciogu

clogou

ciPgu; cleigu, cé:gu
cégu; cégu

/; cliayu
ciohou

cishu; cloho
c’hu

cizohu

cthou

cthu

c°hu

cthu

cthu

/; cl:oyu za mi:or
/

cilayu

ciohu

cthu

ciohu

c’hu

ciohu

ct*hu, c®>yu
c¢:hu

céryu

c¢ryu, Pudidor
c’hu

ciohu; cichu
ciegu

ciohu

ci*gu

ci*gu

cl°gu

ci*gu

zidne cidgu
ci°gu

cégu

cigu; cégu
clogu

zidna ciogo
citgu

zidn cégu ()
i

ciegu

ciPgu; 'cirogo
c1°go

ciog]

/

cieg]

crgl

madon; madon
madiin; madiin
madiin; madiin
madiin; madin
modo:n
madon

madon
mado:n
maddn

madgn

cieyu, meduon, cieyla

T067
T068
T069
T070
T071
T072
T073
T074
TO075
T076
T077
TO78
T079
T0O80
T081
T082
TO83
T084
T085
T086
TO87
TO88
T089
T090
T091
T092
T093
T094
T095
T096
T097

T098
T099
T100
T101
T102
T103
T104
T105
T106
T107
T108
T109
T110
T111
T112
T113
T114
T115
T116
T117
T118
T119
T120
T121
T122
T123
T124
T125
T126
T127
T128
T129
T130
T131

c'éyla; cieyla
med“'on

med on

/

moduon, cieyla; modtion
/

madudn

mado:mn

madon

madon; madon
maddn

madon

madon

mado:n

madon
ma'do:ne (Imn)
madon

madon

madon

cieyu

'madu:on, 'ci:oyu
ciayli (Imn)
ciéyu

cieyu; cleyu; cieyu
cieyu

cieyu

cieyu

cieyu

cx

cifyu

ci®yu; cleyu; cloyu; ci*yu;
'cizoyu

/

cyu

cloyu

cioyu

ci®yu; cloyu; 'cioyu
cloyu

c'éyu

ci®you

cieyla

ci*yu

cioyu

ci®yu; cieyeu; cieyu, cioyu
cioyu

cioyu (2)

ciéga; pira'kotd, 'cieyld
'ceryu

'cioyto

'cieyu

céyu

ci®yu; cloyQ
cieyuo; cloyuo
ci*yu

cieyu

maton

tavéla

tovéla

tavéla

céyla

cégla

cigla

céiyu

céiyu; céiyu
céiyu

célyu

T132
T133
T134
T135
T136
T137
T138
T139
T140
T141
T142
T143
T144
T145
T146
T147
T148
T149
T150
T151
T152
T153
T154
T155
T156
T157
T158
T159
T160
T161
T162
T163
T164
T165
T166
T167
T168
T169
T170
T171
T172
T173
T174
T175
T176
T177
T178
T179
T180
T181
T182
T183
T184
T185
T186
T187

T188
T189
T190
T191
T192
T193
T194
T195
T196
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céiyu

céiyu; céiyu; céiyu
céyu

/

céyo; 'ceryo

c€yo; céyo

c&yo

cayu

c€yQ

céyu

céyu, zidak, zodak
céyu

céyu

céyu

céiyu

celyu

cayu; céyu; 'ceryu
céyu; céyu

céiyu

ciyo

X

ciyla

céyu

c@yu; céiyu; 'ceiyu
'ce:gu, ceiigu
céiyu

céyu; ma'duon, céyu
céyu; 'ceigu

cégu

maddn, c'€yu; madaon
ciyu

ci*yu

cyu

ciyu

ciyu; ciyu; 'ciryu
'ciryu

cigu

céyu; ctyu; ciyu; ciyu
cioyu; céyu

céyxu

céyu

céyu

céyu

céyu

céyu, ceryu

céyu

céyu

céiyu

ciéyu

céyu, ci®yu; céryu
céiyu

céyu

céyu

céyu

céyu

céyo; céyu; zidon céyo; zidon
ceYo

céyo

céyu

céyu

céyu; cégu

céyu; zi:dn céyu
céyu; céyu

c&y9

c€igu, c€igu za zedane
cégu

T197
T198
T199
T200
T201
T202

T203
T204
T205
T206
T207
T208
T209
T210
T211
T212
T213
T214
T215
T216
T217
T218
T219
T220
T221
T222
T223
T224
T225
T226
T227
T228
T229
T230
T231
T232
T233
T234

T235
T236
T237
T238
T239
T240
T241
T242
T243
T244
T245
T246
T247
T248
T249
T250
T251
T252
T253
T254
T255
T256
T257
T258
T259

cégu

zidon cégu

cégu

cégu

cégu; ceigu

cégu; cégu; ce:gu, zidak,
ope:ka

cégu

cégu

cégu

cégu; cégu

céyu

céyu; céyu; cégu
céyu

céyu

céyu; céyu

céyu

céyu

céyu

céyu

céyu

zidon céyu

zi:don ce:yu

céyu

céiyu

céiyu

célyu

céyu; 'ceryu

céyu

céyu

cégu

cégu

céyu

céyu; céyu

zidak

ciigo; cBigo, zidék
cégu

caigu

c8lyu; céigy; zidak,
modelare, céigu; céigu;
zida:k, c¢:igu
caigu, zidak
caigu; zidak
céiyu

caigu

ctigy

cégu

cégu, céigu

céigu

ciigu

caigu; zidno caigu
céigu

caigu

caigu; caigu; caigu
cigu

cégu

celgu

ceigu, ziden celgu
/; cgigu, ciigu
cégu

céigu

céigu

c€igy, zidna céigy
céigu

c€igu, zidon c€igu, zidak
céigu
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T260
T261
T262
T263
T264
T265
T266
T267

T268
T269

T270
T271
T272
T273
T274
T275
T276
T277
T278
T279
T280
T281
T282
T283
T284
T285
T286
T287
T288
T289
T290
T291
T292
T293
T294
T295
T296
T297
T298
T299
T300
T301
T302
T303
T304
T305
T306
T307
T308
T309
T310
T311
T312
T313

T314
T315
T316
T317

T318
T319
T320
T321

céigu, zidan céigu
zidon cégu

cagu; caigu

cégu, ziden cégu

zidon cégu; cégu

céigu

céigu, ziden céigu
cégu, cégu za zidaie, cégu;
Zidon cigu

cagu

ceiigu, zida:k, nava:don
celigu

ceigu

céigu

ceiigu, zi:don cé:igu
céigu

céigu

opeka, ce:igu, zizidon ce:igu

zi:don ce:gu, ce:gu
cegu

'ce:gu

c€igu, zidne céigu
'ceiigu

céigu

zi'darské 'cé:gou
'ce:go, 'zi:dne 'cergo
cégu, zidne cégu
cigl

ciyl

ciyl

cigl, zidni cig}
cigot

cigot

cigo]; cigot

cigot

cigu

cigl

cegot

cigl

zidn cigu

'ceiigu

'ze:idn 'cerigu
cigu, céigu

cigu

zidn cigu

/

cégu; 'zi:dn 'ciigu
ciigu

cégu

'ci:gu

'cizgol

'cé:gu

cégy

cégu; cégu

cégu; cégu, cégu

'ce:gu, 'zidn’é 'cergu, 'ristoc,

'mauroc

'zidné 'ce:gu

zidnj cégu

cigu; opéka, cigu; cégu
céyu, cégu; cégu; 'cigu,
k'va:dor

cégu

cégu, cigu

cigu

cigu

T322
T323
T324
T325
T326
T327
T328
T329
T330
T331
T332
T333
T334
T335
T336
T337
T338
T339
T340
T341
T342
T343
T344
T345
T346
T347
T348
T349
T350
T351
T352
T353
T354
T355
T356
T357
T358
T359
T360
T361
T362
T363
T364
T365
T366
T367
T368
T369
T370
T371
T372
T373
T374
T375
T376
T377
T378
T379
T380
T381
T382
T383
T384
T385
T386
T387

cigu, maver

cigy

cigu, zidik

cégu

cigu; 'cizgu

cigu

zidn cigo

cigu

cigu

cligu, ziidn cligu
cligu, z1idn cligu
cigu

opéka, cig]

cigu

cigl

cigl

cigl

cigl

cigl

cigu

zidn cigu

cigu

cigu

cigu; 'cizglo
cighu

cigu; cigu

'ci:go

'ci:gu

cigu, cigu (zidn)
cigu, zidn cigu
cigu

cgigu

caigu

'coigu

cgigu

cgigl

cigal

cigl, opéka; zidn cig]
‘cerigl

‘ce:igl

caigl, caigl

cigl; 'ci:g]

'cirg]; 'cirg]

'cig]

cigl; 'ci:g]

'ciga

cigel; ‘cig]

'ci:ga

cigia; cigel; cigel
'cigel

cigia, cigel; zidnj cigel
cigel

cégel; 'cigel
cigel

cigel

cigel, zidni cigel
'cigel, 'zi:dnj 'cigel
ciga

'zi:dne 'ci:gel
cégel; 'cirgel
cigel

‘cirgl, zi'dAiK ki, vot'lak
'cig]

cigl

zidni cigeli (Imn); cigel
'cigeu

T388
T389
T390
T391
T392
T393
T394
T395
T396
T397
T398
T399
T400
T401
T402
T403
T404

T405
T406
T407
T408
T409
T410
T411
T412
T413
T414
T415
T416
T417

cigeu; cigeu

cigeo

cigeu

cigeu

cigeo; cigey; 'cigeu
cigd

cigeo

'cigew

cigeo

ze'dairske 'ciigeu
cigeo

cligeu

cig’eo

'cigeu

zi'da:tke 'ci:d’eu

kiisti clid’eo

cligeu, zidarske cligey;
ze'dairske 'cligey, 'cligeu;
'clizgeo; zi'da:rske 'ciirgeo,
'clizgeo, ze'darske cligeo (1)
'cigeu, 'cigleu

'cizgel

'ciig]

ci:go

'cé:gu

'ceiigu

'ce:gta

ciigla

cigel; 'cigel

'citog]

cégou

'cerigu
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T0O01
T002
T003
T004
T005
T006
T007
T008
T009
T010
TO11
T012
T013
T014
T015
T016
TO17
T018
T019
T020
T021
T022
T023
T024
T025
T026
T027
T028
T029
T030
T031
T032
T033
T034
T035
T036
T037
T038
T039
T040
T041
T042
T043
T044
T045
T046
T047
T048
T049

T050
TO51
T052
T053
T054
T055
T056
T057
TO58
T059
T060
T061
T062
T063
T064
T065

clogod

clogu

cTogo

clogu

cioyu

ciogu

clogou

ci’gu; cié:gu, ce:gu
cégu; cégu

/; g'runtcizog]
ciohou

cishu; cloho

c’hu

cizohu

cthou

cthu

c°hu

cthu

cthu

/; cl:ayu za stré:xo
/

str¢:Son ciioyu, Si:ntolno
ciohu

cthu

ciohu

ct°hu, stri*$n c*hu
ciohu

c°hu

c¢:hu

céryu

céyu

c’hu

ciohu; cishu
ciegu, $impklni
cishu, stria$on cishu
ci*gu

ci*gu

stri*$ni ci°gu
ci*gu

cidgu, strids$ne cidgu
ci°gu

cégu

cigu; cégu

clogu

striasno clogo
citgu

strésn cégu

cigu

'$ink], tor'nit, inter'nit p'la:te,
'ciegu

ciPgu; 'cirogo
clogd

ciog]

/

cieg]

cigl

kop; kop

kop; kop

kop; kop

kop; kop

korcg:, kor'ce
korac

korac

ko'rac

korct, planéle
plan¢la

T066
T067
T068
T069
T070
T071
T072
T073
T074
TO075
T076
T077
TO078
T079
T080
T081
T082
T083
T084
TO85
T086
TO87
TO88
T089
T090
T091
T092
T093
T094
T095
T096
T097

T098
T099
T100
T101
T102
T103
T104
T105
T106
T107
T108
T109
T110
T111
T112
T113
T114
T115
T116
T117
T118
T119
T120
T121
T122
T123
T124
T125
T126
T127
T128
T129
T130

ci‘yla

ciéyla, cieyla; Sink]nj, cieyla
med"dn

plenéta, korc

/

kore, cieyla; kore

/

madudn

ko'rac

kordc

madon; /

kore

kordc

kordc

ko'rac

korac, planéla

'ko:rce (Imn)

madon

madon

planéla, planéta, korci (Imn)
medon

'ko:re

korci (Imn)

ciéyu

cieyu; cleyu; karc, planéta
cieyu

cieyu

cieyu

cleyu

cx

planéta

planéta; cieyu; korci (Imn);
kérci (Imn); 'ko:rei (Imn)

cyu

kudrci

kudrei (Imn)
ci®yu; kudre; 'kuorrci
kudrci

ciéyu

kiiorc

cieyla

ci*yu

kuérci (Imn)
ci’yu; cieyeu; cieyu, cioyu
koroc, ploniota
kugreg

ciéga; 'kudrc
'kuopa

'kuopa
'kuo:pa

céyu

ci®yu; kaidpa
cieyuo; kiiapa
ci*yu

cieyu

maton

tavéla

kopa

tavéla

céyla

cégla

cigla

kuare

kvgrc; kuorei
céiyu

T131
T132
T133
T134
T135
T136
T137
T138
T139
T140
T141
T142
T143
T144
T145
T146
T147
T148

T149
T150
T151
T152
T153
T154
T155

T156
T157
T158
T159
T160
T161
T162
T163
T164
T165
T166
T167
T168
T169

T170
T171
T172
T173
T174
T175
T176
T177
T178

T179
T180
T181
T182
T183
T184
T185
T186
T187

T188
T189
T190
T191
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célyu

céiyu

céiyu; céiyu; kudre
kiopa

/

céyo; 'kuopa

c@y0; kudpa

kiiopa

ciyu

c&y9

céyu

céyu, strésnok, stréisnak
céyu

céyu

céyu

céiyu

celyu

cayu; kiiopa, kauker, karftu;
'ceryu

kiopa; kiiopa

caiyu

cayo

kiipe (Imn)

ciyla

kiipe (Imn)

céyu; kiipa; 'kua:re, '$ikaln,
'ku:pa

Z'lexpei, 'karuklari

céiyu

céyu; ‘cegu, 'korg

céyu; ska:lce (Imn), tor'ni:t
cégu

mad¥on, karci; c'éyu
karc

ciyu

plantta, kérc

ciyu

ciyu; ciyu; st'ri:$nk, pla'niete
pla'niete

cigu

céyu; planite (Imn);, planita;
planita; ciyu

céyu; cioyu

céyxu

céyu

céyu

céyu

céyu

céyu, ceryu

céyu

strésn céyu, céyu za ni
stréxa

céyu

ciéyu

céyu; céryu

céyu

céyu

céyu

céyu

céyu

c&Y0; céyu; stréSon cgyo;
stréSon céyo

céyo

céyu

céyu

céyu; cégu

T192
T193
T194
T195
T196
T197
T198
T199
T200
T201
T202
T203
T204
T205
T206
T207
T208
T209
T210
T211
T212
T213
T214
T215
T216
T217
T218
T219
T220
T221
T222
T223
T224
T225
T226
T227
T228
T229
T230
T231
T232
T233
T234

T235
T236
T237
T238
T239
T240
T241
T242
T243
T244
T245
T246
T247
T248
T249
T250
T251
T252
T253
T254
T255
T256

céyu; stré:$n ceryu
céyu; ta strésn céyu, korc
céyo

c€igu, stréison céigu
cégu

cégu

stréSon cégu

cégu

cégu

cégu; Spicak

cégu; cégu; stre:Son cergu
cégu

cégu

cégu

cégu; stréSon cégu
céyu

céyu; céyu; stréSon cégu
céyu

céyu

céyu; céyu

céyu

str¢:Son céiyu

céyu

céyu

céyu

céuyu, strésan céyu
str¢:Son ceiyu, cgyu
céyu

céiyu

céiyu

célyu

céyu; 'ceryu

céyu

céyu

cégu

cégu

céyu

céyu; stréSank
budbruc, stréisen céigu
cilgo; cBigo, stréisnok
cégu

cigu

célyu; céigy; straisna céigu;
c€igu; stre:isnek, cerigu
caigu, straisnak

caigu; stra:isnek

céiyu

caigu

ctigy

cégu

cégu, céigu

cgigu

ciigu

caigu; straisno caigu
céigu

caigu

caigu; caigu; caigu
cigu

stréSonk

stréSonk

strel$on ceigu, strei$nok
/; cetigu, cg:gu, bo:brouc
cégu

céigu

c€igu, Zlobnik

stréisna céigy

70

T257
T258
T259
T260
T261
T262
T263
T264
T265
T266
T267

T268
T269

T270
T271
T272
T273
T274
T275
T276
T277
T278
T279
T280
T281
T282
T283
T284
T285
T286
T287
T288
T289
T290
T291
T292
T293
T294
T295
T296
T297
T298
T299

T300
T301
T302
T303
T304
T305
T306
T307
T308
T309
T310
T311
T312
T313
T314
T315
T316
T317

T318

céigu

stréison céigu

céigu

c€igu, stré’Son céigu
stragon cégu

cigu; ciigu

stréSon cégu, cégu
stréSon cégu; cégu
céigu

céigu, stréison céigu
cégu [za stréxo], cégu;
strason cigu

cagu

ceigu, stré:isonk, stre:ison
ceiigu

streiSen ceigu

céigu

stre:iSen cé:igu, ceiigu
ceigu

céigu

streSon cejgu, ce:igu
ce:gu, stre:son ceigu
cegu

'ce:gu za na st'rexo
c€igu, stréisne céigu
'ceiigu

céigu

st'ré:$né 'cé:gou
'ce:go, st're:$ne 'cergo
cégu, stréSne cégu
cigl

ciyl

ciyl

cigl, strésni cig}

cigot

cigot

cigal; cigot

cigot

cigu

cigl

cégot

cigl

stréisn cigu

k'va:dor

7'gan 'cerigu, brorbruc, 'fo:lc
'cerigu

cigu, c€igu, rebniki
cigu

stréisn cigu

/

cégu; st'reijsn 'ciigu
ciigu

cégu

'ci:gu

k'rouni 'cizgal, st're:$nik
'cé:gu

cégu

cégu; cégu

cégu; cégu, cégu
'ce:gu, st're:$n’é 'cergu
st're:$né 'ce:gu

strié$nj cégu

cigu; cigu, opéka; cégu
céyu, cégu; cégu; 'cigu,
k'va:der

cégu

T319
T320
T321
T322
T323
T324
T325
T326
T327
T328
T329
T330
T331
T332
T333
T334
T335
T336
T337
T338
T339
T340
T341
T342
T343
T344
T345
T346
T347
T348
T349
T350
T351
T352
T353
T354
T355
T356
T357
T358
T359
T360
T361
T362
T363
T364
T365
T366
T367
T368
T369
T370
T371
T372
T373
T374
T375
T376
T377
T378
T379
T380
T381
T382
T383
T384

cégu, cigu
cigu

cigu

cigu (strésn)
cigy

strésn cigu, budbruc
cégu

cigu; 'cigu
cigu

stréisn (1) cigo
cigu

cigu

stréisn ciigu

cligu, stréisn cligu
cigu

opéka, cig]

cigu

cigl

cigl

stréisiek

cigl, ¢réip

cigl

cigu

strédn cigu

cigu

cigu

cigu; 'cizglo

cighu

cigu; strésn cigu
st're:$n 'cigo
k'rumunj 'ci:gu; 'cirgu
$trésn cigu

krilun cigu, cigu, Zlebiik
cigu

céigu

caigu

'coigu

cgigu

cgigl

cigal

cigl, opéka; stréisn cig]
‘cciig]

'ceiig] za st'reaixo
caigl, caigl

cigl; 'ciigl

st'rei$ni 'ci:g]; 'do:x 'ciig]
st're:i$ni 'ci:gl

cigl; st're:i$ni 'cizgl
st're:isnj 'ciga

cigel; st're:j$ni 'cig]
'ci:ga

cigia; cigel; cigel
st're:Sne 'cigel

cigia, cigel; pokrévnj cigel

cigel

&rép; 'cigel

Crép

cigel

cigel

st're:$nj 'cizgel, st're:§jak
ciga

st're:Sne 'cirgel, 'cizgel
cégel; 'cirgel, ¢'re:p
¢rép

st're:$nj 'cizg]

'cizg]

T385
T386
T387
T388
T389
T390
T391
T392
T393
T394
T395
T396
T397
T398
T399
T400
T401
T402
T403
T404

T405
T406
T407
T408
T409
T410
T411
T412
T413
T414
T415
T416
T417

cigl

cigel pokrovné; cigel
'cigeu

cigeu; cigeu, pokrivac
cigeo

erdip

Créip

¢réip; cigeo; E'reip

erdip

cigeo

&'rdtip

cigeo

pokr'va:tne cigeu

cigeo

pokrivatke cligeu (1)
cig’eg

¢'reip, pokri'vaitj 'cigeu
pokri'va:tk’e 'ci:d’éu
kiisti ciid’eg

&rpné, pokrivatke cligey;
pokre'va:tke 'cligeu, Carp'rle:,
'cligeu; pokri'vartke 'clizgeo;
Crpiie

Carpn'je:, parén'je:

E'rerp

&'rerp

&'rep

'cé:gu

st're:i8nj 'cerigu, E're:ip star,
'cegla

'ko:pe (Imn)

cigel; 'cigel

'do:x 'cizog]

cégou

'$irndra
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T0O01
T002
T003
T004
T005
T006
T007
T008
T009
T010
TO11
T012
T013
T014
T015
T016
TO17
T018
T019
T020
T021
T022
T023
T024
T025
T026
T027
T028
T029
T030
T031
T032
T033
T034
T035
T036
T037
T038
T039
T040
T041
T042
T043
T044
T045
T046
T047
T048
T049
T050
TO051
T052
T053
T054
T055
T056

T057
TO58

T059

T060
T061
T062
T063

str¢ha

stréha

str¢ha

stréhg

stri>xa

str¢ha

stréxa

stri>xa, stréxa; stré:xa
stréxa; stréxa
stré:xa, stré:ha; stré:ha
stiéxa

/; sti¢ha

/

stié:xa

stiéxa

sti¢xa

stréxa

stréxa

stiéxa

stré:xa; stré:xa
stré:xa

str¢:xa

str¢:xa

sti¢¢xa

stré:xa, Stré¢:xa
stréxa

stréxa

/

stréa:xa

stré:xa

str¢:xa

/

sti¢axa; sti¢axa
streéha

stréaxa

stréxa

stréxa

stréxa

/

stréxa

stré'xa

stréxa

stréxa; stréxa
stréxa

stréxa

stréxa

stréxa

stréxa

['Sipklska] st'r°e:xa
stiéxa; st'ferxa
stiiéxa

stréoxa

striéxa

stréxa

streéxa

kope, kuviért; kuviért, ta na
kope

pukriual; pukriual
ta na kopjx, stréxa; stréxo, ta
na kdpex

kréu, ta na kop]; kréu, ta na
kdpa

kuvi:ert

striéxa, kuviart
kuviart

ké:rca

T064
T065
T066
T067
T068
T069
T070
T071
T072
T073
T074
TO75
T076
T077
TO78
T079
TO80
T081
T082
TO83
T084
T085
T086
TO87
TO88
T089
T090
T091
T092
T093
T094
T095
T096
T097

T098
T099
T100
T101
T102
T103
T104
T105
T106
T107
T108
T109
T110
T111
T112
T113
T114
T115
T116
T117
T118
T119
T120
T121
T122
T123
T124
T125
T126
T127
T128

/

stri*xa

striéxa
striéxa; striéxa
striéxa

striéxa

stri*xa

stri¢xa; strioxa
/

striéxa

striexa

striéxa
stri¢xa; stri*xa
striéxa

striéxa

striéxa

striéxa

striéxa
st'rizoxa
striexa
striexa
striéxa
striexa
st'ri:oxa
strioxa

striéxa
striexa; striexa; striexa
striexa
striexa
striexa
striexa

stri"xa

stri*xa

stri°xa; strioxa; /; strioxa;

st'rioxa

stri’xa

stri’xa

strioxa

strioxa

stri®xa; stri°xa; striéxa
strioxa

striéxa

stri’xa

stri’xa

stri®xa

strioxa

/; striexa; strioxa
strioxa

strioxa

striéx; st'riexd
st're:xa
st'rioxa
st'riexa
striexa, krou
stri®xa; strioxa
striexa; strioxa
kipe

stréxa, striexa
krou

krou

krou

krou

krQu, stréxa
stréxa

stréxa

stréixa

T129
T130
T131
T132
T133
T134
T135
T136
T137
T138
T139
T140
T141
T142
T143
T144
T145
T146
T147
T148
T149
T150
T151
T152
T153
T154
T155
T156
T157
T158
T159
T160
T161
T162
T163
T164
T165
T166
T167
T168
T169
T170
T171
T172
T173
T174
T175
T176
T177
T178
T179
T180
T181
T182
T183
T184
T185
T186
T187
T188
T189
T190
T191
T192
T193
T194
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stréixa; stréixa
stréixa

stréixa

stréxa

stréixa; stréixa; stréixa
stréxa

stréxa

stréixa; st'reirxa
stréxa; stréxa

stréxa

strixa

stréxa

stréxa

stréxa, stréixa
stré'xa

stréxa

stréxa

stréixa

stréixa

str?ixa; stréxa; st'rg:xa
stréxa; stréxa
straixa

strixa

stréixa

strixa

stréxa

stréixa; stréixa; st'reixa
st'rezixa, k'rou
stréixa

stréixa; st'reixa
stréixa; st'rezjxa
strg?ixa

striéxa; striexa
strixa, stréixa
stréixa

striexa

strixa

strixa; strixa; st'rizxa
st'ri:xa

strixa

stréxa; strixa; strixa; strixa
strioxa; stréxa
stréxa

stréxa

stréxa

stréxa

stréxa

stréxa, stré:xa

stréxa

stréxa

stré:xa

striéxa

stréxa, stri¥xa; stréxa
stré:xa

stréixa

stréxa

stréxa

stréxa

stréxa; stréxa; stréxa; stré¢xa
stréxa

stréxa

stréxa

stréxa; stréxa
stréxa; stré:xa
stréxa; stréxa

/

T195
T196
T197
T198
T199
T200
T201
T202
T203
T204
T205
T206
T207
T208
T209
T210
T211
T212
T213
T214
T215
T216
T217
T218
T219
T220
T221
T222
T223
T224
T225
T226
T227
T228
T229
T230
T231
T232
T233
T234

T235
T236
T237
T238
T239
T240
T241
T242
T243
T244
T245
T246
T247
T248
T249
T250
T251
T252
T253
T254
T255
T256
T257
T258
T259

/; stréixa
stréxa

stréxa

stréxa

stréxa

stréxa

stréxa; stré:xa, slé:me
sti¢xa; sti¢xa, krou; stré:xa
stréxa

stréxa

stréxa

/; stréxa

stréxa

stréxa; stréxa; stréxa
stréxa

stréxa

stréxa; stréxa
stréxa

stréixa

stréxa

stréxa

stréxa

stréxa

stré:xa

stréxa

stréixa

stréixa

stréixa

stréxa; st'rerxa
stréxa

stréxa

stréxa

stréxa

stréxa

stréxa; /
stréixa

striixa; stréixa
stréxa

straixa

stréixa; stréixa; stréixa;
stréixa; stré:ixa
straixa

straixa; strazixa
stréixa

straixa

stréixa

stréixa

stréixa

stréixa

strdixa

straixa; strajxa
stréixa

straixa

straixa; strajxa; straixa
straixa

stréxa

stréxa

stré’xa

st'reixa; stré:xa, stréiixa
stréixa

stréixa

stréixa

stréixa

stréixa

stréixa

stréixa
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T260
T261
T262
T263
T264
T265
T266
T267
T268
T269
T270
T271
T272
T273
T274
T275
T276
T277
T278
T279
T280
T281
T282
T283
T284
T285
T286
T287
T288
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